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Ri Cristo ri Chꞌabel xoc cꞌa achiꞌel roj vinek

1  1 Ri Cristo jariꞌ ri Chꞌabel. a Tok xtiquir cꞌa pe ronojel, can cꞌo-vi rijaꞌ. Rijaꞌ 
can cꞌo cꞌa riqꞌuin ri Dios, b y rijaꞌ chukaꞌ can Dios vi. c 2 Rijaꞌ can cꞌo-vi-pe 

riqꞌuin ri Dios tok xban re ruvachꞌulef. 3 Y roma rijaꞌ tok cꞌo ronojel. d Roma ri 
Dios pa rukꞌaꞌ ri Cristo xuya-vi richin xuben ronojel cosas. e 4 Riqꞌuin cꞌa rijaꞌ 
cꞌo-vi ri cꞌaslen. f Y re cꞌaslen reꞌ, jacꞌareꞌ ri nisakirisan quichin ri vinek. 5 Y re 
jun Sakil reꞌ, can nisakirisan-vi ri pa kꞌekumatajinek quicꞌaslen ri vinek. Y can 
man jun bey cꞌa chupnek ta pa rukꞌaꞌ ri kꞌekumatajinek cꞌaslen riꞌ.

6 Y xcꞌojeꞌ cꞌa jun achin ri chaꞌon-pe roma ri Dios, g jun achin ri xubiniꞌaj 
Juan. 7 Re Juan cꞌa reꞌ xpe richin xorukꞌalajirisaj ri Sakil, richin queriꞌ 
can conojel cꞌa vinek tiquinimaj. Can tiquinimaj cꞌa ri nuyaꞌ rutzijol rijaꞌ 
chique. 8 Y man ja ta cꞌa rijaꞌ ri Sakil. h Rijaꞌ xaxe cꞌa richin xorukꞌalajirisaj 
ri Sakil riꞌ. 9 Y can jacꞌariꞌ tok xokaꞌ ri Sakil riꞌ chuvech re ruvachꞌulef. 
Jariꞌ ri kitzij Sakil, ri nisakirisan quichin ri vinek. i

10 Can xoka-vi cꞌa chuvech re ruvachꞌulef ri banon roma rijaꞌ, j pero ri ecꞌo 
chuvech re ruvachꞌulef reꞌ xa man xquetamaj ta ruvech tok xokaꞌ. 11 Can chupan 
vi cꞌa ri ruvachꞌulef richin rijaꞌ xoka-vi, pero ri vinek ri can e richin rijaꞌ xa man 
xquicꞌul ta. 12 Jacꞌa ri xecꞌulun richin tok xokaꞌ chuvech re ruvachꞌulef, ri can 
xeniman-vi richin, can xuben cꞌa chique chi xeꞌoc ralcꞌual ri Dios. k 13 Ri vinek cꞌa 
ri xeꞌoc ralcꞌual ri Dios, can xeꞌalex-vi chic, l pero man junan ta chic chi alaxic ri 
xquicꞌuaj, achiꞌel tok xeꞌalex riqꞌuin ri quiteꞌ, tok xa ja ri teꞌej-tataꞌaj xeꞌajovan chi 
xalex ri acꞌual. Roma ri cꞌacꞌaꞌ alaxic rurayibel ri Dios, y man rurayibel ta achin.

Ri rucꞌaslen ri 
Jesucristo ri tzꞌibatel 
can roma San Juan

 

 

a Ap. 19:13. b Jn. 10:30. c Fil. 2:6. d 1 Co. 8:6; Col. 1:15, 16. e He. 1:2. f Jn. 8:12; 
11:25; 1 Jn. 5:11. g Mal. 3:1. h Hch. 13:25. i Is. 49:6. j 1 Co. 8:6. k Ro. 8:15; Ga. 
3:26. l Jn. 3:3, 6, 7. 
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m Ro. 1:3; Col. 2:9; He. 2:14. n Is. 40:5. o Ef. 1:6. p Ro. 5:21. q Jn. 14:6. r Ex. 
33:20. s 1 Jn. 4:9. t Jn. 3:28. u Dt. 18:15, 18; Jn. 6:14. v Is. 40:3. 

14 Y ri Cristo ri Chꞌabel xokaꞌ cꞌa chuvech re ruvachꞌulef y can xoc cꞌa 
chukaꞌ achiꞌel roj vinek. m Y can xkatzꞌet cꞌa chi xaxe vi rijaꞌ ri Rucꞌajol 
ri Dios, roma can cꞌo rukꞌij-rucꞌojlen. n Y can nojinek cꞌa riqꞌuin ri kitzij 
y janíla chukaꞌ ri rutzil. 15 Y ri Juan ri xbix chukaꞌ Bautista chire, can 
cꞌo cꞌa ri xukꞌalajirisaj chirij ri Cristo. Can riqꞌuin vi ruchukꞌaꞌ tok xubij: 
Jareꞌ ri nutzijon chive, tok xinbij chive chi ri xtokaꞌ chuvij yin, jariꞌ ri 
nimalaxel chinuvech. Y can cꞌo-vi-pe pa nabey; tok yin cꞌa man jani 
yinocꞌulun ta chuvech re ruvachꞌulef, xchaꞌ cꞌa ri Juan ri Bautista.

16 Can konojel cꞌa roj kacꞌulun ri rutzil ri Cristo. o Can man xe ta cꞌa jun 
bey ri ruyoꞌon-pe pa kaviꞌ, xa can quitzekelbelon-pe-quiꞌ ri utzil ri yeruya-
pe pa kaviꞌ. 17 Ri Dios jacꞌa ri Moisés ri xrucusaj richin xuya-pe ri ley. 
Jacꞌa richin chi xokaꞌ ri utzil p y ri kitzij, q ja ri Jesucristo ri xrucusaj. 18 Can 
man jun cꞌa vinek ri tzꞌeteyon ta richin ri Dios, r xa can xe ri Rucꞌajol ri 
tzꞌeteyon richin. Ri Dios xa can xe cꞌa ri jun Rucꞌajol cꞌo s y janíla nrajoꞌ. Y 
jariꞌ ri xokꞌalajirisan-ka ri Dios chikavech re vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef.

Ri Juan can kꞌalajirisanel vi richin ri Cristo
19 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas ri chiriꞌ pa 

tinamit Jerusalem, ecꞌo cꞌa achiꞌaꞌ ri xequitek-el cꞌa riqꞌuin ri Juan ri 
Bautista. Xequitek cꞌa achiꞌaꞌ e sacerdotes y achiꞌaꞌ ri e levitas nibix 
chique, richin chi xbequicꞌutuj chire ri Juan chi tubij vi ja rijaꞌ ri Cristo. 
Y rijaꞌ can xukꞌalajirisaj-vi chiquivech. 20 Ri Juan can ja vi cꞌa ri kitzij ri 
xukꞌalajirisaj, roma xubij cꞌa chique: Man ja ta yin ri Cristo. t

21 Y cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ ri e takon-el, xquicꞌutuj chic cꞌa chire: ¿At achique 
cꞌa rat cꞌa? ¿O xa ja rat ri achin ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer 
can y xubiniꞌaj Elías? xechaꞌ chire.

Pero ri Juan xubij cꞌa chique: Man ja ta yin, xchaꞌ chique.
Cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj chic cꞌa jun bey chire ri Juan: ¿Ja rat ri 

kꞌalajirisey ri ruchꞌabel ri Dios ri cꞌo chi nipe? u xechaꞌ chire.
Pero ri Juan xubij chi man ja ta rijaꞌ.
22 Y cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ can xquicꞌutuj cꞌa chire: ¿At achique cꞌa rat cꞌa? Roma 

roj can nicꞌatzin cꞌa chike chi niketamaj-el at achique rat, y jariꞌ ri nekabij 
chique ri e takayon-pe kichin. Takꞌalajirisaj cꞌa aviꞌ chikavech, xechaꞌ.

23 Y rijaꞌ xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Jacꞌa yin ri jun ri achok chij cꞌo 
rutzꞌiban ri kꞌalajirisey ruchꞌabel ri Dios ri xcꞌojeꞌ ojer can y xubiniꞌaj 
Isaías. Y jareꞌ ri xutzꞌibaj can rijaꞌ: Cꞌo cꞌa jun achin ri xticꞌojeꞌ pa tzꞌiran 
ruvachꞌulef, y ja rijaꞌ ri xtitzijon ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech ri vinek ri 
xqueꞌapon riqꞌuin. Y xtubilaꞌ cꞌa chique: Tichojmirisalaꞌ rubey v ri icꞌaslen, 
roma nakaj chic cꞌo-vi ri rupetebel ri Ajaf, xchaꞌ ri Juan chique.

  SAN JUAN 1
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w Mt. 3:11. x Is. 53:7; 1 P. 1:19; Ap. 5:6. y 1 Co. 15:3; Ga. 1:4; He. 1:3; 9:28; 1 P. 2:24; 1 
Jn. 2:2; Ap. 1:5. z Jn. 1:15. a Mt. 3:16. b Jn. 20:22; Hch. 1:5. c Mt. 14:33; Jn. 1:49. 

24 Ri achiꞌaꞌ cꞌa ri xeꞌapon riqꞌuin ri Juan, je ri achiꞌaꞌ ri e takon-el coma 
ri fariseos. 25 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj chic cꞌa chire ri Juan: ¿Achique cꞌa 
roma rat yeꞌaben bautizar ri vinek? Tok xa man ja ta rat ri Cristo, ni man 
ja ta chukaꞌ rat ri Elías, ni man ja ta rat ri kꞌalajirisey ri ruchꞌabel ri Dios 
ri cꞌo chi nipe, xechaꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ chire ri Juan.

26 Y ri Juan xubij cꞌa chique: Yin riqꞌuin yaꞌ yenben bautizar w ri vinek, 
pero chiꞌicojol rix cꞌo cꞌa Jun ri man ivetaman ta ruvech, 27 y rijaꞌ can cꞌa 
chuvij cꞌa yin xtoka-vi, pero can ja rijaꞌ ri cꞌo-pe nabey que chinuvech 
yin. Y yin can man rucꞌamon ta cꞌa ni richin ninsol ri ruximbal ri ruxajab.

28 Y ronojel cꞌa reꞌ, ja ri chiriꞌ pa Betábara xbanatej-vi, ri lugar ri cꞌo-
apo jucꞌan ruchiꞌ ri raken-yaꞌ Jordán, ri nuben-vi bautizar ri Juan.

Ja ri Jesús ri nelesan quimac ri vinek
29 Pa rucaꞌn kꞌij tok ri Juan ri Bautista xutzꞌet chi choj petenek ri 

Jesús cꞌa riqꞌuin, xubij: Jareꞌ xokaꞌ ri achiꞌel Alaj Carneꞌl x ri takon-pe 
roma ri Dios, richin chi nrelesaj ri quimac y ri vinek ri ecꞌo chuvech re 
ruvachꞌulef. 30 Y jareꞌ ri nutzijon chive, tok xinbij chi ri chuvij yin xtokaꞌ 
cꞌa jun achin ri xa can nimalaxel vi chinuvech yin, y can cꞌo-vi-pe pa 
nabey, tok yin cꞌa man jani yinocꞌulun ta chuvech re ruvachꞌulef. z 31 Y yin 
man vetaman ta achique achin rijaꞌ. Pero richin chi nikꞌalajirisex chire re 
tinamit Israel, romariꞌ tok xipe chubanic bautizar riqꞌuin yaꞌ.

32 Y ri Juan can xukꞌalajirisaj cꞌa chukaꞌ y xubij: Yin can xintzꞌet cꞌa ri Lokꞌolej 
Espíritu tok xka-pe chilaꞌ chicaj achiꞌel jun paloma y xocꞌoje-ka pa ruviꞌ rijaꞌ. a 33 Y 
yin ri chiriꞌ can cꞌa man jani cꞌa vetaman ta achique cꞌa ri Jun riꞌ. Pero ri Dios ri 
yoyon-pe re jun samaj reꞌ chuve, can rukꞌalajirisan-vi chic cꞌa chinuvech chi tok 
xtintzꞌet chi nika-pe ri Lokꞌolej Espíritu y nocꞌoje-ka pa ruviꞌ jun achin, jacꞌariꞌ ri 
nibanon bautizar riqꞌuin ri Lokꞌolej Espíritu b y man riqꞌuin ta yaꞌ. 34 Vacami can 
xintzꞌet yan cꞌa. Y romariꞌ ninkꞌalajirisaj chi ja rijaꞌ ri Rucꞌajol ri Dios. c

E caꞌiꞌ chique ri rutijoxelaꞌ ri Juan xquitzekelbej-el ri Jesús
35 Y pa rucaꞌn kꞌij, ri Juan e rachibilan e caꞌiꞌ chique ri rutijoxelaꞌ, cꞌo chic cꞌa 

chiriꞌ jun bey. 36 Y jacꞌariꞌ tok rijaꞌ xutzꞌet chi ri Jesús nikꞌax-el ri queriꞌ. Rijaꞌ 
xubij cꞌa: Titzuꞌ, ja Jesucristo laꞌ, ri achiꞌel Alaj Carneꞌl ri takon-pe roma ri Dios.

37 Y ri e caꞌiꞌ rutijoxelaꞌ ri Juan tok xcacꞌaxaj cꞌa ri xubij, rijeꞌ xquitzekelbej-el ri 
Jesús. 38 Y tok ri Jesús xtzuꞌun can chirij y xerutzꞌet ri e caꞌiꞌ rutijoxelaꞌ ri Juan chi 
e tzeketel-el chirij, rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achique nicanoj? xchaꞌ chique.

Y rijeꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Roj nikajoꞌ niketamaj acuchi cꞌo-vi ri 
avachoch rat Rabí. Rijeꞌ Rabí xechaꞌ cꞌa chire roma ri israelitas queriꞌ 
niquibij chire jun tijonel.

SAN JUAN 1  
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d Jn. 6:5-7; 12:21, 22; 14:8, 9. e Gn. 3:15; 22:18; Dt. 18:18. f Is. 9:6; 53:1-12; Mi. 5:2; 
Zac. 6:12; 9:9; Mal. 3:1. g Jn. 7:41, 42, 52. h Sal. 2:6; Is. 9:7; Os. 3:5. 

39 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Joꞌ, y teꞌivetamaj can.
Y rijeꞌ can xebe na vi y xbequetamaj can ri rachoch. Y xecꞌojeꞌ cꞌa ka riqꞌuin 

ri jun kꞌij riꞌ, roma xa can las cuatro chic ri tikakꞌij. Xa can xkakꞌij yan cꞌa.
40 Ri jun cꞌa chique ri e caꞌiꞌ tijoxelaꞌ ri xeꞌacꞌaxan-el achique ri xubij ri Juan 

y xquitzekelbej-el ri Jesús, jacꞌa ri Andrés ri rachꞌalal ri Simón Pedro. 41 Re 
Andrés nabey cꞌa xberucanoj ri Simón ri rachꞌalal y xberubij cꞌa chire: Ketaman 
chic cꞌa achique ri Mesías. Y que cꞌa riꞌ niquibij ri israelitas chire ri Cristo.

42 Cꞌariꞌ ri Andrés xucꞌuaj ri Simón ri rachꞌalal, cꞌa riqꞌuin ri Jesús. Y tok 
ri Jesús xutzꞌet, xubij cꞌa chire: Ja rat ri Simón ri rucꞌajol ri Jonás. Vacami 
xtabiniꞌaj cꞌa chukaꞌ Cefas. Y que cꞌa riꞌ niquibij ri israelitas chire jun 
vinek rubiniꞌan Pedro.

Tok ri Jesús xchꞌon riqꞌuin ri Felipe y ri Natanael
43 Jacꞌa ri pa rucaꞌn kꞌij, ri Jesús can ruchꞌobon-vi chi nibe cꞌa pa 

Galilea. Y chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ ri Jesús xberucꞌulu-pe ri jun achin 
rubiniꞌan Felipe d y xubij cꞌa chire: Quinatzekelbej.

44 Y re jun achin reꞌ, re rubiniꞌan Felipe, aj pa tinamit Betsaida, ri tinamit 
ri cꞌo-vi cachoch ri Andrés y ri Pedro. 45 Ri achin cꞌa ri rubiniꞌan Felipe, 
xberucꞌulu-pe ri jun achin rubiniꞌan Natanael, y xubij cꞌa chire: Cꞌo chic ri Jun 
ri runatan can ri Moisés e chupan ri ley y ri quinatan chukaꞌ can ri achiꞌaꞌ ri 
xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, ri chupan ri quivuj e quitzꞌibalon 
can. f Cꞌariꞌ niketamaj can ruvech. Rijaꞌ, ja ri Jesús ri rucꞌajol ri José aj-Nazaret.

46 Y ri Natanael xubij: ¿Xticꞌulun ta cꞌa pe jun utzilej achin ri chiriꞌ pa 
tinamit Nazaret? g xchaꞌ rijaꞌ.

Pero ri Felipe xubij chire: Vi man nanimaj ta, joꞌ chutzꞌetic.
47 Y tok ri Jesús xutzꞌet ri Natanael chi xa napon yan apo riqꞌuin, xubij 

cꞌa: Titzuꞌ la jun achin laꞌ. Rijaꞌ can richin vi ri rutinamit ri Dios; rijaꞌ jun 
kitzij israelita; roma queriꞌ nucꞌut ri rucꞌaslen. Can man jun kꞌoloj riqꞌuin.

48 Cꞌariꞌ ri Natanael xucꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: ¿Acuchi xavetamaj-vi nuvech?
Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Yin xatintzꞌet tok cꞌa atcꞌo na chiriꞌ chuxeꞌ ri 

víquix (higo), tok cꞌa man jani tacꞌul ri Felipe, xchaꞌ ri Jesús chire.
49 Ri Natanael can jacꞌariꞌ xubij: Tijonel, xchaꞌ chire. Can ja vi rat ri 

Rucꞌajol ri Dios. Y can ja rat ri Rey h richin re tinamit Israel, xchaꞌ.
50 Y ri Jesús xubij chire ri Natanael: Rat can xanimaj chi ja yin ri Rucꞌajol ri 

Dios xaxe riqꞌuin xinbij chave chi chuxeꞌ ri víquix (higo) atcꞌo-vi tok cꞌa man jani 
tacꞌul ri Felipe. Can cꞌa qꞌuiy na rubaniquil xtatzꞌet richin queriꞌ nanimaj más.

51 Y ri Jesús xubij cꞌa chukaꞌ: Can tinimaj cꞌa re xtinbij chive: Rix can 
xtitzꞌet cꞌa chi ri caj xtijakatej, y chi ri ángeles richin ri Dios xquexule-
xquejoteꞌ chinutoꞌic yin ri xinalex chiꞌicojol.

  SAN JUAN 1
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i Mr. 7:3, 4. j Jn. 1:14. 

Ri xbanatej pa jun cꞌulubic chiriꞌ pa Caná

2  1 Y pa rox kꞌij, ri chiriꞌ pa tinamit rubiniꞌan Caná ri chiriꞌ pa Galilea, 
cꞌo cꞌa jun cꞌulubic xbanatej. Y ri María ri ruteꞌ ri Jesús, can cꞌo cꞌa 

chukaꞌ chiriꞌ chupan ri cꞌulubic riꞌ. 2 Y ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ, 
xeꞌoyox cꞌa chukaꞌ chupan ri cꞌulubic riꞌ. 3 Jacꞌa ri ruyaꞌal-uva xa xqꞌuis 
yan chanin chupan ri cꞌulubic riꞌ. Y ri María ri ruteꞌ ri Jesús, xapon 
cꞌa apo riqꞌuin ri Jesús y xberubij chire: Man jun chic tzꞌuj ruyaꞌal-uva 
quiqꞌuin.

4 Pero ri Jesús xubij cꞌa chire: ¿Achique cꞌa ri navajoꞌ? Roma ri nu-hora 
xa cꞌa man jani tapon, xchaꞌ rijaꞌ.

5 Y ri ruteꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique ri ajicꞌaꞌ: Vi cꞌo ri xtubij ri Jesús 
chive, can tibanaꞌ cꞌa, xchaꞌ chique.

6 Y ri chiriꞌ ecꞌo cꞌa vakiꞌ nimaꞌk tak cucuꞌ (kꞌeꞌl), e banon riqꞌuin 
abej. Ri israelitas yalan yecucusaj cucuꞌ (kꞌeꞌl) que tak riꞌ, roma chupan 
cucuꞌ (kꞌeꞌl) que tak riꞌ niquiya-vi yaꞌ ri nicꞌatzin chique richin ri 
chꞌajchꞌojirisanic, i can achiꞌel cꞌa ri nichilabex chique roma ri qui-ley. 
Y ri cucuꞌ riꞌ (ri kꞌeꞌl riꞌ), cajquej ciento vasos yaꞌ quipan. 7 Y ri Jesús 
xubij chique ri ajicꞌaꞌ: Queꞌinojisaj chi yaꞌ re cucuꞌ reꞌ (re kꞌeꞌl reꞌ), xchaꞌ 
chique:

Y ri ajicꞌaꞌ can que vi riꞌ xquiben. Can xequipulisaj cꞌa can ri nimaꞌk 
tak cucuꞌ riꞌ (kꞌeꞌl riꞌ). 8 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique ri ajicꞌaꞌ: Vacami 
tipaja-el jubaꞌ y ticꞌuaj chire ri paꞌel chuvech re nimakꞌij reꞌ, richin tunaꞌ.

Y ri ajicꞌaꞌ can xquiben-vi ri xubij ri Jesús chique. 9 Y ri paꞌel chuvech ri 
nimakꞌij riꞌ, tok runaꞌon chic ka chi yalan jebel ri ruyaꞌal-uva riꞌ, xroyoj cꞌa ri 
achijlonel chupan ri cꞌulubic riꞌ. Ri paꞌel cꞌa chuvech ri nimakꞌij riꞌ, man cꞌa 
retaman ta acuchi petenek-vi ri ruyaꞌal-uva riꞌ. Xa can xe cꞌa ri ajicꞌaꞌ ri xepajon 
ri e etamayon. 10 Y tok ri achijlonel xapon cꞌa, ri paꞌel chuvech ri nimakꞌij richin 
ri cꞌulubic riꞌ xubij cꞌa chire: Tok cꞌo jun nimakꞌij quereꞌ, conojel cꞌa vinek ja ri 
ruyaꞌal-uva ri utz niquiyaꞌ nabey, y tok xa yojtajinek chic ri pa quichiꞌ ri ecꞌo pa 
nimakꞌij, roma qꞌuiy chic ri quikumun, niquiyaꞌ cꞌa jun ruyaꞌal-uva ri man can ta 
utz. Pero rat xa man que ta riꞌ xaben. Rat xa cꞌa riꞌ xabevelesaj-pe ri ruyaꞌal-uva ri 
utz, xchaꞌ.

11 Re xuben cꞌa ri Jesús chi xuben ruyaꞌal-uva chire ri yaꞌ ri pa 
cꞌulubic pa Caná ri chiriꞌ pa Galilea, jacꞌariꞌ ri nabey milagro ri 
xuben. Y re jun milagro reꞌ, can xucꞌut cꞌa chi rijaꞌ can cꞌo-vi rukꞌij-
rucꞌojlen. j Y ri e rutijoxelaꞌ can xquicukubaꞌ cꞌa quicꞌuꞌx riqꞌuin.

12 Tok can cꞌachojinek chic cꞌa can ri cꞌulubic, ri Jesús rachibilan 
ri ruteꞌ, ri e rachꞌalal y ri rutijoxelaꞌ xebe pa tinamit Capernaum. Y 
xecꞌojeꞌ cꞌa caꞌi-oxiꞌ kꞌij chiriꞌ.
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Tok ri Jesús xerokotaj-pe ri cꞌayinelaꞌ pa rachoch ri Dios
13 Y can nakaj chic cꞌa ri kꞌij richin ri quinimakꞌij ri israelitas, ri 

rubiniꞌan pascua, k kꞌij tok yecamisex ri tak carneꞌl. Romariꞌ ri Jesús 
can xbe cꞌa pa tinamit Jerusalem, l richin ri nimakꞌij riꞌ. 14 Y ri chiriꞌ 
chuva-rachoch ri Dios ri cꞌo pa Jerusalem, ri Jesús xeberilaꞌ cꞌa cꞌayil 
tak váquix, cꞌayil tak carneꞌl, y cꞌayil tak palomas. Y xeberilaꞌ chukaꞌ 
jaloy-ruvech mero e tzꞌuyul ri chiriꞌ. 15 Ri Jesús, can xe cꞌa xerutzꞌet, 
xuben cꞌa jun ruchꞌaybal riqꞌuin coloꞌ y xerokotaj-pe m conojel. 
Xerokotaj cꞌa pe cachibilan ri quicarneꞌl y ri quiváquix ri chiriꞌ 
chuva-rachoch ri Dios. Y chique ri jaloy-ruvech mero, xucꞌakalaꞌ cꞌa 
can ri qui-mero chiquivech y xerutecꞌmayilaꞌ can ri qui-mesas. 16 Y 
chique ri cꞌayil tak palomas xubij cꞌa: Queꞌivelesaj-el reꞌ vaveꞌ. Y man 
tiben chire ri rachoch ri Nataꞌ Dios, jun cꞌayibel, xchaꞌ ri Jesús.

17 Romariꞌ ri rutijoxelaꞌ, can chanin cꞌa xokaꞌ chiquicꞌuꞌx ri jun 
tzij tzꞌibatel chupan ri ruchꞌabel ri Dios. Ri tzij cꞌa riꞌ nubij: Nupaxij 
vánima ri itzel yeꞌajin chubanic ri vinek chupan ri avachoch, n nichaꞌ.

18 Y jariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, 
xquibij chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa ri yatiquir nacꞌut chikavech o 
richin chi can niketamaj chi cꞌo uchukꞌaꞌ pan akꞌaꞌ richin 
xeꞌavokotaj-el ri vinek vaveꞌ? xechaꞌ.

19 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Tikasaj cꞌa pan ulef re jun jay reꞌ, ri 
can richin ri Dios, y yin pan oxiꞌ kꞌij xtinyec chic jun bey, p xchaꞌ.

20 Y jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri 
israelitas, xquibij chire ri Jesús: Re jun jay reꞌ, cavinek-vakiꞌ junaꞌ 
xquiben ri kate-katataꞌ chirij richin xquipabaꞌ. ¿Yatiquir cami cꞌa rat 
napabaꞌ pan oxiꞌ kꞌij? xechaꞌ chire.

21 Pero ri jay ri xubij ri Jesús chique ri vinek riꞌ, ja ri mismo ruchꞌacul. 
22 Y romariꞌ, tok ri Jesús xcamisex chuva ri cruz y pa rox kꞌij xbecꞌastej-
pe, ri rutijoxelaꞌ xokaꞌ cꞌa chiquicꞌuꞌx re jun tzij re xubij chique ri achiꞌaꞌ 
ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas. Y xcuker cꞌa quicꞌuꞌx riqꞌuin ri 
ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can q y riqꞌuin ri chꞌabel ri e rubin can ri Jesús. r

Ri Jesús retaman ri cꞌo pa tak cánima ri vinek
23 Y chupan cꞌa ri kꞌij tok cꞌo-ka ri Jesús ri pa Jerusalem roma ri nimakꞌij 

pascua, can e qꞌuiy vi cꞌa vinek ri xeniman. Re vinek reꞌ xquinimaj tok 
xequitzꞌet ri milagros ri xeruben s chiquivech. 24 Pero ri Jesús man cꞌa 
xucukubaꞌ ta rucꞌuꞌx quiqꞌuin ri vinek riꞌ, roma rijaꞌ can retaman-vi ri cꞌo 
pa tak cánima conojel vinek. 25 Y man nicꞌatzin ta cꞌa chire chi cꞌo ta jun ri 
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nibin chire achique rubanic ri quicꞌaslen chiquijujunal ri vinek; roma rijaꞌ 
can retaman-vi achique cꞌa ri cꞌo pa tak cánima. t

Ri Jesús y ri Nicodemo

3  1 Y cꞌo cꞌa jun achin chiquicojol ri fariseos ri rubiniꞌan Nicodemo, u 
y re achin reꞌ can cꞌo-vi cꞌa rukꞌij chiquivech ri ruvinak israelitas. 

2 Y pa jun akꞌaꞌ, rijaꞌ xapon riqꞌuin ri Jesús y xubij chire: Can nikꞌalajin-
vi cꞌa chi at jun Tijonel ri takon-pe roma ri Dios; roma ri milagros ri 
yeꞌabanalaꞌ, v xaxe cꞌa ri cꞌo Dios riqꞌuin w ri nitiquir nibanon.

3 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri Nicodemo: Yin can kitzij cꞌa re ninbij 
chave: Ri achique cꞌa ri man xtucꞌuaj ta jun chic cꞌacꞌaꞌ alaxic, x man cꞌa 
xticꞌojeꞌ ta pa rajavaren o pa rukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ chire.

4 Pero ri Nicodemo xubij chire ri Jesús: ¿Can nitiquir cami nalex chic 
jun bey jun achin achiꞌel yin, ri xa xirijix yan? ¿Y can nitiquir cami chi ri 
nteꞌ yiralaj chic jun bey? xchaꞌ.

5 Ri Jesús xubij cꞌa: Yin can kitzij vi cꞌa re ninbij chave: Ri cꞌacꞌaꞌ alaxic 
ri xinnataj, jariꞌ ri niban roma ri Lokꞌolej Espíritu y y yaꞌ. Y ri man cꞌa 
xtiquicꞌuaj ta ri jun cꞌacꞌaꞌ alaxic riꞌ, man xqueꞌoc ta pa rajavaren o pa 
rukꞌaꞌ ri Dios. 6 Ri vinek cꞌa ri rucꞌuan xaxe ri alaxic richin re ruvachꞌulef, z 
can aj-ruvachꞌulef vi. Jacꞌa ri vinek ri rucꞌuan chukaꞌ ri alaxic richin ri 
Lokꞌolej Espíritu, can richin vi ri Lokꞌolej Espíritu. 7 Y man cꞌa tisach 
acꞌuꞌx riqꞌuin re ninbij chave, roma can queriꞌ vi: Can conojel cꞌa nicꞌatzin 
chi niquicꞌuaj jun chic cꞌacꞌaꞌ alaxic. 8 Ri yeꞌucꞌuan ri alaxic richin ri 
Lokꞌolej Espíritu, nijalatej ri quicꞌaslen. Y ri Lokꞌolej Espíritu ri nijalon 
ri quicꞌaslen, man cꞌa tzꞌetel ta. Xa can achiꞌel cꞌa ri cakꞌikꞌ ri xabacuchi 
nicꞌulun-vi-pe. Roma xaxe navacꞌaxaj, pero man cꞌa avetaman ta acuchi 
petenek-vi y man avetaman ta chukaꞌ acuchi nibe-vi, xchaꞌ ri Jesús.

9 Y ri Nicodemo xucꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa rubanic riꞌ?
10 Ri Jesús xubij cꞌa chire: ¿Man avetaman ta cꞌa achique rubanic reꞌ, y 

can at jun tijonel chiquicojol ri kavinak israelitas? 11 Yin ja ri vetaman y 
nutzꞌeton ri nintzijoj, jacꞌa rix vinek man nivajoꞌ ta a ninimaj. 12 Rix man 
ninimaj ta re ninbij chive, y xa chirij cosas aj-ruvachꞌulef. Cꞌa ta laꞌ chic 
cꞌa chi nintzijoj ta chive ri cosas ri e richin chilaꞌ chicaj.

13 Ri chilaꞌ chicaj man jun chic cꞌa ri apovinek ta, xa can xe cꞌa ri Jun kajinek-
pe chilaꞌ. b Can xe rijaꞌ ri apovinek. Xa can xe ri Jun ri xalex chiꞌicojol y chilaꞌ 
chicaj riqꞌuin ri Dios cꞌo-vi rachoch. c 14 Y ojer-ojer can riꞌ, tok ri Moisés xcꞌojeꞌ ri 
pa tzꞌiran ruvachꞌulef, rijaꞌ xutic cꞌa jun cheꞌ nim raken y xuyaꞌ jun ruvachibel 
cumetz pa ruviꞌ. d Y achiꞌel cꞌa xban chire ri ruvachibel ri cumetz chutzaꞌn re 
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cheꞌ reꞌ, can que chukaꞌ riꞌ nicꞌatzin chi niban chire ri Jun ri alaxinek chiꞌicojol. e 
15 Richin queriꞌ achique cꞌa vinek ri xtiniman richin, man cꞌa xtapon ta chupan 
ri camic ri richin jantapeꞌ, xa can xticꞌojeꞌ rucꞌaslen ri man qꞌuisel ta. f

Ri Dios nrajoꞌ chi conojel vinek yecolotej ta
16 Ri Dios can janíla vi cꞌa najovan. Xerajoꞌ ri vinek g ri ecꞌo chuvech 

ronojel ruvachꞌulef, y romariꞌ can xutek cꞌa pe ri Rucꞌajol vaveꞌ chuvech 
re ruvachꞌulef. Rijaꞌ xaxe cꞌa jun Rucꞌajol cꞌo, pero xutek-pe h richin chi 
xabachique cꞌa vinek ri xtiniman richin, man cꞌa xtapon ta chupan 
ri camic ri richin jantapeꞌ, xa can xticꞌojeꞌ rucꞌaslen ri man qꞌuisel ta. 
17 Roma ri Dios man xutek ta pe ri Rucꞌajol vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, 
richin chi norukꞌataꞌ tzij pa quiviꞌ ri vinek y noruyaꞌ ta rucꞌayeval ri 
richin jantapeꞌ pa quiviꞌ. Man que ta riꞌ. Ri Dios xutek-pe ri Rucꞌajol, 
richin chi yojorucolo-ka i chupan ri kamac.

18 Y achique vinek ri xtiniman richin, man xtikaꞌ ta rucꞌayeval pa ruviꞌ. j Jacꞌa 
ri vinek ri man xtiniman ta richin, ri rucꞌayeval richin jantapeꞌ xa can cꞌo chic 
cꞌa pa ruviꞌ, roma xa can man xunimaj ta rubiꞌ ri juney (jun oc) Rucꞌajol ri Dios. 
19 Can conojel vi cꞌa ri man yeniman ta, cꞌo chic ri rucꞌayeval pa quiviꞌ; roma ri 
Sakil can xoka-vi chuvech re ruvachꞌulef, k pero rijeꞌ xa más xcajoꞌ ri kꞌekuꞌn que 
chuvech ri Sakil, roma rijeꞌ can xe vi cꞌa ri itzel tak banobel ri yequibanalaꞌ. 20 Y 
conojel cꞌa ri yebanon ri itzel tak banobel, man cꞌa nikaꞌ ta ri Sakil chiquivech, 
ni man chukaꞌ yejel ta apo riqꞌuin; roma re Sakil reꞌ nuben cꞌa chi yebekꞌalajin-
pe ronojel ri itzel tak quibanobal ri yeꞌajin chubanic. 21 Jacꞌa ri vinek ri can 
yequibanalaꞌ banobel richin ri kitzij, can yebe-vi-apo chupan ri Sakil, richin 
yekꞌalajin jebel chi yetiquir niquiben queriꞌ roma jun quibanon riqꞌuin ri Dios.

Ri Juan ri Bautista cꞌo chꞌakaꞌ chic jebel tak chꞌabel ri nubij chirij ri Cristo
22 Y tok banatajinek chic cꞌa ronojel reꞌ, ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ 

xbe pa Judea, y chiriꞌ xebecꞌoje-vi. Y xeꞌapoviyaj cꞌa vinek ri chiriꞌ richin 
xeban-el bautizar. l 23 Chupan cꞌa chukaꞌ ri tiempo riꞌ, ri Juan ri Bautista cꞌo cꞌa 
ri chiriꞌ pan Enón, ri cꞌo-apo chunakaj ri tinamit rubiniꞌan Salim. Rijaꞌ chiriꞌ 
cꞌa yeruben-vi bautizar ri vinek, roma chupan ri lugar riꞌ jebel yaꞌ cꞌo. Ri 
vinek yeꞌapon cꞌa riqꞌuin richin yeban-el bautizar. 24 Chupan can ri tiempo riꞌ 
ri Juan cꞌa man jani cꞌa titzꞌapex pa cárcel, m romariꞌ cꞌa nuben bautizar.

25 Y ecꞌo ruvinak israelitas ri xquibilaꞌ chiquivech quiqꞌuin ri rutijoxelaꞌ 
ri Juan chirij ri achique chi bautismo ri más utz. 26 Xepe cꞌa ri tijoxelaꞌ riꞌ 
xebe cꞌa riqꞌuin ri Juan y xbequibij chire: Tijonel, xechaꞌ cꞌa. Ri Jun ri xapon 
aviqꞌuin ri jucꞌan chic ruchi-yaꞌ Jordán. Ri xabij chi ja rijaꞌ ri nakꞌalajirisaj, n 
xa can conojel chic ri vinek yeꞌapon riqꞌuin richin chi querubanaꞌ bautizar.
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27 Ri Juan xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Ja ri Dios xtibin achique ri 
xticꞌojeꞌ rukꞌij. 28 Y rix mismo yixtiquir yixbin achique ri nubin yin, 
chi xa man ja ta yin ri Cristo. Yin xaxe nubin chi xitak-pe richin chi 
nonchojmirisaj ri acuchi xtoka-vi rijaꞌ. o 29 Yin can xtzꞌaket cꞌa ri quicoten 
pa vánima vacami, riqꞌuin ri xinvacꞌaxaj chi janíla e qꞌuiy vinek yeꞌapon 
riqꞌuin ri Jesucristo. Can nincꞌulvachij cꞌa ri nucꞌulvachij jun alaꞌ rachibil 
ri alaꞌ cꞌa rucꞌulubic; roma ri jun riꞌ niquicot chi yeracꞌaxaj ri jucꞌulaj 
yetzijon y quicꞌuan chic quiꞌ. Can retaman cꞌa chi ri xten cꞌo chic apo 
riqꞌuin ri rachijil. 30 Can xe cꞌa ri Jesucristo ri rucꞌamon chi ninimer 
rukꞌij, p jacꞌa yin más utz chi yichꞌutiner-ka.

Ri Jesucristo chicaj petenek-vi
31 Ri Jun ri petenek chicaj, jariꞌ ri más nim que chikavech konojel roj 

vinek. Roma roj vinek, ri ti kanaꞌoj can xe oc re vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef 
niqꞌuis-vi-ka. Can xe oc riꞌ ri yojtiquir nikatzijoj. Jacꞌa ri Jun ri kajinek-pe 
chilaꞌ chicaj, man achiꞌel ta oc roj, q roma rijaꞌ can cꞌo cꞌa pa ruviꞌ ronojel. r 
32 Re Jun cꞌa ri petenek chilaꞌ chicaj, can jacꞌa ri racꞌaxan-pe s y rutzꞌeton 
can, t jariꞌ ri norukꞌalajirisaj-ka chike. Pero ri vinek man nicajoꞌ ta niquicꞌul u 
ri nukꞌalajirisaj rijaꞌ. 33 Y ri vinek cꞌa ri niniman ri nukꞌalajirisaj ri Jun ri 
petenek chilaꞌ chicaj, can nukꞌalajirisaj cꞌa chi ri Dios can kitzij vi. v 34 Roma 
ri Jun ri xutek-pe ri Dios chuvech re ruvachꞌulef, can ja vi ri ruchꞌabel ri 
Dios ri nutzijoj. w Y ri Dios can ruyoꞌon cꞌa pe ri Lokꞌolej Espíritu chire. Y ri 
Lokꞌolej Espíritu ri nuya-pe chire rijaꞌ man jun ri nitiquir ta netan. 35 Y ri 
Tataꞌixel can janíla vi cꞌa nrajoꞌ ri Rucꞌajol, y pa rukꞌaꞌ rijaꞌ xujech-vi ronojel. x 
36 Achique cꞌa vinek ri xqueniman richin re Cꞌajolaxel, xticꞌojeꞌ quicꞌaslen y ri 
man qꞌuisel ta. Jacꞌa ri vinek ri man nicajoꞌ ta niquinimaj ri Rucꞌajol ri Dios, 
man cꞌa xticꞌojeꞌ ta quicꞌaslen; roma ri vinek ri man xtiquicukubaꞌ ta quicꞌuꞌx 
riqꞌuin, can ecꞌo chic cꞌa richin nikaꞌ ri royoval ri Dios pa quiviꞌ. z

Tok ri Jesús xchꞌon riqꞌuin ri ixok aj-Samaria

4  1 Ri achiꞌaꞌ fariseos cacꞌaxan cꞌa chi ri Jesús más vinek ri yeruben 
bautizar y más e qꞌuiy ri yetzekelben richin, que chiquivech ri vinek 

ri yeban bautizar y ri yetzekelben richin ri Juan ri Bautista. a Y ri Ajaf Jesús 
xretamaj cꞌa ronojel reꞌ. 2 Pero ri Jesús man can ta ja rijaꞌ ri yebanon bautizar 
ri vinek. Xa jacꞌa ri e rutijoxelaꞌ ri yebanon bautizar. 3 Y ri Jesús xel cꞌa el ri 
chiriꞌ pa Judea y xtzolin chic jun bey pa Galilea e rachibilan ri rutijoxelaꞌ.

4 Xa jacꞌa richin chi yeꞌapon cꞌa pa Galilea, cꞌo cꞌa chi yekꞌax ri pa Samaria. 5 Ri 
Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon cꞌa pa Sicar. Ri Sicar jun tinamit richin 
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ri Samaria. Ri Sicar cꞌo cꞌa apo chunakaj ri ulef ri xuyaꞌ ri Jacob chire ri José 
ri rucꞌajol. 6 Y jacꞌa ri chiriꞌ cꞌo-vi ri pozo ri nibix Richin Jacob chire. Chiriꞌ cꞌa 
xtzꞌuye-vi-ka ri Jesús, roma rijaꞌ can janíla cꞌa cosinek-pe roma ri binen quibanon-
pe. Riꞌ pa nicꞌaj-kꞌij laꞌek riꞌ. 7-8 Y tok e benek cꞌa ri rutijoxelaꞌ pa tinamit chulokꞌic 
vey, ri chiriꞌ chi pozo xapon cꞌa jun ixok aj chiriꞌ pa Samaria, chirelesaxic ruyaꞌ. Y 
ri Jesús xubij cꞌa chire ri ixok riꞌ: Tasipaj jubaꞌ nuyaꞌ richin ninkun, xchaꞌ.

9 Pero ri ixok aj-Samaria xubij cꞌa chire ri Jesús: Rat at jun israelita, ¿y 
achique roma tok nacꞌutuj ayaꞌ chuve yin? ¿Rucꞌamon cami cꞌa chi jun aj-
Samaria nuyaꞌ ruyaꞌ jun israelita? xchaꞌ ri ixok. Rijaꞌ xubij queriꞌ roma ri 
e israelitas y ri e aj-Samaria b man junan ta quivech. c

10 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa chire ri ixok riꞌ: Vi ta rat avetaman achique 
chi sipanic ruyoꞌon-pe d ri Dios, y avetaman ta chukaꞌ achique cꞌa riꞌ ri 
nicꞌutun jubaꞌ ruyaꞌ chave; xa ja ta rat ri yacꞌutun ayaꞌ chire, y rijaꞌ nuyaꞌ 
ta Ayaꞌ e ri can niyoꞌon cꞌaslen, xchaꞌ ri Jesús.

11 Y ri ixok xubij cꞌa chire ri Jesús: Re pozo nej kajinek-vi-ka, y rat man 
jun cꞌo aviqꞌuin richin naqꞌuen-ka yaꞌ. ¿Acuchi cꞌa naqꞌuen-vi ri Yaꞌ ri niyoꞌon 
cꞌaslen ri nasuj? 12 Roma can chupan cꞌa re jun pozo reꞌ xuqꞌuen-vi ruyaꞌ ri 
kamamaꞌ Jacob, ri e ralcꞌual y quichin chukaꞌ ri quichicop. ¿Acuchi ta cꞌa 
xtaqꞌuen-vi ri Yaꞌ ri nasuj? ¿O más akꞌij rat que chuvech ri kamamaꞌ Jacob 
chi man vaveꞌ ta navelesaj-vi ri Yaꞌ ri nabij chi nuyaꞌ cꞌaslen? xchaꞌ ri ixok.

13 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri ixok: Ri yekumun re yaꞌ reꞌ, re nel chupan 
re pozo, man cꞌa nucꞌovisaj ta el ri nichakiꞌj quichiꞌ (yechakchiꞌin). Xa can 
nicꞌatzin cꞌa chi niquikun más yaꞌ richin chi nichꞌuchꞌu-ka jubaꞌ ri nichakiꞌj 
quichiꞌ. 14 Jacꞌa ri yekumun ri Yaꞌ ri niyoꞌon cꞌaslen ri ninyaꞌ chique yin, f 
xtuben cꞌa che ri cánima chi man chic xtichakiꞌj ta quichiꞌ (xtichakchiꞌin 
ta). Xa can xtuben chique chi quiqꞌuin rijeꞌ nalex-vi ri Yaꞌ riꞌ, g y can 
xtichoxin cꞌa pe richin chi yerucꞌuaj chupan ri cꞌaslen ri man qꞌuisel ta.

15 Y ri ixok can jacꞌariꞌ xubij chire ri Jesús: Tayaꞌ cꞌa h ri Yaꞌ riꞌ chuve 
yin, richin queriꞌ man jun bey chic cꞌa xtichakiꞌj nuchiꞌ, y richin man jun 
chic nicꞌatzin-vi chi yipe vaveꞌ chi pozo chirelesaxic yaꞌ, xchaꞌ ri ixok.

16 Pero ri Jesús xubij cꞌa chire ri ixok: Cabiyin y teꞌavoyoj-pe ri 
avachijil, xucheꞌex roma ri Jesús.

17 Ri ixok xubij cꞌa: Yin manek vachijil, xchaꞌ.
Y ri Jesús xubij chire: Can kitzij vi ri nabij chi manek avachijil. 18 Roma 

can e voꞌoꞌ yan avachijil quecꞌojeꞌ. Y ri achin ri cꞌo aviqꞌuin vacami, xa 
man avachijil ta. Can rucꞌamon-vi cꞌa ri xabij chi manek avachijil.

19 Y can jariꞌ tok ri ixok xubij chire ri Jesús: Yin ninchꞌob chi rat at jun 
kꞌalajirisey richin ri nibix chave roma ri Dios. i 20 ¿Achique cꞌa lugar rucꞌamon chi 
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nikaya-vi rukꞌij ri Dios? Roma ri kate-katataꞌ ri xecꞌojeꞌ ojer can, pa ruviꞌ re jun 
juyuꞌ reꞌ xquiben-vi ri jay richin xquiyaꞌ rukꞌij ri Dios. Ja chic cꞌa rix israelitas nibij 
chi conojel vinek cꞌo chi ja ri pa Jerusalem j niquiya-vi rukꞌij ri Dios, xchaꞌ ri ixok.

21 Jacꞌa ri Jesús xubij chire ri ixok riꞌ: Tanimaj cꞌa re xtinbij chave. Can xtoka-
vi cꞌa jun kꞌij tok ronojel vinek man ja ta chic pa ruviꞌ re juyuꞌ reꞌ, ni man pa 
Jerusalem ta chukaꞌ k xtiquiya-vi rukꞌij ri Katataꞌ Dios. 22 Rix aj-Samaria qꞌuiy 
cꞌa ri man ivetaman ta chirij ri niyaꞌ rukꞌij. l Jacꞌa roj israelitas can ketaman-vi m 
ri achique ri nikayaꞌ rukꞌij; roma can jacꞌa ri kiqꞌuin roj petenek-vi ri colotajic 
quichin ri vinek chupan ri quimac. 23 Ri jun kꞌij ri xinbij chave chi can nipe-vi, 
xokaꞌ yan, richin chi conojel vinek man chic niquiyaꞌ ta rukꞌij ri Katataꞌ Dios pa 
ruviꞌ re juyuꞌ reꞌ, ni chukaꞌ ri pa Jerusalem. Ri kitzij xqueyoꞌon rukꞌij ri Katataꞌ 
Dios, ja ri cꞌo ri Lokꞌolej Espíritu n quiqꞌuin, y chukaꞌ can riqꞌuin ronojel cánima 
xtiquiyaꞌ rukꞌij. Y ri Dios can jacꞌa ri vinek ri yebanon queriꞌ ri yerajoꞌ. 24 Ri Dios 
can Espíritu vi. Roma cꞌa riꞌ ri vinek ri yeyoꞌon rukꞌij, can nicꞌatzin chi cꞌo ri 
Lokꞌolej Espíritu quiqꞌuin y riqꞌuin ronojel cánima tiquiyaꞌ rukꞌij.

25 Y ri ixok xubij cꞌa chire ri Jesús: Yin vetaman cꞌa chi cꞌo na jun kꞌij 
tok xtokaꞌ chuvech re ruvachꞌulef ri Mesías, ri nibix chukaꞌ Cristo chire. Y 
ri kꞌij tok xtokaꞌ rijaꞌ, ronojel cꞌa xtukꞌalajirisaj o chikavech, xchaꞌ ri ixok.

26 Ri Jesús xubij cꞌa chire: Ri Mesías ri nibij chukaꞌ Cristo chire, ja yin 
riꞌ. Ja yin ri yitzijon aviqꞌuin, xchaꞌ.

27 Y jacꞌariꞌ tok xeꞌapon ri rutijoxelaꞌ, y rijeꞌ jun vi jubaꞌ xquitzꞌet roma 
nitzijon riqꞌuin jun ixok aj chiriꞌ pa Samaria. Pero ri tijoxelaꞌ man jun 
xquibij chire ri Jesús: ¿Achique nacꞌutuj chire? o ¿Achique ri natzijoj 
riqꞌuin? Can man jun vi cꞌa xquicꞌutuj chire. 28 Y ri ixok riꞌ xuyaꞌ cꞌa can ri 
rucucuꞌ (rukꞌeꞌl) y xbe ri pa tinamit. Y xberubij cꞌa chique ri vinek: 29 Cꞌo 
jun achin xchꞌon viqꞌuin y xubij cꞌa chuve ronojel ri e nubanalon. p ¿Man 
cami ja ta cꞌa reꞌ ri Cristo? Joꞌ, y titzꞌetaꞌ, xchaꞌ chique.

30 Y ri vinek ri xeꞌacꞌaxan riꞌ, xquiyaꞌ can ri tinamit y xebe cꞌa acuchi 
cꞌo-vi ri Jesús. 31 Y tok man jani cꞌa queꞌapon ri vinek, ri tijoxelaꞌ xquibij 
cꞌa chire ri Jesús: Tijonel, tatijaꞌ avay, xechaꞌ chire.

32 Pero rijaꞌ xubij cꞌa chique: Rix man cꞌa ivetaman ta chi yin cꞌo nuvay q 
richin nintej, xchaꞌ.

33 ¿Cꞌo cami xcꞌamon-pe ruvay? xecha-ka ri tijoxelaꞌ chiquivech rijeꞌ.
34 Y ri Jesús xubij chique: Ri nuvay yin jacꞌa ri ninben ri rurayibel ri takayon-

pe vichin r y ninqꞌuis can rubanic ronojel ri rusamaj ri ruchilaben-pe chuve. s 
35 Rix nibij cꞌa chi cꞌa cꞌo na cajiꞌ icꞌ nrajoꞌ richin chi nicꞌol ronojel quivech ticoꞌn. 
Jacꞌa yin ninbij chive: Quixtzuꞌun chilaꞌ y queꞌitzuꞌ la vinek. Rijeꞌ e achiꞌel jun 
ticoꞌn ri kꞌen chic. Coyoben chic richin nitzijox ri ruchꞌabel ri Dios t chique, 
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richin niquinimaj. 36 Ri xquebanon cꞌa la cosecha laꞌ, can cꞌo cꞌa rajel-ruqꞌuexel 
xtiquicꞌul; u roma ri vinek ri xtiniman ri ruchꞌabel ri Dios, xtucꞌul rucꞌaslen ri man 
qꞌuisel ta. v Y riqꞌuin riꞌ, ri e tiquiyon can ri ruchꞌabel ri Dios, can xtiquicot cꞌa 
cánima quiqꞌuin ri yecꞌolon re jun ruvech cosecha reꞌ. 37 Vaveꞌ can kitzij vi cꞌa nel 
ri tzij ri nubij: Jun vi cꞌa ri nibanon can ri ticoj y jun vi chic ri nicꞌolon ruvech ri 
ticoꞌn. 38 Yin xixintek cꞌa richin chi rix xaxe chic nicꞌol ri cosecha ri man ja ta rix 
ri xixcos chusamajixic. Roma ri ruchꞌabel ri Dios can chꞌakaꞌ chic cꞌa samajelaꞌ e 
tiquiyon can pa tak cánima ri vinek, y rix xaxe chic cꞌa jubaꞌ samaj ri neꞌibanaꞌ 
richin niquinimaj ri ruchꞌabel ri Dios, xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ.

39 Y chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ, can e janíla vi ri vinek xeniman richin ri Jesús w ri 
chiriꞌ pa tinamit Sicar, ri cꞌo chiriꞌ pa Samaria. Y riꞌ roma ri xberubij ri ixok 
chique chi ri Jesús xubij chire ronojel ri e rubanalon. 40 Y ri samaritanos riꞌ 
xbequicꞌutuj cꞌa chire ri Jesús chi ticꞌoje-ka quiqꞌuin. Y rijaꞌ xcꞌojeꞌ cꞌa ka caꞌiꞌ kꞌij 
quiqꞌuin. 41 Y ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic vinek ri aj chiriꞌ ri xeniman, pero can cꞌa ja tok 
cacꞌaxan chic na ri chꞌabel ri nubij ri Jesús. Can e qꞌuiy vi cꞌa ri xeniman. 42 Re 
vinek cꞌa reꞌ niquibilaꞌ cꞌa chire ri ixok ri xbeyoꞌon rutzijol chique: Vacami can 
ketaman chic cꞌa y nikanimaj chukaꞌ, man xe ta roma ri xabij rat chike, xa can 
nikanimaj chukaꞌ roma ri xkacꞌaxaj roj mismo. Xketamaj cꞌa chi can kitzij vi chi 
ja rijaꞌ ri Cristo, ri Colonel quichin conojel vinek ri ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef. x

Tok ri Jesús xucꞌachojirisaj cꞌa rucꞌajol jun nimalej achin
43 Tok icꞌovinek chic ri caꞌiꞌ kꞌij, y xuyaꞌ can ri tinamit Sicar ri cꞌo chiriꞌ pa 

Samaria y xuchop chic cꞌa el ri rubey richin nibe cꞌa pa Galilea. 44 Y jacꞌa ri 
Jesús ri nibin chi jun ri nikꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios pa rutinamit, xa man 
jun rukꞌij chiquivech ri ruvinak. z 45 Pero tok ri Jesús xapon pa Galilea, jebel 
rucꞌulic xban coma ri vinek aj chiriꞌ; roma re vinek reꞌ xecꞌojeꞌ pa Jerusalem 
richin ri nimakꞌij a y xquitzꞌet ri milagros ri xerubanalaꞌ ri Jesús b chiriꞌ.

46 Cꞌariꞌ ri Jesús xbe chic cꞌa jun bey ri pa tinamit Caná ri cꞌo chiriꞌ pa Galilea, ri 
acuchi xuben chi xoc ruyaꞌal-uva ri yaꞌ. c Y chiriꞌ pa Galilea, pa jun chic tinamit ri 
rubiniꞌan Capernaum, cꞌo cꞌa jun achin nimalej rusamajel ri rey, yavaꞌ jun rucꞌajol. 
47 Re achin re rusamajel ri rey, tok xracꞌaxaj chi ri Jesús petenek cꞌa quelaꞌ pa Judea 
y xapon ri chiriꞌ pa Galilea, xbe cꞌa riqꞌuin. Rijaꞌ xberucꞌutuj utzil chire richin nucol 
ta ri rucꞌajol chuvech ri camic, roma ri alaꞌ riꞌ xa can niquen yan cꞌa (nicom yan 
cꞌa). 48 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa chire ri rusamajel ri rey: Man ta nitzꞌet rix ri milagros 
ri ninben yin, xa man ta yininimaj. Y chukaꞌ vi man ta nikꞌalajin riqꞌuin ri milagros 
chi can ja ri Dios ri takayon-pe vichin, xa man ta chukaꞌ yininimaj. d

49 Pero ri achin ri rusamajel ri rey xubij cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, tabanaꞌ 
cꞌa utzil chi yaxuleꞌ ta cꞌa ka pa tinamit Capernaum, roma ri nucꞌajol xa 
can niquen yan (nicom yan).
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50 Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Catzolin. e Ri acꞌajol xticꞌaseꞌ cꞌa can, xucheꞌex-el.
Y ri achin riꞌ can xunimaj-vi f ri xubij ri Jesús, y xbe. 51 Tok ri achin ri 

rusamajel ri rey ruchapon-ka rutzolejen, ecꞌo cꞌa rajicꞌaꞌ xepe chucꞌulic y 
xquibij cꞌa chire: Ri acꞌajol qꞌues. Man xquen ta (xcom ta), xechaꞌ chire.

52 Y rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chique ri ajicꞌaꞌ riꞌ achique cꞌa hora tok ri rucꞌajol 
xkꞌalajin chi nicꞌachoj. Y ri ajicꞌaꞌ xquibij: Ja ri tikakꞌij ivir. La una chiriꞌ, 
tok xqꞌuis-el ri cꞌaten chirij, xechaꞌ.

53 Ri rutataꞌ ri alaꞌ yavaꞌ, chanin cꞌa xokaꞌ chucꞌuꞌx chi ja hora riꞌ tok ri 
Jesús xubij chire chi ri rucꞌajol man xtiquen ta (xticom ta). Y romariꞌ rijaꞌ y ri 
e aj pa rachoch can xquinimaj cꞌa g ri Jesús; xquicukubaꞌ cꞌa quicꞌuꞌx riqꞌuin.

54 Y jacꞌareꞌ ri rucaꞌn milagro h ri xuben ri Jesús chiriꞌ pa Galilea; 
milagro ri nikꞌalajirisan richin chi can ja vi ri Dios takayon-pe richin. Y 
reꞌ jareꞌ ri milagro ri xuben tok petenek cꞌa quelaꞌ pa Judea.

Ri pa Jerusalem, ri chiriꞌ pan atinibel rubiniꞌan 
Betesda, ri Jesús xucꞌachojirisaj jun yavaꞌ

5  1 Y tok banatajinek chic cꞌa ronojel riꞌ, jariꞌ nokaꞌ yan cꞌa jun quinimakꞌij ri 
israelitas, y romariꞌ tok ri Jesús cꞌo chi xbe-el ri pa tinamit Jerusalem. 2 Ri 

chiriꞌ cꞌa pa tinamit Jerusalem, ri chunakaj apo ri puerta Quichin ri Carneꞌl i 
nibix chire, cꞌo cꞌa jun atinibel. Y chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ ecꞌo cꞌa voꞌoꞌ corredores. 
Y ri vinek israelitas niquibij cꞌa Betesda che ri lugar riꞌ. 3 Ri chiriꞌ cꞌa ri pa tak 
corredores riꞌ janíla e qꞌuiy yavaꞌiꞌ e cotzꞌol ri chiriꞌ pan ulef. Ecꞌo e moyiꞌ, ecꞌo 
ri man choj ta yebiyin roma ri e jetzꞌ, y ecꞌo e siquirinek. Y ecꞌo cꞌa ri jun vi chic 
chi ruvech yabil noc chique. Y ronojel cꞌa quivech yavaꞌiꞌ riꞌ, can coyoben cꞌa 
chi nisilon-pe ri yaꞌ. 4 Roma re yaꞌ reꞌ can cꞌo cꞌa kꞌij tok nosilox can roma jun 
ángel ri nipe chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios. Y jacꞌa ri yavaꞌ ri nikaꞌ nabey chupan 
ri yaꞌ tok silon chic, jacꞌa yavaꞌ riꞌ ri nicꞌachoj. Y xabachique yabil noc chire ri 
yavaꞌ, nicꞌachoj-el. 5 Y chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ cꞌo cꞌa jun achin ri yavaꞌ pe treinta 
y ocho junaꞌ. 6 Y jun kꞌij tok ri Jesús nikꞌax cꞌa el queriꞌ, xutzꞌet cꞌa ri achin 
cotzꞌol chiriꞌ. Y rijaꞌ can retaman cꞌa chi ri achin riꞌ qꞌuiy yan cꞌa junaꞌ ri queriꞌ 
rucꞌulvachin-pe. Y cꞌariꞌ rijaꞌ xucꞌutuj cꞌa chire ri achin riꞌ: ¿Navajoꞌ yacꞌachoj?

7 Y re yavaꞌ reꞌ xubij cꞌa chire ri Jesús: Tok nisilon-pe la yaꞌ, man jun 
nibanon utzil chuve richin ta yirutoꞌ yinapon-apo cꞌa chupan. Romariꞌ, 
stape nintej nukꞌij chi yibe ta apo, cꞌa man jani quinapon tok ja yan riꞌ 
xapon chic jun, xchaꞌ chire ri Jesús.

8 Y ri Jesús xubij chire ri achin: Cayacatej, tacꞌuaj-el la avarabel y 
cabiyin, j xchaꞌ chire.

9 Can xe cꞌa xubij queriꞌ ri Jesús chire ri yavaꞌ, can jacꞌariꞌ xcꞌachoj 
chire ri ruyabil. Xucꞌol cꞌa el ri ruvarabel y xuchop-el binen. Ri kꞌij cꞌa riꞌ, 

SAN JUAN 4 ,  5  

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



257

 

k Jn. 9:14. l Ex. 20:10. m Mt. 12:2; Mr. 2:24; 3:4; Lc. 6:2. n Jn. 8:11. o Zac. 13:7. 
p Jn. 10:30. q Jn. 8:28. r Mt. 3:17; Jn. 3:35. s Ro. 4:17; 8:11; Ef. 2:5; Col. 2:13. 
t Hch. 17:31. u 1 Jn. 2:23. 

richin uxlanen. k 10 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas, 
xquibij chire ri achin ri xcꞌachojirisex chire ri ruyabil: Vacami kꞌij richin 
uxlanen, l xa xajan chi rat acꞌuan-el la avarabel. m

11 Pero rijaꞌ xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Ri xcꞌachojirisan vichin xubij 
chuve: Tacꞌolo-el la avarabel y cabiyin.

12 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire ri achin: ¿Achique cꞌa ri xbin chave 
chi tacꞌoloꞌ ri avarabel y cabiyin? xechaꞌ chire.

13 Pero ri achin ri xcꞌachojirisex, man retaman ta cꞌa achique ri xcꞌachojirisan 
chire ri ruyabil; roma ri Jesús xa man xcꞌojeꞌ ta ka chiriꞌ chiquicojol ri vinek. 
Rijaꞌ xa xbe. 14 Cꞌa jubaꞌ cꞌa riꞌ ri Jesús xberilaꞌ chic ri achin riꞌ pa rachoch ri 
Dios, y xubij chire: Vacami xa can at utz chic. Man chic cꞌa camacun, n richin 
queriꞌ man tavoyobej jun cosa más itzel chavij, xchaꞌ chire.

15 Y ri achin xtzolin-el, y xapon cꞌa quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi 
quikꞌij chiquicojol ri israelitas, y xubij chique: Ri xcꞌachojirisan vichin, 
ja ri Jesús, xchaꞌ chique. 16 Romariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij 
chiquicojol ri israelitas, can xeyacatej cꞌa chirij ri Jesús, y niquichꞌobolaꞌ 
cꞌa achique ta rubanic niquiben richin niquicamisaj; roma ri Jesús cꞌo 
milagros yerubanalaꞌ chupan ri kꞌij richin uxlanen. 17 Pero ri Jesús xubij: 
Ri Nataꞌ Dios can cꞌa nisamej re kꞌij reꞌ, y que cꞌa chukaꞌ riꞌ yin, yisamej.

18 Y jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, más 
xquichꞌob rij richin chi achique ta rubanic niquiben richin niquicamisaj o ri 
Jesús; roma chiquivech rijeꞌ, xajan ri yerubanalaꞌ chupan ri kꞌij richin uxlanen. Y 
chukaꞌ man xe ta cꞌa romariꞌ, xa can roma cꞌa chukaꞌ ri Jesús nubij Rutataꞌ chire 
ri Dios, roma chiquivech rijeꞌ, ri Jesús can nuben chi rijaꞌ junan riqꞌuin ri Dios. p

Tok ri Jesucristo xubij chi man pa ruyonil ta nisamej
19 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij: Can kitzij cꞌa re ninbij chive, chi yin ri Rucꞌajol 

ri Dios man yitiquir ta yisamej pa nuyonil; q xa can nicꞌatzin chi ninvoyobej na 
ri nubij ri Nataꞌ. Roma ja ri samaj ri nrajoꞌ rijaꞌ, jariꞌ ri ninben yin ri Rucꞌajol. 20 Y 
roma ri Nataꞌ Dios janíla yirajoꞌ yin ri Rucꞌajol, r romariꞌ tok rijaꞌ nucꞌut chinuvech 
ronojel ri rusamaj rijaꞌ. Y chikavech apo cꞌo samaj más e nimaꞌk ri xtucꞌut 
chinuvech. Y tok xtinben re samaj reꞌ, rix can xtisach cꞌa icꞌuꞌx chutzꞌetic. 21 Y can 
achiꞌel cꞌa nuben ri Nataꞌ Dios tok nuyaꞌ quicꞌaslen ri caminakiꞌ s ri yeruyec-pe, 
can que cꞌa chukaꞌ riꞌ ninben yin. Yin can ninyaꞌ cꞌa chukaꞌ quicꞌaslen ri yenvajoꞌ. 
22 Ri Nataꞌ Dios, can pa nukꞌaꞌ cꞌa chukaꞌ yin ri Rucꞌajol rujachon-vi ri kꞌatoj-tzij t y 
man ja ta cꞌa rijaꞌ ri xtibanon. 23 Richin queriꞌ, yin xtincꞌul cꞌa chukaꞌ nukꞌij achiꞌel 
ri nucꞌul ri Nataꞌ. Roma achique vinek ri man xtiyoꞌon ta nukꞌij yin ri Cꞌajolaxel, 
man nuyaꞌ ta cꞌa chukaꞌ rukꞌij ri Nataꞌ, u ri takayon-pe vichin.
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24 Roma can kitzij vi ri ninbij chive, chi ri nacꞌaxan ri nuchꞌabel y 
nunimaj rubiꞌ ri takayon-pe vichin, nril rucꞌaslen ri man qꞌuisel ta. Man cꞌa 
xtapon ta chupan ri lugar richin janíla rucꞌayeval, roma colotajinek chic 
chuvech ri camic, richin xkꞌax-apo chupan ri cꞌaslen. v 25 Y can kitzij cꞌa re 
ninbij chive, chi cꞌo cꞌa jun kꞌij ri oyoben y jareꞌ xokaꞌ yan; chi ri achiꞌel e 
caminakiꞌ xticacꞌaxaj cꞌa ri nuchꞌabel yin ri Rucꞌajol ri Dios. Y jacꞌa ri can 
xquincacꞌaxaj-vi, xtiquil quicꞌaslen. 26 Roma ri Dios ruyoꞌon kꞌij chuve richin 
chi ninyaꞌ cꞌaslen, achiꞌel nuben rijaꞌ. Ri Nataꞌ Dios can nuya-vi cꞌaslen. w 27 Y 
chukaꞌ nilitej kꞌatbel-tzij viqꞌuin, roma ri Nataꞌ Dios yirucusaj richin riꞌ; x 
roma rijaꞌ retaman chi yin xinalex chiꞌicojol. 28 Man cꞌa tichꞌob chi ja ri xinbij 
yan chive ri más nimaꞌk ri yitiquir ninben, man que ta riꞌ, roma can xtapon 
cꞌa ri kꞌij chi ri e caminakiꞌ chic el can cꞌo cꞌa chi nicacꞌaxaj ri nuchꞌabel. 
29 Y jacꞌa ri xeꞌucꞌuan jun cꞌaslen utz chuvech ri Dios, xquebeyacatej cꞌa pe y 
richin xtiquil quicꞌaslen ri man qꞌuisel ta. Y ri man utzilej cꞌaslen ta xquicꞌuaj 
chuvech ri Dios, xquebeyacatej cꞌa pe richin xquebekaꞌ cꞌa pa rucꞌayeval. z

Can nikꞌalajin-vi chi ri Jesucristo ja ri Dios takayon-pe richin
30 Yin can man yitiquir ta cꞌa yisamej pa nuyonil, roma xa can achiꞌel ri kꞌatoj-

tzij ri nikꞌalajirisex chinuvech, queriꞌ ri ninben. Ri nukꞌatoj-tzij can pa ruchojmilal; 
roma can man ja ta ri nurayibel yin ri ninben, xa can ja ri rurayibel ri Nataꞌ Dios 
ri takayon-pe vichin, jariꞌ ri ninben. 31 Y vi ta man jun chic nikꞌalajirisan vichin, 
utz ta chi nibix chuvij chi man kitzij ta ri ninbij. a 32 Pero can cꞌo chic cꞌa Jun ri 
nikꞌalajirisan vichin. b Y ri nubij rijaꞌ chuvij yin, can kitzij vi. 33 Y rix can xitek cꞌa 
rucꞌutuxic chire ri Juan ri Bautista chirij ri Cristo, y rijaꞌ xukꞌalajirisaj-pe ri kitzij 
chivech. 34 Reꞌ ninnataj cꞌa apo chive, richin chi yixcolotej ta cꞌa. Roma can cꞌo 
chic cꞌa Jun ri más nim ri nikꞌalajirisan vichin, que chuvech ri Juan ri Bautista o 
jun chic vinek. 35 Y ri Juan ri Bautista can xuyaꞌ cꞌa ri sakil chive. c Can xuben-vi 
cꞌa achiꞌel nuben juboraj chej tok nicꞌat y nisakirisan. d Y rix xirayij y xixquicot cꞌa 
riqꞌuin ri sakil riꞌ, jun caꞌi-oxiꞌ kꞌij. e 36 Y roma cꞌa ri xukꞌalajirisaj ri Juan chuvij yin, 
can utz vi chi yininimaj. Pero más cꞌa nicꞌatzin chi yininimaj, roma ri samaj ri 
yenben yin chivech. f Samaj ri can niquikꞌalajirisaj chi ja ri Nataꞌ Dios ri takayon-
pe vichin. Y can jacꞌa rijaꞌ ri chilabeyon-pe chuve chi ninben re samaj reꞌ. 37 Y 
can jacꞌa ri Nataꞌ Dios ri xitakon-pe, ri nikꞌalajirisan chukaꞌ vichin. g Y rix man jun 
bey ivacꞌaxan ta achique rubanic nuben nichꞌon, ni man jun bey chukaꞌ itzꞌeton 
ta h ruvech. 38 Ri ruchꞌabel rijaꞌ can man cꞌo ta cꞌa ri pa tak ivánima, roma rix xa 
man yininimaj ta yin ri xitak-pe richin chi yinocꞌoje-ka chiꞌicojol. 39 Can tinicꞌoj 
cꞌa jebel rupan ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can, i roma can ivetaman chi chupan 
riꞌ nivil-vi cꞌaslen ri man qꞌuisel ta. Y chupan ri ruchꞌabel ri Dios can jacꞌa yin ri 

SAN JUAN 5  

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



259

 

j Dt. 18:15; Lc. 24:27, 44. k Jn. 1:11. l Gn. 3:15; 12:3; 18:18; Hch. 26:22, 23. m Lc. 
16:29, 31. n Mt. 14:13; Mr. 6:32. o Ex. 12:1-14; Lv. 23:5; Nm. 28:16; Dt. 16:1; Jn. 2:13; 
11:55. p Mt. 14:14. q Mr. 6:37. r Mt. 14:17; Lc. 9:13. 

yirukꞌalajirisaj. j 40 Jacꞌa rix man nivajoꞌ ta k nicukubaꞌ icꞌuꞌx viqꞌuin, richin queriꞌ 
nivil ta ri icꞌaslen ri man qꞌuisel ta.

41 Y ronojel re xinbij-ka chive, man roma ta cꞌa chi yin ninvajoꞌ ta chi rix niyaꞌ 
nukꞌij-nucꞌojlen. 42 Yin xa can vetaman cꞌa ivech jebel, romariꞌ vetaman chi xa 
man jun retal ri ajovabel richin ri Dios ri pa tak ivánima. 43 Roma yin can pa 
rubiꞌ ri Nataꞌ Dios in petenek-vi y xa man xinicꞌul ta. Pero vi ta ecꞌo ri yepe, pa 
quibiꞌ rijeꞌ mismo, jariꞌ sí can chiꞌivonojel yixbe chiquicꞌulic. 44 Rix cꞌa ri xa man 
nicanoj ta ikꞌij riqꞌuin ri kitzij Dios, y xa quiqꞌuin vinek nicanola-vi, can man cꞌa 
xticukubaꞌ ta icꞌuꞌx viqꞌuin yin. 45 Y man cꞌa tichꞌob ri pa tak ivánima chi ja yin 
ri xquisujun chivij chuvech ri Nataꞌ Dios. Man que ta riꞌ. Ri xtisujun cꞌa ivichin 
chuvech ri Dios roma man ja ta ri niben, ja ri Moisés; ri achok iqꞌuin nibij-vi rix 
chi can icukuban-apo icꞌuꞌx. 46 Roma xa ta can kitzij chi rix ninimaj ri e rutzꞌiban 
can ri Moisés, can yininimaj ta chukaꞌ yin, roma ri e rutzꞌiban can rijaꞌ can chuvij 
vi yin yechꞌon-vi. l 47 Y vi xa man ninimaj ta ri e tzꞌibatel can roma ri Moisés, man 
cꞌa xtinimaj ta chukaꞌ m ri chꞌabel ri nucꞌamon-pe yin chive, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús xerutzuk voꞌoꞌ mil achiꞌaꞌ

6  1 Y tok e banatajinek chic cꞌa can ronojel reꞌ, ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xebe cꞌa 
jucꞌan ruchi-yaꞌ n Galilea; yaꞌ ri rubiniꞌan chukaꞌ Tiberias. 2 Can e janíla cꞌa e 

qꞌuiy vinek ri xetzekelben-el richin, roma re vinek reꞌ quitzꞌeton chic cꞌa ri milagros 
yerubanalaꞌ quiqꞌuin ri yavaꞌiꞌ, milagros ri yekꞌalajirisan richin chi can ja vi ri Dios 
takayon-pe richin. 3 Ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xejoteꞌ cꞌa el pa ruviꞌ jun juyuꞌ; y rijaꞌ 
tzꞌuyul cꞌa chiquicojol ri rutijoxelaꞌ. 4 Ri kꞌij cꞌa riꞌ, xa nakaj chic cꞌa cꞌo-vi ri pascua, o 
ri nimakꞌij israelita. 5 Y tok ri Jesús xtzuꞌun cꞌa más quelaꞌ, xutzuꞌ chi can janíla cꞌa 
e qꞌuiy vinek p ri e apovinek-apo riqꞌuin. Romariꞌ rijaꞌ xubij cꞌa chire ri Felipe ri jun 
rutijoxel: ¿Acuchi xtekalokꞌo-vi-pe vey richin chi yekatzuk conojel re vinek reꞌ?

6 Que cꞌa reꞌ ri xucꞌutuj ri Jesús chire ri rutijoxel, richin chi nretamaj achique 
cꞌa ri nuchꞌob; vi nokaꞌ chucꞌuꞌx chi ri Jesús ronojel nitiquir nuben. Pero ri Jesús 
xa can retaman chic ri cꞌo chi nuben richin yerutzuk ri vinek riꞌ. 7 Y ri Felipe 
xubij cꞌa chire ri Jesús: Vi ta nikalokꞌ caꞌiꞌ ciento quetzales vey, q man xqueruben 
ta. Can man xtel ta apo chiquivech, stapeꞌ xa jubaꞌ ta oc ri nikayaꞌ chique.

8 Cꞌariꞌ jun cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ, ri rubiniꞌan Andrés y rachꞌalal 
ri Simón Pedro, xubij: 9 Vaveꞌ cꞌo jun alaꞌ cꞌo voꞌoꞌ vey richin cebada 
y caꞌiꞌ tak quer r e rucꞌamon-pe, ¿pero xaxe ta cꞌa oc reꞌ ri xtikaya-apo 
chiquivech conojel re vinek reꞌ? xchaꞌ ri Andrés.

10 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa: Tibanaꞌ chique la vinek chi quetzꞌuyeꞌ, xchaꞌ rijaꞌ.
Y ri lugar cꞌa riꞌ jebel richin yetzꞌuyeꞌ, roma ri sabana rex-rex rubanon. 

Conojel cꞌa ri vinek quimolon-quiꞌ chiriꞌ xetzꞌuyeꞌ. E voꞌoꞌ mil laꞌek xaxe ri 
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achiꞌaꞌ. 11 Ri Jesús xeruliꞌej cꞌa re voꞌoꞌ vey reꞌ y xumatioxij chire ri Dios. s 
Cꞌariꞌ xujachala-el chique ri rutijoxelaꞌ, y ri tijoxelaꞌ xbequijachalaꞌ can 
chique ri vinek ri e tzꞌuyul. Y ri Jesús can que cꞌa chukaꞌ riꞌ xuben riqꞌuin 
ri caꞌiꞌ quer. Ri vinek can xquicꞌul cꞌa ri janipeꞌ vey y quer ri xcajoꞌ. 
12 Y tok e vaꞌinek chic cꞌa jebel ri vinek riꞌ, ri Jesús xubij cꞌa chique ri 
rutijoxelaꞌ: Timoloꞌ cꞌa pe ronojel vey y quer ri man xqꞌuis ta, roma man 
ninvajoꞌ ta cꞌa chi cꞌo ta yecꞌojeꞌ can queriꞌ.

13 Ri tijoxelaꞌ can xbequimoloꞌ cꞌa pe y xquinojisaj cablajuj chaquech riqꞌuin 
ri man xqꞌuis ta rutijic, tok e vaꞌinek chic conojel. Cꞌa ja na cꞌa riꞌ xmolotej can 
chire ri voꞌoꞌ tak vey banon riqꞌuin cebada. 14 Y ri vinek riꞌ, tok quitzꞌeton chic 
ka ri milagro ri xuben ri Jesús, ri nikꞌalajirisan chi can ja ri Dios ri takayon-pe 
richin, rijeꞌ xquibij: Can kitzij vi chi ja achin reꞌ ri kꞌalajirisey ruchꞌabel ri Dios t 
ri qꞌuiy yan tiempo oyoben chi can nipe-vi chuvech re ruvachꞌulef, xechaꞌ.

15 Ri Jesús can ruyon cꞌa xtzolin-el pa ruviꞌ ri juyuꞌ, u roma can xunabej 
chi ri vinek xquepe chucꞌamic richin chi niquiben qui-rey chire y stapeꞌ 
man nrajoꞌ ta rijaꞌ.

Tok ri tijoxelaꞌ xquitzꞌet ri Jesús pa ruviꞌ ri nima-yaꞌ 
rubiniꞌan Galilea, chi can chiraken petenek-vi

16 Y ri rutijoxelaꞌ ri Jesús xetzolin-ka chuchi-yaꞌ, cꞌa tok xquitzꞌet na chi 
xkakꞌij-ka. 17 Rijeꞌ xeꞌoc cꞌa el pa jun canoa y quichapon cꞌa el bey richin 
chi yebe cꞌa pa tinamit Capernaum, ri cꞌo cꞌa jucꞌan chic ruchiꞌ ri yaꞌ. Janíla 
chic cꞌa kꞌekuꞌn chiriꞌ y ri Jesús xa man apovinek ta quiqꞌuin. 18 Y jacꞌariꞌ tok 
xbetiquir-pe jun nimalej cakꞌikꞌ pa ruviꞌ ri yaꞌ; jun cakꞌikꞌ ri janíla ruchukꞌaꞌ. Y 
romariꞌ ri yaꞌ can janíla cꞌa nisilon. 19 Y tok e biyinek chic cꞌa jun voꞌoꞌ o vakiꞌ 
kilómetros pa ruviꞌ ri yaꞌ, ri tijoxelaꞌ xquitzꞌet chanin chi ja ri Jesús ri petenek 
chiraken pa ruvi-yaꞌ y yerukꞌiꞌ yan cꞌa. Y rijeꞌ janíla cꞌa xquixibij-quiꞌ. 20 Pero 
ri Jesús xubij cꞌa chique: Man tixibij-iviꞌ. Ja yin ri Jesús, xchaꞌ rijaꞌ.

21 Ri tijoxelaꞌ xcacꞌaxaj na cꞌa chi can ja na vi rijaꞌ ri Jesús, cꞌariꞌ xcuker-
ka quicꞌuꞌx y riqꞌuin quicoten xquicꞌul-apo ri Jesús chupan ri canoa. Y can 
jacꞌariꞌ tok xeꞌapon chuchiꞌ ri yaꞌ, ri lugar ri cꞌo chi yeꞌapon-vi.

Ri vinek ri xebe chucanoxic ri Jesús
22 Pa rucaꞌn kꞌij, ri vinek ri cꞌa xecꞌojeꞌ na can jucꞌan ruchi-yaꞌ ri jun 

tikakꞌij can, cꞌa quimolon na cꞌa quiꞌ. Rijeꞌ can quetaman cꞌa chi xaxe 
ri rutijoxelaꞌ ri Jesús ri xetzolin chupan ri jun oc canoa ri cꞌo chiriꞌ. Y 
ri Jesús xa xcꞌojeꞌ can. 23 Ri kꞌij cꞌa riꞌ, ecꞌo cꞌa canoas ri e petenek pa 
tinamit Tiberias y xeꞌapon chunakaj ri acuchi xquitej-vi quivay ri vinek 
ri jun kꞌij can; ri vey ri xuyaꞌ ri Ajaf Jesús chique, tok rumatioxin chic 
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chire ri Dios. 24 Y ri vinek riꞌ, roma xquitzꞌet chi ri Jesús xa man cꞌo ta 
chic ri chiriꞌ y ri rutijoxelaꞌ xa xetzolin yan, rijeꞌ chukaꞌ xeꞌoc-el ri pa 
tak canoas y xebe pa Capernaum chucanoxic ri Jesús.

Ri Vey ri niyoꞌon ri cꞌaslen man qꞌuisel ta
25 Tok re vinek reꞌ xbequilaꞌ ri Jesús la jucꞌan ruchi-yaꞌ, xquibij cꞌa 

chire: ¿Jampeꞌ catokaꞌ vaveꞌ? xechaꞌ.
26 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique ri vinek riꞌ: Kitzij ninbij chive, chi rix 

yinicanoj xaxe roma xivil ivay viqꞌuin y jebel xinojisalaꞌ ipan, y man 
roma ta chi xeꞌitzꞌet ri milagros ri yekꞌalajirisan chi yin can ja vi ri Dios ri 
takayon-pe vichin. 27 Can quixsamej cꞌa, pero man richin ta chi nichꞌec ri 
vey ri xa niqꞌuis. Xa can quixsamej richin nichꞌec ri Vey ri jantapeꞌ cꞌo y 
nuyaꞌ icꞌaslen ri man qꞌuisel ta. v Vey ri xtinyaꞌ chive yin ri xinalex chiꞌicojol, 
roma ja yin xirutek-pe ri Nataꞌ Dios, richin ninben re samaj reꞌ, xchaꞌ.

28 Y ri vinek riꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa ri nikaꞌ 
chuvech ri Dios chi nikaben ta?

29 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Ri nikaꞌ chuvech ri Dios chi rix niben 
ta, ja ri quininimaj yin w ri xitak-pe roma rijaꞌ.

30 Y ri vinek xquibij chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa ri yatiquir naben? Tabanaꞌ 
cꞌa jun milagro, x richin queriꞌ nikatzꞌet y yatkanimaj. 31 Roma ri ojer tak katiꞌt-
kamamaꞌ, tok xekꞌax chupan ri tzꞌiran ruvachꞌulef, jacꞌa ri vey xubiniꞌaj maná y 
ri xuyaꞌ ri Moisés chique richin xquitej. Can achiꞌel vi cꞌa ri nubij ri ruchꞌabel ri 
Dios ri tzꞌibatel can. Chiriꞌ nubij: Vey cꞌa ri petenek chilaꞌ chicaj ri xuyaꞌ chique 
richin xquitej. z Y rat ¿yatiquir cami naben achiꞌel xuben ri Moisés?

32 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Tivacꞌaxaj cꞌa jebel re xtinbij chive: 
Ri vey ri xpe chilaꞌ chicaj, man ja ta cꞌa ri Moisés ri xyoꞌon. Jacꞌa ri 
Nataꞌ Dios ri niyoꞌon chive ri kitzij Vey richin chilaꞌ chicaj. 33 Roma ri 
Vey ri can richin ri Dios, jacꞌa ri Jun ri petenek chilaꞌ chicaj. Y jariꞌ ri 
cꞌamayon-pe cꞌaslen chique ri vinek, xchaꞌ chique.

34 Tok xcacꞌaxaj queriꞌ ri vinek, xquibij cꞌa chire ri Jesús: Can jantapeꞌ 
cꞌa tayaꞌ a re Vey reꞌ chike, xechaꞌ.

35 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Ja yin ri Vey ri yiyoꞌon cꞌaslen. Ri xtucukubaꞌ 
rucꞌuꞌx viqꞌuin, man chic cꞌa xtinum ta ri ránima; roma ja yin ri yinoc Ruvay 
ri nicꞌovisan-el ruvayjal. Y chukaꞌ ri xtucukubaꞌ rucꞌuꞌx viqꞌuin, man xtichakiꞌj 
ta chic ruchiꞌ b (xtichakchiꞌin ta chic) ri ránima; roma ja yin ri yinoc Ruyaꞌ ri 
nicꞌovisan-el ri nichakiꞌj ruchiꞌ (nichakchiꞌin). 36 Pero can achiꞌel cꞌa ri nubin 
chive, chi stapeꞌ rix can xitzꞌet y xivacꞌaxaj ri samaj xinben yin iviqꞌuin, man cꞌa 
xquininimaj ta. 37 Conojel cꞌa ri xquepe chinucanoxic, yencꞌul; y man jun bey 
xquenvetzelaj ta el. Roma jacꞌareꞌ ri e ruchaꞌon chic ri Nataꞌ. 38 Roma yin re xika-
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pe chilaꞌ chicaj man nusamaj ta cꞌa yin ri nucꞌamon-pe, man que ta riꞌ. Yin xika-pe 
chilaꞌ chicaj chubanic ri samaj ri can rurayibel vi c ri takayon-pe vichin. 39 Y ri 
samaj cꞌa ri ruchilaben-pe ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe vichin, jacꞌa chi conojel ri 
e ruchaꞌon rijaꞌ, ri yecanon vichin yin, man ta cꞌa xquesach can, d y pa ruqꞌuisibel 
kꞌij xquencꞌasoj ta el chiquicojol ri caminakiꞌ. 40 Ri samaj chukaꞌ ri chilaben-pe 
chuve roma ri Nataꞌ, ri takayon-pe vichin, jacꞌa chi conojel ri yetzꞌeton ri nusamaj 
y niquicukubaꞌ chukaꞌ quicꞌuꞌx viqꞌuin, ticꞌojeꞌ cꞌa quicꞌaslen ri man qꞌuisel ta, e y 
yencꞌasoj-el chiquicojol ri caminakiꞌ ri pa ruqꞌuisibel kꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

41 Jacꞌa ri vinek israelitas riꞌ yexebeloj chirij ri Jesús, roma rijaꞌ xubij: Ja 
yin ri Vey ri kajinek-pe chilaꞌ chicaj. 42 Y yequixebexaꞌ cꞌa: ¿Man ja ta cꞌa reꞌ 
ri Jesús ri rucꞌajol ri José? f Xa ketaman cꞌa quivech ri rute-rutataꞌ. Cꞌa ta cꞌa 
chike roj xtorubij-vi chi rijaꞌ kajinek-pe chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios, yechaꞌ.

43 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique: Man cꞌa quixxebexot-pe chuvij yin. 
44 Roma ri xqueniman vichin, xa jacꞌa ri samajinek chic ri Nataꞌ Dios 
pa tak cánima; ri Nataꞌ Dios ri takayon-pe vichin. Y yin can xtinben cꞌa 
chique ri yeniman vichin chi xquecꞌastej-el chiquicojol ri caminakiꞌ ri pa 
ruqꞌuisibel kꞌij. 45 Y can tzꞌibatel cꞌa chukaꞌ coma ri achiꞌaꞌ ri xekꞌalajirisan 
ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, chi conojel cꞌo cꞌa ri xticꞌut chiquivech roma 
ri Dios, g queriꞌ ri nubij. Y ri achique cꞌa ri nracꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Nataꞌ 
Dios y nretamaj, can xtipe cꞌa chinucanoxic.

46 Pero yin man ninbij ta cꞌa chi cꞌo ta jun vinek ri tzꞌeteyon richin ri Dios, h 
man que ta riꞌ. Xaxe yin ri in petenek chilaꞌ chicaj riqꞌuin rijaꞌ i ri in tzꞌeteyon 
ruvech ri Dios. 47 Tivacꞌaxaj na peꞌ jebel re xtinbij chive: Ri niniman cꞌa 
vichin, can cꞌo na vi rucꞌaslen j ri man qꞌuisel ta. 48 Ri Vey cꞌa ri can niyoꞌon 
na vi cꞌaslen, k ja yin. 49 Roma ri vey ri xubiniꞌaj maná, ri xtij coma ri ojer tak 
ivatiꞌt-imamaꞌ ri xekꞌax pa tzꞌiran ruvachꞌulef, man xtiquir ta xuben chique 
chi xcꞌojeꞌ ta quicꞌaslen richin jantapeꞌ. 50 Jacꞌa ri kitzij Vey ri kajinek-pe chilaꞌ 
chicaj nuben chique ri yetijon richin chi man xqueꞌapon ta chupan ri camic ri 
richin jantapeꞌ. 51 Ja yin cꞌa ri Vey ri can cꞌo rucꞌaslen, ri xka-pe chilaꞌ chicaj. 
Ri xtiquitej cꞌa re Vey reꞌ, xquecꞌaseꞌ richin jantapeꞌ. Ri Vey cꞌa ri xtinyaꞌ yin 
chique can jacꞌa ri nuchꞌacul. l Can xtapon-vi cꞌa pa camic m richin chi nuqꞌuen-
pe cꞌaslen chique ri vinek ri ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef.

52 Y re vinek israelitas reꞌ, tok xcacꞌaxaj ri xubij ri Jesús, 
xquicꞌutulaꞌ cꞌa chiquivech ka rijeꞌ: ¿Achique cꞌa rubanic riꞌ chi rijaꞌ 
nuyaꞌ ri ruchꞌacul chike richin nikatej? yechaꞌ cꞌa. Xa can xejalajoꞌ cꞌa 
roma man junan ta quichꞌobonic. n

53 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Can kitzij vi, chi vi xa man nitej ta ri nuchꞌacul 
y man nikun ta chukaꞌ ri nuquiqꞌuel yin ri xinalex chiꞌicojol, ri cꞌaslen richin 
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jantapeꞌ can man xtoc ta ivichin. 54 Ri can xtiquitej cꞌa ri nuchꞌacul yin y 
xtiquikun chukaꞌ ri nuquiqꞌuel, can cꞌo-vi cꞌa ri quicꞌaslen richin jantapeꞌ. Y 
yin can xtinben cꞌa chique chi xquecꞌastej-el chiquicojol ri caminakiꞌ, ri pa 
ruqꞌuisibel kꞌij. 55 Roma ri nuchꞌacul yin jariꞌ ri kitzij Vey y ri nuquiqꞌuel jariꞌ ri 
kitzij Yaꞌ; ri can niquiqꞌuen-pe cꞌaslen. 56 Ri can niquitej cꞌa ri nuchꞌacul yin y 
niquikun chukaꞌ ri nuquiqꞌuel, xa jun cꞌa ri xtikaben quiqꞌuin. o Rijeꞌ xquecꞌojeꞌ 
viqꞌuin yin y yin quiqꞌuin rijeꞌ. p 57 Roma can ja ri Nataꞌ ri takayon-pe vichin y 
rijaꞌ can cꞌo-vi ri cꞌaslen riqꞌuin, yin chukaꞌ cꞌo ri cꞌaslen riꞌ viqꞌuin. Y can que cꞌa 
chukaꞌ riꞌ ri xquinquicꞌul yin, can xquecꞌase-vi voma yin. 58 Ri can kitzij Vey cꞌa, 
ri kajinek-pe chilaꞌ chicaj, ri Vey riꞌ can man junan ta riqꞌuin ri vey ri xubiniꞌaj 
maná ri xquitej ri ojer tak ivatiꞌt-imamaꞌ, q roma ri vey ri xquitej rijeꞌ man xtiquir 
ta xuben chique chi xcꞌojeꞌ ta quicꞌaslen richin jantapeꞌ. Jacꞌa ri niquitej ri kitzij 
Vey ri kajinek-pe chilaꞌ chicaj xticꞌojeꞌ quicꞌaslen ri can richin jantapeꞌ.

59 Jacꞌareꞌ ri xubij ri Jesús chique ri vinek israelitas ri quimolon-quiꞌ chupan 
ri jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios, chiriꞌ pa tinamit Capernaum.

Ri ruchꞌabel ri Jesús can nuya-vi cꞌaslen ri man qꞌuisel ta
60 Y tok ri yetzekelben richin ri Jesús cacꞌaxan chic ka ri xubij, e qꞌuiy cꞌa 

chique rijeꞌ ri xquibij: Yalan cꞌayef ri xubij. Man kꞌalaj ta, vi ecꞌo ri xqueniman.
61 Y tok ri Jesús xutzꞌet ri niquichꞌob pa tak cánima r e qꞌuiy chique ri 

yetzekelben richin, rijaꞌ xubij cꞌa chique: ¿Achique roma tok rix nichꞌob chi 
cꞌayef richin xtinimex ri xinbij? 62 Vi ta yinitzꞌet yin ri xinalex chiꞌicojol chi 
yitzolin chilaꞌ riqꞌuin ri Dios s ri acuchi in petenek-vi, t ¿man ta cami yininimaj? 
63 Ri rucꞌaslen ri ichꞌacul, ja ri ru-espíritu ri niyoꞌon. Ri ichꞌacul xa can man 
jun rejkalen. Y ri Espíritu ri niyoꞌon ri kitzij icꞌaslen, u jacꞌa ri chꞌabel ri e nubin 
chic ka chive ri niyoꞌon. v 64 Pero can cꞌa e qꞌuiy na cꞌa chive rix ri man nurayij 
ta cánima yinquinimaj, xchaꞌ ri Jesús. Roma rijaꞌ can pa nabey cꞌa ri retaman w 
chic pe achique vinek ri man xqueniman ta, y ri achique xticꞌayin-el richin.

65 Y ri Jesús xubij cꞌa: Roma ecꞌo cꞌa chive rix ri man nurayij ta cánima 
yinquinimaj, romariꞌ tok yin nubin cꞌa chive chi ja ri vinek ri e chaꞌon 
roma ri Nataꞌ Dios, jariꞌ ri xquepe cꞌa viqꞌuin yin chinucanoxic, xchaꞌ.

66 Roma cꞌa ri xubij ri Jesús, janíla cꞌa e qꞌuiy chique ri can quetzekelben 
richin, man chic xquitzekelbej ta. Xa can xetzolin cꞌa can. x 67 Y ri Jesús 
xubij cꞌa chique ri cablajuj rutijoxelaꞌ: ¿Rix chukaꞌ nivajoꞌ yixbe can?

68 Y ri Simón Pedro xubij cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, man jun chic achiꞌel 
rat, richin nikatzekelbej ta; roma ri achꞌabel rat can nuyaꞌ cꞌaslen ri man 
qꞌuisel ta. 69 Roj can kacukuban kacꞌuꞌx aviqꞌuin y ketaman chi ja rat ri 
Cristo, y ri Rucꞌajol ri cꞌaslic Dios.
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70 Y ri Jesús xubij cꞌa: Man riqꞌuin cꞌa chi can ja yin ri xichaꞌon ivichin 
rix cablajuj, can cꞌo cꞌa jun ri itzel-vinek xcꞌulun chiꞌicojol, xchaꞌ.

71 Tok ri Jesús xunataj cꞌa ri jun ri itzel-vinek xel, chirij cꞌa ri Judas 
Iscariote xchꞌon-vi; ri Judas ri rucꞌajol ri jun achin rubiniꞌan Simón. Ri 
Jesús xunataj cꞌa ri jun riꞌ, roma jacꞌariꞌ ri xticꞌayin-el richin ri Jesús. Y 
rijaꞌ can jun cꞌa chique ri cablajuj rutijoxelaꞌ.

Ri Jesús y ri e rachꞌalal

7  1 Y cꞌariꞌ ri Jesús xuchop benan pa tak tinamit ri ecꞌo pa Galilea. Man cꞌa 
rajovan ta chic benek tzijoy ruchꞌabel ri Dios cꞌa pa Judea, roma ri achiꞌaꞌ 

ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, niquicanolaꞌ cꞌa achique rubanic 
niquiben richin niquicamisaj. z 2 Ri kꞌij cꞌa riꞌ, xa can nakaj chic cꞌa cꞌo-vi ri jun 
chique ri quinimakꞌij ri israelitas; a nimakꞌij richin niquinatabej ri tiempo ri 
xquicꞌovisaj ri catiꞌt-quimamaꞌ chupan ri tzꞌiran ruvachꞌulef. 3 Y ri e rachꞌalal 
cꞌa ri Jesús xquibij chire rijaꞌ: Tayaꞌ cꞌa can jubaꞌ re Galilea y cabiyin pa Judea, 
richin queriꞌ ri vinek ri can yetzekelben avichin ri ecꞌo chilaꞌ, tiquitzꞌetaꞌ cꞌa ri 
asamaj. Tiquitzꞌetaꞌ cꞌa ri milagros ri yeꞌabanalaꞌ. 4 Roma achique cꞌa ri nrajoꞌ 
nukꞌalajirisaj-riꞌ chiquivech ri vinek, man rucꞌamon ta cꞌa chi nrevaj-riꞌ. Can 
nicꞌatzin chi nucꞌut-riꞌ chi can cꞌo-vi ri nitiquir nuben, xechaꞌ ri e rachꞌalal chire.

5 Stapeꞌ rijeꞌ can cachꞌalal ri Jesús, can man cꞌa niquinimaj ta. b 6 Y cꞌariꞌ ri 
Jesús xubij cꞌa chique ri e rachꞌalal: Rix xabachique cꞌa kꞌij utz yixapon chupan 
ri nimakꞌij. Jacꞌa yin man que ta riꞌ. Yin man jani cꞌa utz ta richin chi yinapon. 
7 Rix xa can man cꞌa yixetzelex ta coma ri vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx 
riqꞌuin re ruvachꞌulef. Jacꞌa yin can yinquetzelaj-vi. Yinquetzelaj roma yin 
can ninkꞌalajirisaj ri itzel tak quibanobal ri yequibanalaꞌ. 8 Quixbiyin cꞌa el 
iyon rix. Yin xa cꞌa man jani yibe-el chupan re nimakꞌij reꞌ. Ri hora richin chi 
ninkꞌalajirisaj-viꞌ, can cꞌa man jani cꞌa tapon, xchaꞌ ri Jesús chique.

9 Y tok ri Jesús rubin chic cꞌa ronojel reꞌ chique ri e rachꞌalal, rijaꞌ can 
xcꞌojeꞌ na vi can ri chiriꞌ pa Galilea.

Ri vinek ri chiriꞌ pa Jerusalem man junan ta niquichꞌob chirij ri Jesús
10 Y tok e benek chic ri e rachꞌalal chupan ri jun nimakꞌij riꞌ, cꞌariꞌ cꞌa 

xbe rijaꞌ. Achiꞌel xa pan evel cꞌa (pan eval cꞌa) ri xbe, roma man xtzꞌetetej 
ta el. 11 Jacꞌa ri pa nimakꞌij riꞌ, ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri 
israelitas, y niquetzelaj ri Jesús, yexule-yejoteꞌ chucanoxic y niquicꞌutulaꞌ 
cꞌa: ¿Man itzꞌeton ta ri jun achin riꞌ? yechaꞌ.

12 Y chiquicojol ri vinek chupan ri nimakꞌij riꞌ, qꞌuiy cꞌa ri nibitej chirij 
ri Jesús. Ecꞌo laꞌ niquibij chi ri nukꞌalajirisaj ri Jesús, utz. Ecꞌo laꞌ man 
que ta riꞌ chiquivech, xa niquibilaꞌ cꞌa chi ri Jesús xa yerukꞌol ri vinek.
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13 Pero man jun cꞌa chique ri vinek ri yebin queriꞌ nukꞌalajirisaj ta riꞌ, roma 
niquixibij cꞌa quiꞌ chiquivech ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas. c

14 Y jacꞌa tok nicꞌajarinek ri nimakꞌij riꞌ, jariꞌ tok ri Jesús xapon ri pa rachoch ri 
Dios ri cꞌo chiriꞌ pa tinamit Jerusalem, ri acuchi najin-vi ri nimakꞌij riꞌ. Y rijaꞌ can 
nutzijoj cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios chiquivech ri vinek ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ. 15 Ri 
achiꞌaꞌ cꞌa ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, niquibij cꞌa chirij ri Jesús: 
¿Achique cꞌa roma chi re achin reꞌ can janíla etamabel riqꞌuin d chirij ri ruchꞌabel 
ri Dios y xa man jun bey xkatzꞌet chi najin ta chiretamaxic? yechaꞌ cꞌa.

16 Pero ri Jesús xubij: Re tijonic re ninyaꞌ, can ja ri takayon-pe vichin ri 
chilabeyon-pe chuve. e Reꞌ can man vichin ta cꞌa yin. 17 Y ri vinek ri can 
cꞌo rayibel riqꞌuin richin nuben ri nrajoꞌ ri Dios, ri vinek riꞌ can xtretamaj 
cꞌa, vi ri tijonic ri ninyaꞌ yin can riqꞌuin ri Dios petenek-vi o xa nuyon 
nutzꞌucun-el. 18 Achique cꞌa vinek ri ruyon rijaꞌ nukꞌalajirisaj-riꞌ, can nrajoꞌ 
cꞌa chi ri vinek niquiyaꞌ ta rukꞌij. f Jacꞌa yin ninvajoꞌ chi rix niyaꞌ ta rukꞌij-
rucꞌojlen ri Dios ri takayon-pe vichin. Y romariꞌ nikꞌalajin chi yin can ja ri 
kitzij ninben y man jun bey ninben ta ri man utz ta.

19 Rix can nicanoj cꞌa achique rubanic niben richin yinicamisaj. g Xa can 
man niben ta cꞌa ri achique nubij ri ley richin ri Moisés, h y re ley reꞌ xa 
can pan ikꞌaꞌ cꞌo-vi, xchaꞌ ri Jesús.

20 Y ri vinek xquibij cꞌa: Xa xachꞌujer laꞌ. i ¿Achique cꞌa ri najovan 
nicamisan avichin? xechaꞌ.

21 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique: Rix can achique la xunaꞌ ri ivánima tok 
xitzꞌet chi yin pa jun kꞌij richin uxlanen xincꞌachojirisaj ri jun achin. 22 Y ri 
Moisés tok xuyaꞌ ri ley xubij cꞌa chi tiban ri circuncisión chique ri alabon. j 
Pero xa man ja ta cꞌa rijaꞌ ri xtiquiriban-pe, xa ja ri ojer tak katiꞌt-kamamaꞌ 
ri xetiquiriban-pe. k Y romariꞌ rix, tok napon ri vakxakiꞌ kꞌij talex jun acꞌual ti 
alaꞌ, stapeꞌ pa jun kꞌij richin uxlanen, can niben-vi cꞌa ri circuncisión chire. 
23 Rix nibij chi man nivajoꞌ ta nixolkꞌotij (nixalkꞌatuj) ri nubij chupan ri ley ri 
ruyoꞌon can ri Moisés, y stapeꞌ pa jun kꞌij richin uxlanen rix can niben-vi ri 
circuncisión. ¿Y achique roma tok xpe ivoyoval chuve yin roma xincꞌachojirisaj 
jun achin chupan jun kꞌij richin uxlanen? l 24 Man cꞌa tibij chi man utz ta ri 
nubanobal, xaxe roma queriꞌ nikꞌalajin chivech rix. Xa can tivetamaj na cꞌa 
jebel, vi queriꞌ o man que ta riꞌ; richin queriꞌ man quixsach, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús nubij acuchi petenek-vi
25 Y ecꞌo cꞌa chique ri vinek aj chiriꞌ pa tinamit Jerusalem ri niquibilaꞌ cꞌa: ¿Man 

ja ta cami cꞌa ri Jesús ri nicanox richin nicamisex? 26 Pero rijaꞌ xa man revan ta 
riꞌ. Titzuꞌ cꞌa laꞌ, rijaꞌ nichꞌon chiquivech la vinek y man jun nibin ta chire chi man 
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tuben chic quelaꞌ. Riqꞌuin jubaꞌ ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij ri ecꞌo chikacojol xa 
xquitzꞌet yan chi can ja vi rijaꞌ ri Cristo. 27 Pero can nikꞌalajin cꞌa chi xa man ja ta 
rijaꞌ ri Cristo, roma xa can ketaman cꞌa acuchi tipe-vi. m Y tok xtokaꞌ ri kitzij Cristo, 
xa man cꞌa xtikꞌalajin ta acuchi xtipe-vi, yechaꞌ ri vinek aj-Jerusalem.

28 Y ri Jesús nichꞌon cꞌa chiquivech ri vinek ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios. Y 
riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon y xubij: Rix can ivetaman-vi nuvech y ivetaman 
chukaꞌ acuchi quipe-vi. Jacꞌa ri takayon-pe vichin n man cꞌa ivetaman ta ruvech, o 
y rijaꞌ can kitzij. Man cꞌa nuyon ta yin xinben chi xipe chuvech re ruvachꞌulef. 
29 Yin can vetaman-vi cꞌa ruvech p ri man ivetaman ta ruvech rix, roma can 
riqꞌuin rijaꞌ in petenek-vi; y can ja chukaꞌ rijaꞌ ri takayon-pe vichin, xchaꞌ rijaꞌ.

30 Y can ecꞌo cꞌa ri xeꞌajovan chi xquichop ta, q pero man xquichop ta 
el roma ri hora r richin ri Jesús man jani cꞌa tapon. 31 E janíla cꞌa e qꞌuiy 
chique ri vinek ri xeniman richin ri Jesús chupan ri kꞌij riꞌ. Ri vinek cꞌa riꞌ 
niquibij chi ja rijaꞌ ri Cristo, roma ri milagros man jun chic cꞌa nibanon. 
Xaxe cꞌa vi can ja ri Cristo, nitiquir nuben, xechaꞌ rijeꞌ.

Ri Jesús nubij chi nitzolin-el riqꞌuin ri takayon-pe richin
32 Y ri achiꞌaꞌ fariseos xcacꞌaxaj cꞌa chi queriꞌ ri yequibilaꞌ ri vinek chirij 

ri Jesús. Romariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos y ri principal-iꞌ tak sacerdotes, xequitek 
cꞌa el achiꞌaꞌ e chajinelaꞌ chuchapic. 33 Jacꞌariꞌ tok xubij ri Jesús: Cꞌa cꞌo na 
jubaꞌ tiempo ri yicꞌoje-el iviqꞌuin. Cꞌariꞌ xquitzolin riqꞌuin ri achique takayon-
pe vichin. 34 Rix xquinicanoj cꞌa, y man xquinivil ta chic; roma ri lugar ri 
xquibecꞌoje-vi yin, man xquixtiquir ta xquixapon s chinucanoxic, xchaꞌ ri Jesús.

35 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, niquibilaꞌ cꞌa 
chiquivech: ¿Acuchi cami cꞌa xtibe-vi re Jesús reꞌ? Roma nubij chi chiriꞌ 
man xtekilaꞌ ta chic pe. ¿Nibe cami cꞌa pa chꞌakaꞌ chic ruvachꞌulef richin 
nerutzijoj ri ruchꞌabel chique ri kavinak israelitas t y chique ri man e 
israelitas ta? 36 Can man cꞌa ketaman ta acuchi xtibe-vi, roma man ketaman 
ta achique nicꞌulun-vi chi tzij tok xubij: Xquinicanoj y man xquinivil ta. Ri 
lugar ri xquibecꞌoje-vi yin, man xquixtiquir ta xquixapon rix, yechaꞌ cꞌa.

Ri Yaꞌ richin cꞌaslen
37 Chupan cꞌa ri nimalej kꞌij y ruqꞌuisibel richin ri jun semana nimakꞌij 

riꞌ, ri Jesús paꞌel tok riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xubij: Vi cꞌo cꞌa jun ri nichakiꞌj 
ruchiꞌ u (nichakchiꞌin) ri ránima, tipe cꞌa viqꞌuin yin, richin nichꞌuchꞌu-el 
ránima riqꞌuin ri Yaꞌ ri xtinya-el chire yin. 38 Ri can xtipe cꞌa viqꞌuin yin 
richin yirunimaj, can xticꞌojeꞌ cꞌa ri Yaꞌ v richin cꞌaslen pa ránima, y ri Yaꞌ 
riꞌ can achiꞌel cꞌa ri nuben ri yaꞌ pa ralaxibel, queriꞌ xtuben pa rucꞌaslen. 
Queriꞌ ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can.
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39 Re Yaꞌ cꞌa ri xunataj ri Jesús, jacꞌa ri Lokꞌolej Espíritu; w roma can jacꞌariꞌ 
ri xtiquicꞌul ri vinek ri yeniman richin ri Jesús. Y ri kꞌij cꞌa riꞌ cꞌa man jani 
tika-pe ri Lokꞌolej Espíritu, roma cꞌa man jani chukaꞌ titzolej-el ri Jesús chilaꞌ 
chicaj richin chi can nikꞌalajin chi rijaꞌ can cꞌo-vi rukꞌij-rucꞌojlen.

Ecꞌo cꞌa vinek xebin chi ri Jesús jariꞌ ri Cristo y ecꞌo xebin chi man ja ta
40 Y ecꞌo cꞌa chique ri vinek, tok xcacꞌaxaj-ka ri chꞌabel ri xerubij ri 

Jesús, xquibij cꞌa: Can kitzij vi chi re Jesús jareꞌ ri rusamajel ri Dios ri 
nikꞌalajirisan ri ruchꞌabel, ri qꞌuiy yan tiempo oyoben-pe. x

41 Y ecꞌo chukaꞌ laꞌ niquibij: Ja ri Jesús jariꞌ ri Cristo. y
Pero ecꞌo chic cꞌa chꞌakaꞌ ri niquibij: Ri Cristo man pa Galilea ta nipe-vi. 42 Roma 

ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can nubij chi ri Cristo riy-rumam ri rey David. z Y ri 
chiriꞌ pa Belén a ri tinamit ri xalex-vi ri David, chiriꞌ cꞌo chi nipe-vi, yechaꞌ.

43 Can man junan ta cꞌa ri quichꞌobonic chirij ri Cristo; roma xa jun vi 
nubij la jun y jun vi chic nubij la jun. 44 Y ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic chique ri 
vinek, can xcajoꞌ cꞌa chi xquichop ta el ri Jesús, pero xa man xquiben ta.

Can kꞌalaj jebel chi ecꞌo ri xkaꞌ chiquivech ri xubij 
ri Jesús y ecꞌo ri xa man xkaꞌ ta chiquivech

45 Jacꞌa tok ri achiꞌaꞌ chajinelaꞌ, ri e takon-el coma ri principal-iꞌ tak 
sacerdotes y coma ri achiꞌaꞌ fariseos, b xetzolin; xbix cꞌa chique: ¿Achique 
cꞌa roma tok man xichop ta pe ri Jesús? xeꞌucheꞌex.

46 Pero ri achiꞌaꞌ chajinelaꞌ riꞌ xquibij: Roj man cꞌa xkachop ta pe, roma ri chꞌabel 
ri yerubij man jun chic cꞌa achin ri biyon ta. Can yalan cꞌa jebel, xechaꞌ rijeꞌ.

47 Cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos xquibij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ chajinelaꞌ: ¿Rix 
chukaꞌ xixkꞌolotej-pe? 48 ¿Nitzꞌet ta cami cꞌa rix chi ecꞌo ta chique ri achiꞌaꞌ 
ri pa comon yekꞌaton tzij y ri fariseos chi quiniman ta ri nubij ri Jesús? c 
49 Xa ja ri vinek ri man jun quetaman chire ri ley ri ruyoꞌon can ri Moisés, 
xa jacꞌariꞌ ri yeniman richin. Ja ta nikaꞌ rucꞌayeval pa quiviꞌ re vinek reꞌ.

50 Pero ri Nicodemo ri achin ri xa chakꞌaꞌ xapon riqꞌuin ri Jesús, d xubij 
cꞌa chique ri can e rachibil: 51 ¿Utz ta cami chuvech ri ka-ley chi nibix chi 
jun achin cꞌo rumac, y xa man etaman ta, ni man acꞌaxan ta chukaꞌ chire 
vi kitzij chi cꞌo mac rubanon o xa man jun?

52 Y rijeꞌ xquibij cꞌa chire ri Nicodemo: Rat ni man at aj-Galilea ta, 
richin queriꞌ natoꞌ ri Jesús. Tanicꞌoj na peꞌ jebel ri ruchꞌabel ri Dios 
tzꞌibatel can. Chiriꞌ, can nikꞌalajin-vi cꞌa chi ri pa Galilea man nicꞌulun ta 
cꞌa pe jun achin kꞌalajirisey richin ri nibix chire roma ri Dios, xechaꞌ.

53 Y cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ ri quimolon-quiꞌ, xquitaluj-el-quiꞌ y xebe chi tak cachoch.
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Jun ixok aj-mac

8  1 Ri Jesús xbe cꞌa el pa ruviꞌ ri juyuꞌ rubiniꞌan Olivos. 2 Y nimakꞌaꞌ yan, 
rijaꞌ xapon chic ri pa rachoch ri Dios. Ri vinek xeꞌapon cꞌa riqꞌuin. 

Y tzꞌuyul tok nubij ruchꞌabel ri Dios chique ri vinek ri quimolon-apo-quiꞌ 
chiriꞌ. 3 Y ri achiꞌaꞌ fariseos y ri etamanelaꞌ chirij ri ley xeꞌapon cꞌa riqꞌuin 
ri Jesús; quicꞌuan-apo jun ixok ri nimacun riqꞌuin jun achin ri xbeꞌilitej-pe. 
Xbequipabaꞌ chuvech ri Jesús, pa quinicꞌajal. 4 Ri fariseos y ri etamanelaꞌ riꞌ 
xquibij cꞌa chire ri Jesús: Tijonel, xechaꞌ rijeꞌ. Re jun ixok re kapaban chavech, 
nimacun riqꞌuin jun achin ri xilitej-pe. 5 Chupan ri ley ri ruyoꞌon can ri 
Moisés, nubij chi ri yebanon quereꞌ, quecamisex chi abej. e ¿Achique cꞌa nabij 
rat? ¿Utz o man utz ta nikacamisaj chi abej re jun ixok reꞌ? xechaꞌ chire.

6 Ri achiꞌaꞌ riꞌ queriꞌ xquibij xaxe richin niquitejtobej ri Jesús; richin 
queriꞌ yetiquir yesujun chirij. Pero ri Jesús xa xluque-ka, y cꞌo cꞌa 
xerutzꞌibaj-ka pan ulef riqꞌuin ri ruvi-rukꞌaꞌ. 7 Y roma cꞌa ri achiꞌaꞌ riꞌ can 
janíla cꞌa niquicꞌutula-apo chire ri Jesús, vi nicamisex o man nicamisex 
ta re ixok reꞌ, rijaꞌ xbepaꞌeꞌ cꞌa pe y xubij: Ri man jun bey cꞌa kajinek pa 
jun mac, f tuchapaꞌ cꞌa rucꞌakic re ixok, xchaꞌ.

8 Y ri Jesús xluqueꞌ chic cꞌa ka jun bey y xuchop chic cꞌa tzꞌibanic jun 
bey, riqꞌuin ri ruvi-rukꞌaꞌ, ri chiriꞌ pan ulef. 9 Tok ri sujunelaꞌ chirij ri ixok 
xcacꞌaxaj cꞌa ri xubij ri Jesús, ri cánima xubij chique chi rijeꞌ chukaꞌ e aj-
maquiꞌ; g y xeꞌeleyaj cꞌa el ri chiriꞌ. Xenabeyej-el ri rijitaꞌk, y cꞌariꞌ xebe ri más 
cꞌa e acꞌualaꞌ. Xa can xe chic cꞌa ri ixok ri xcꞌojeꞌ can, roma ri e sujunelaꞌ 
chirij xa xebe yan. Ri ixok paꞌel cꞌa can ri chiriꞌ acuchi xbequipaba-vi 
chuvech ri Jesús. 10 Y tok ri Jesús xbepaꞌeꞌ chic pe, xutzꞌet cꞌa chi xaxe chic 
ri ixok ri paꞌel can chiriꞌ. Romariꞌ xucꞌutuj cꞌa chire ri ixok riꞌ: ¿Y ri vinek ri e 
cꞌamayon-pe avichin? ¿Man jun xcꞌoje-ka richin yarucamisaj? xchaꞌ ri Jesús.

11 Y ri ixok riꞌ xubij: Ajaf, man jun chic cꞌo can, xchaꞌ.
Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Yin chukaꞌ man ninbij ta chi yacamisex. h 

Vacami cꞌa catzolin y man chic camacun.

Ja ri Jesús ri nisakirisan rucꞌaslen ronojel vinek
12 Tok ri Jesús xchꞌon chic cꞌa jun bey chiquivech ri vinek, xubij cꞌa: Ja 

yin ri yisakirisan quicꞌaslen ri vinek i ri ecꞌo chuvech re ruvachꞌulef. Ri 
nitzekelben cꞌa vichin, can xtinsakirisaj cꞌa y xtril rucꞌaslen viqꞌuin. Y 
rijaꞌ man chic cꞌa xtibiyin ta pa kꞌekuꞌn.

13 Cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos ri ecꞌo cꞌa chiriꞌ, xquibij-apo chire ri Jesús: 
Roj man nikanimaj ta chi kitzij ri nabij chavij, roma xa ja rat ri yabin.

14 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ fariseos: Stapeꞌ xa ja yin ri 
yikꞌalajirisan-ka vichin, can kitzij vi cꞌa ri ninkꞌalajirisaj-ka chuvij. Roma 
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chinuvech yin kꞌalaj ri acuchi yin petenek-vi, j y can chiriꞌ cꞌa chukaꞌ xquitzolin-
vi. Jacꞌa rix man ivetaman ta acuchi quipe-vi, ni man ivetaman ta cꞌa chukaꞌ 
acuchi xquibe-vi. 15 Rix can iyon cꞌa nibanala-ka ikꞌatbel-tzij. k Jacꞌa yin man 
que ta riꞌ ninben. 16 Y vi yin ninben jun kꞌatbel-tzij, can pa ruchojmilal cꞌa nel-
vi; roma can man nuyon ta yin, xa can vachibilan-vi cꞌa ri Nataꞌ ri takayon-pe 
vichin. 17 Chupan ri ley ri can ivichin ibanon-ka chire, nubij cꞌa chi tok ecꞌo e 
caꞌiꞌ l ri can junan ri niquibij, can nikꞌalajin cꞌa chi kitzij ri niquibij. 18 Y yin y ri 
Nataꞌ ri takayon-pe vichin, junan ri nikabij, m xchaꞌ ri Jesús.

19 Ri achiꞌaꞌ fariseos xquibij cꞌa chire ri Jesús: ¿Acuchi cꞌa cꞌo-vi ri 
Atataꞌ? xechaꞌ chire.

Y ri Jesús xubij cꞌa: Rix man ivetaman ta ruvech ri Nataꞌ, roma man 
ivetaman ta nuvech yin. n Vi ta ivetaman nuvech yin, can ivetaman ta 
chukaꞌ ruvech ri Nataꞌ. o

20 Y jacꞌa chꞌabel reꞌ ri xerubij ri Jesús chique ri vinek ri quimolon-quiꞌ 
ri acuchi neyalox-vi can mero coma ri vinek ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios. Y 
man riqꞌuin xerubilaꞌ chꞌabel queriꞌ, man jun ri xpe ta chuchapic, roma ri 
ru-hora man jani cꞌa tapon. p

Ri Jesús nubij chic jun bey chi can nitzolin-vi
21 Y jun bey chic, ri Jesús xubij cꞌa chique: Yin can xquitzolin-vi cꞌa, y 

tok rix cꞌariꞌ xquinicanoj, man cꞌa xquinivil ta. Xa can chupan cꞌa ri imac 
xquixquen-vi (xquixcom-vi). Y ri acuchi yibe-vi yin, rix man yixtiquir ta 
yixapon, q xchaꞌ ri Jesús.

22 Y jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, niquibilaꞌ 
cꞌa chiquivech: ¿Xtucamisaj cami cꞌa riꞌ ri Jesús? Roma nubij: Ri acuchi xquibe-
vi yin, rix man cꞌa yixtiquir ta yixapon, nichaꞌ, yechaꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ.

23 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique: Rix can ix aj vaveꞌ ka y yin in aj chilaꞌ chicaj. 
Can ix richin vi re ruvachꞌulef y yin man que ta riꞌ. r 24 Y can romariꞌ xinbij cꞌa 
chive chi chupan ri imac yixquen-vi (yixcom-vi). Y vi xa man ninimaj ta ri 
achique cꞌa yin, can xquixquen na vi (xquixcom na vi) chupan ri imac, xchaꞌ.

25 Cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ xquibij chic cꞌa chire ri Jesús: ¿At achique ta cꞌa rat?
Y ri Jesús xubij chique: Yin, can jacꞌa tok nuchapon-pe tzij iviqꞌuin, can jacꞌariꞌ 

tok nubin-pe chive ri achique yin. 26 Can qꞌuiy cꞌa ri cꞌo chi ninbij chivij, roma 
ri itzel ibanobal. Pero ri ninbij cꞌa chive rix y chique conojel vinek, xaxe cꞌa ri 
vacꞌaxan-pe s riqꞌuin ri takayon-pe vichin, y rijaꞌ can kitzij vi, t xchaꞌ ri Jesús.

27 Pero rijeꞌ man xkꞌax ta chiquivech ri xbix chique roma ri Jesús, 
romariꞌ man xquetamaj ta chi chirij ri Tataꞌixel nichꞌon-vi rijaꞌ. 28 Ri Jesús 
xubij chic cꞌa: Ri kꞌij cꞌa tok xquinijotobaꞌ chuva ri cruz u yin ri xinalex 
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chiꞌicojol, v cꞌa jacꞌariꞌ tok xtivetamaj ri achique cꞌa yin. Y xtivetamaj 
chukaꞌ chi ronojel ri ninben yin, xa man pa nuyonil ta. w Xa can achiꞌel ri 
rubin-pe ri Nataꞌ chuve yin, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ ninbij yin chive. 29 Ri 
Nataꞌ ri takayon-pe vichin, can cꞌo viqꞌuin. x Man cꞌa yiruyaꞌ ta can nuyon, 
roma yin can ninben-vi ri nikaꞌ chuvech, y xchaꞌ ri Jesús.

30 Y roma cꞌa re tzij re xerutzijolaꞌ ri Jesús chiquivech ri vinek, e qꞌuiy 
cꞌa ri xeniman richin. z

Tok ri Jesús xubij chique ri vinek chi man e ralcꞌual ta ri Dios
31 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol 

ri israelitas ri xeniman richin: Vi rix can jebel rucꞌuaxic niben chire ri 
nuchꞌabel, can xquixoc cꞌa kitzij tak tzekelbey vichin. 32 Xtivetamaj cꞌa 
chukaꞌ achique ri kitzij; y ri kitzij xtuben cꞌa chive chi yixel libre. a

33 Y ri vinek riꞌ xquibij cꞌa: Roj can oj riy-rumam can ri Abraham, b y 
romariꞌ man xojcꞌojeꞌ ta chuxeꞌ quitzij chꞌakaꞌ chic, achiꞌel ta oj lokꞌon 
tak ajicꞌaꞌ. c ¿Achique cꞌa roma tok nabij chike chi xkojcolotej-el?

34 Pero ri Jesús xubij chique: Tivacꞌaxaj na peꞌ jebel re xtinbij chive vacami: 
Conojel cꞌa vinek ri yemacun, can nikꞌalajin chi chuxeꞌ rutzij ri mac ecꞌo-vi d y jariꞌ 
ri ucꞌuayon quichin. 35 Y vi jun vinek chuxeꞌ rutzij ri mac cꞌo-vi, man xticꞌojeꞌ ta 
riqꞌuin ri Dios. Jacꞌa ri jun ri can ralcꞌual vi ri Dios, can xticꞌoje-vi riqꞌuin richin 
jantapeꞌ. 36 Romariꞌ vi yin ri Rucꞌajol ri Dios yicolon ivichin, can kitzij vi chi 
colotajic e ri xtivil. 37 Y chinuvech yin, ri nibij rix chi ix riy-rumam can ri Abraham, 
can queriꞌ vi, xa jacꞌa ri ibanobal man nucꞌut ta chi queriꞌ; roma rix xa nicanolaꞌ 
achique cꞌa rubanic niben richin yinicamisaj. f Reꞌ nucꞌut cꞌa chi rix man iyoꞌon ta 
kꞌij chire ri nuchꞌabel chi oquinek ta ri pa tak ivánima. 38 Ronojel cꞌa ri nintzijoj yin, 
can jacꞌa ri Nataꞌ cꞌutuyun-pe chinuvech. Y can que cꞌa chukaꞌ riꞌ rix. Xaxe chic cꞌa 
rix riqꞌuin ri jun ri oquinek itataꞌ, riqꞌuin rijaꞌ nivacꞌaxaj ronojel ri yixajin chubanic. g

39 Y rijeꞌ xquibij cꞌa chire ri Jesús: Ri Abraham jariꞌ ri katataꞌ roj, h xechaꞌ.
Y ri Jesús xubij chique: Can ta ix riy-rumam can ri Abraham, nikꞌalajin 

ta, roma ja ta ri utz tak banobel ri xerubanalaꞌ rijaꞌ, ja ta chukaꞌ riꞌ ri 
yeꞌibanalaꞌ rix. 40 Pero rix man que ta riꞌ niben. Rix xa nicanoj achique 
rubanic niben richin yinicamisaj yin ri nintzijoj ri kitzij chive; kitzij ri 
vacꞌaxan-pe riqꞌuin ri Dios. Ri Abraham man cꞌa xuben ta achiꞌel ri niben 
rix, y rix nibij chi ix riy-rumam can rijaꞌ. 41 Rix xa can jacꞌa ri nuben ri 
jun ri oquinek itataꞌ, xa jariꞌ ri niben, xchaꞌ ri Jesús chique.

Y rijeꞌ xquibij cꞌa chire: Roj can ketaman ruvech ri xojalcꞌualan. Xa can 
xe cꞌa Jun ri Katataꞌ, y riꞌ ja ri Dios, i xechaꞌ.
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42 Cꞌariꞌ ri Jesús xubij cꞌa chique ri vinek riꞌ: Can ta ja ri Dios ri Itataꞌ, can 
ta nikꞌalajin, roma yinivajoꞌ ta y yinicꞌul ta jebel; roma yin can riqꞌuin ri Dios 
in petenek j y in kajinek-vi-pe. Can ja vi cꞌa ri Dios ri takayon-pe vichin y man 
pa nuyonil ta yin chi xipe chuvech re ruvachꞌulef. 43 ¿Achique cꞌa roma tok 
rix man nivajoꞌ ta chi nikꞌax chivech ri ninbij chive? Roma xa can man nikaꞌ 
ta chivech. k 44 Ri itataꞌ rix xa can ja ri itzel-vinek y can ix richin cꞌa rijaꞌ; y 
ja ri nikaꞌ chuvech rijaꞌ, jariꞌ ri yixajin chubanic. Ri itzel-vinek can ja ri pa 
rutiquiribel tiquirinek-vi-pe richin nicamisan. Man cꞌa xcꞌojeꞌ ta chic chupan ri 
kitzij, roma xa can man jun cꞌa kitzij ri cꞌo ta riqꞌuin. Xa can jun tzꞌucuy-tzij vi. l 
Can quitataꞌ cꞌa conojel tzꞌucuy tak tzij. 45 Y yin man cꞌa yininimaj ta roma can 
ja ri kitzij ri ninbij chive. 46 ¿Cꞌo cami cꞌa jun ri nibin-pe chuve vacami achique 
mac e nubanalon? Y vi can jebel nikꞌalajin chi man jun mac m pa nucꞌaslen y 
can ruyon kitzij ri ninbij, ¿achique cꞌa roma tok man yininimaj ta? 47 Roma ri 
can richin chic cꞌa ri Dios, can ja ri nubij ri ruchꞌabel ri Dios ri nuben. n Jacꞌa 
rix man que ta riꞌ niben, roma man ix richin ta ri Dios, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Cristo can cꞌo-vi, tok man jani rutzijol chi nalex ri Abraham
48 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquibij cꞌa 

chire ri Jesús: Can kitzij vi cꞌa ri kabin chavij chi rat xa at jun vinek ri 
tipe pa Samaria y cꞌo itzel espíritu aviqꞌuin, xechaꞌ chire.

49 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Yin man jun itzel espíritu 
ri cꞌo ta viqꞌuin. Yin can jacꞌa ri Nataꞌ ri ninyaꞌ rukꞌij, y rix xa man que ta 
riꞌ chivech. Rix xa niben chuve chi in itzel. 50 Yin man nukꞌij-nucꞌojlen ta 
ri nincanoj chiꞌicojol, o pero can cꞌo cꞌa Jun ri najovan chi ronojel vinek 
nuyaꞌ ta nukꞌij-nucꞌojlen. Y jacꞌa chukaꞌ rijaꞌ ri xtikꞌaton tzij pa quiviꞌ ri 
man xtiquiben ta queriꞌ. 51 Can tivacꞌaxaj na peꞌ jebel re xtinbij chive: 
Achique cꞌa vinek ri can nunimaj ri nuchꞌabel, man cꞌa xtutzꞌet ta ri 
camic p ri richin jantapeꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

52 Y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquibij cꞌa 
chire ri Jesús: Vacami can ketaman chic cꞌa chi can cꞌo-vi itzel espíritu 
aviqꞌuin; roma nabij chi achique ri yeniman ri achꞌabel, man cꞌa xquequen 
ta (xquecom ta). Tatzꞌetaꞌ na peꞌ ri katataꞌ Abraham y ri xekꞌalajirisan ri 
ruchꞌabel ri Dios ojer can, xequen (xecom). 53 ¿Más ta cami akꞌij rat que 
chuvech ri katataꞌ Abraham? Rijaꞌ xa xquen (xcom), y que chukaꞌ riꞌ ri 
xekꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, xequen (xecom). ¿At achique ta cꞌa 
rat? Roma nabij chi ri yeniman ri achꞌabel man xquequen ta (xquecom ta).

54 Y ri Jesús xubij: Vi nuyon cꞌa yin ninyaꞌ nukꞌij-nucꞌojlen, xa man jun 
cꞌa nicꞌatzin-vi. Pero ri nukꞌij-nucꞌojlen yin, can jacꞌa ri Nataꞌ q niyoꞌon. 
Ri Nataꞌ jacꞌariꞌ ri nibij i-Dios chire. 55 Y stapeꞌ rix queriꞌ nibij chire, man 
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ivetaman ta ruvech. r Jacꞌa yin can vetaman-vi ruvech. Y xa yinoc cꞌa jun 
tzꞌucuy-tzij achiꞌel rix, vi ta ninbij chi man vetaman ta ruvech ri Dios, y xa 
can vetaman. Yin can ninben-vi cꞌa ri nubij ri ruchꞌabel rijaꞌ. 56 Ri Abraham 
can janíla cꞌa xquicot ránima, roma can cꞌo cꞌa chi nutzꞌet can ri kꞌij vichin 
yin. s Y rijaꞌ can xutzꞌet-vi, y janíla xquicot ránima romariꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

57 Jariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquibij 
chire ri Jesús: Rat nabij chi atzꞌeton chic ri katataꞌ Abraham, pero rat xa 
cꞌa at acꞌual na. Xa cꞌa man jani nakꞌi-el nicꞌaj ciento ajunaꞌ.

58 Pero ri Jesús xubij chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Can kitzij cꞌa ninbij chive chi 
yin can incꞌo-vi-pe. t Can incꞌo-vi-pe tok man jani rutzijol chi nalex ri 
Abraham, xchaꞌ.

59 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ can jacꞌariꞌ xbequisiqꞌuila-pe abej u richin yequiqꞌuek 
chirij. Pero ri Jesús xel cꞌa pe ri chiriꞌ pa rachoch ri Dios. Chiquicojol cꞌa 
ri vinek xrevala-pe-riꞌ, xel-pe. v

Ri Jesús nucꞌachojirisaj jun achin moy pe cꞌa pa ralaxic

9  1 Ri Jesús nikꞌax cꞌa el acuchi cꞌo-vi jun achin moy pa ralaxic. Ri 
Jesús can xutzꞌet cꞌa ri jun achin riꞌ. 2 Y ri tijoxelaꞌ xquicꞌutuj cꞌa 

chire ri Jesús: Ajaf, ¿achique cꞌa ri xmacun richin quereꞌ xalex re achin 
reꞌ? ¿Ja ri rute-rutataꞌ o ja rijaꞌ? xechaꞌ.

3 Pero ri Jesús xubij: Man jun cꞌa chique ta rijeꞌ ri xmacun, richin quereꞌ 
xucꞌulvachij re jun achin reꞌ. Ni rijaꞌ ni ri rute-rutataꞌ. Rijaꞌ can que cꞌa reꞌ pa 
ralaxic, richin chi nikꞌalajin ta ri rusamaj ri Dios w riqꞌuin. 4 Pakꞌij, can utz vi 
chi niban samaj. Jacꞌa tok noc-pe ri akꞌaꞌ, conojel man utz ta chic yesamej. 
Y can que cꞌa chukaꞌ riꞌ yin, vacami nicꞌatzin richin ninben ri samaj ri 
ruchilaben-pe chuve x ri takayon-pe vichin; roma tok man xquicꞌojeꞌ ta chic, 
man chic xquitiquir ta xtinben re samaj reꞌ. 5 Y re kꞌij cꞌa re cꞌa incꞌo na el 
chuvech re ruvachꞌulef, jacꞌa yin ri yisakirisan y rucꞌaslen ronojel vinek, xchaꞌ.

6 Tok e rubin chic cꞌa ka ri chꞌabel riꞌ ri Jesús, rijaꞌ xchuban cꞌa ri pan 
ulef. Y riqꞌuin ri ruchub ri xkaꞌ pan ulef, xuben jubaꞌ ti chꞌabek. Cꞌariꞌ ri 
chꞌabek riꞌ xuquil-el ri chirunakꞌ-ruvech ri achin moy. z 7 Y xubij chire: 
Vacami cabiyin cꞌa, y teꞌachꞌajaꞌ ri runakꞌ-avech ri pan atinibel rubiniꞌan 
Siloé. Re biꞌaj cꞌa reꞌ pa jun chic chꞌabel nibix Takoꞌn chire.

Ri achin riꞌ can xbe na vi, xuchꞌej ri runakꞌ-ruvech, y tok xtzolin-pe, nitzuꞌun 
chic. 8 Cꞌariꞌ cꞌa tok ri vinek ri e ru-vecinos re achin reꞌ y ri chꞌakaꞌ chic vinek 
ri can e tzꞌeteyon richin chi moy, niquibilaꞌ cꞌa: ¿Man ja ta cami achin reꞌ ri 
cꞌutuy-limosna ri katzꞌetelon chi tzꞌuyul nucꞌutuj can ru-limosna? yechaꞌ cꞌa.

9 Y ecꞌo cꞌa vinek ri yebin: Jaꞌ, ja rijaꞌ.
Chꞌakaꞌ chic niquibij: Junan nitzuꞌun riqꞌuin ri achin riꞌ.
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Pero rijaꞌ can nubij cꞌa: Jaꞌ. Ja yin riꞌ ri tzꞌuyul nincꞌutuj can limosna 
chique ri vinek, xchaꞌ.

10 Y ri vinek niquicꞌutuj cꞌa chire ri achin riꞌ: Re rubanon-pe xa man 
yatzuꞌun ta. ¿Achique cꞌa rubanic xban aviqꞌuin richin chi yatzuꞌun chic 
re vacami? xechaꞌ cꞌa chire.

11 Ri achin xubij chique: Ri jun achin rubiniꞌan Jesús xuben jubaꞌ ti 
chꞌabek y jariꞌ ri xuquil ri chirunakꞌ-nuvech, y cꞌariꞌ xubij chuve: Cabiyin 
y teꞌachꞌajaꞌ ri runakꞌ-avech ri pa Siloé. Y yin can xibe-vi; xinchꞌej ri 
runakꞌ-nuvech y jariꞌ tok xitzuꞌun.

12 Pero ri vinek xquicꞌutuj chire: ¿Acuchi cꞌa cꞌo-vi ri Jesús vacami? xechaꞌ.
Y rijaꞌ xubij: Man vetaman ta, xchaꞌ chique.

Ri achin moy tok rubanon can, xucꞌuex chiquivech ri fariseos
13 Y ri vinek xquicꞌuaj cꞌa el ri achin moy tok rubanon can, cꞌa chiquivech 

ri achiꞌaꞌ fariseos. 14 Ri kꞌij cꞌa tok ri Jesús xuben ri jubaꞌ ti chꞌabek y xuben 
chire ri achin moy chi nitzuꞌun, pa jun cꞌa kꞌij richin uxlanen. 15 Tok ri achin, 
ri moy rubanon can, cꞌo chic cꞌa apo chiquivech ri achiꞌaꞌ fariseos, ri achiꞌaꞌ 
riꞌ xquicꞌutuj cꞌa chire chi achique rubanic xban chire richin vacami nitzuꞌun 
chic. Y rijaꞌ xubij: Ri xbanon cꞌa chuve richin yitzuꞌun chic, xuquil cꞌa jubaꞌ ti 
chꞌabek chirunakꞌ-nuvech, xinchꞌej, y jareꞌ yitzuꞌun chic, xchaꞌ chique.

16 Y ecꞌo cꞌa achiꞌaꞌ fariseos ri xquibij: Ri achin ri rubiniꞌan Jesús man riqꞌuin ta 
ri Dios petenek-vi; roma can man nuchajij ta jubaꞌ ri kꞌij ri richin uxlanen, yechaꞌ.

Pero ecꞌo cꞌa chꞌakaꞌ chic fariseos ri xquibij: ¿Can nitiquir ta cami yeruben 
milagros jun achin aj-mac, achiꞌel xuben ri Jesús riqꞌuin ri achin moy?

Ri achiꞌaꞌ fariseos riꞌ man junan ta cꞌa ri quichꞌobonic chirij ri Jesús. a 
17 Cꞌariꞌ ri achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌutuj cꞌa chire ri achin, ri moy tok rubanon can: 
¿Achique chi achin ri Jesús nachꞌob rat? Ri can xuben chave chi yatzuꞌun.

Y ri achin riꞌ xubij: Yin ninchꞌob chi ri Jesús kꞌalajirisey richin ri nibix 
chire roma ri Dios, b xchaꞌ chique.

18 Jacꞌa ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, man niquinimaj 
ta cꞌa chi ri achin riꞌ can moy vi tok xalex. Romariꞌ man niquinimaj ta chukaꞌ 
chi jun milagro ri xbanon chi nitzuꞌun vacami. Can xecoyoj na cꞌa ri rute-
rutataꞌ ri achin ri nitzuꞌun chic vacami. 19 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj cꞌa chique 
ri rute-rutataꞌ ri achin: ¿Ja ivalcꞌual reꞌ, ri nibij chi can moy pa ralaxic? Vi can 
moy cꞌa tok xalex, ¿achique cꞌa roma tok nitzuꞌun vacami? xechaꞌ.

20 Y ri rute-rutataꞌ ri achin xquibij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Jaꞌ, ja kalcꞌual 
reꞌ y moy vi pa ralaxic. 21 Jacꞌa ri man ketaman ta roj, ja ri achique rubanic 
xuben richin nitzuꞌun chic vacami. Y vi cꞌo jun ri xbanon chire richin 
nitzuꞌun chic re vacami, man ketaman ta roj. Ticꞌutuj cꞌa chire rijaꞌ; roma xa 
can cꞌo chic cꞌa rujunaꞌ, y nitiquir nubij chive ri achique xbanatej, xechaꞌ rijeꞌ.
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22 Que cꞌa riꞌ ri xquikꞌalajirisaj ri rute-rutataꞌ ri achin, chique ri achiꞌaꞌ 
ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, roma quixibin cꞌa quiꞌ 
chiquivech. c Ri achiꞌaꞌ ri cꞌo quikꞌij, can quelesan chic cꞌa rutzijol chi 
xabachique vinek ri xtibin chi ri Jesús jariꞌ ri Cristo, can nokotex cꞌa pe d 
chupan ri jay ri niquimol-vi-quiꞌ richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios. 
23 Xa romariꞌ tok ri rute-rutataꞌ ri achin ri nitzuꞌun chic, xaxe cꞌa xquibij 
chi tiquicꞌutuj chire rijaꞌ, roma xa can cꞌo chic rujunaꞌ.

24 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xcoyoj chic cꞌa jun bey ri achin ri nitzuꞌun chic, y 
xquibij chire: Ja ri Dios tayaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen. e Roj ketaman chi ri achin 
rubiniꞌan Jesús, jun achin aj-mac, xechaꞌ.

25 Y ri achin xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Yin man cꞌa vetaman ta vi 
ri Jesús jun aj-mac o man aj-mac ta. Ri vetaman yin chirij rijaꞌ, jacꞌa chi 
xirucꞌachojirisaj; roma tok rubanon can man cꞌa yitzuꞌun ta, y vacami yitzuꞌun 
chic, xchaꞌ rijaꞌ.

26 Y ri achiꞌaꞌ riꞌ xquicꞌutuj chic cꞌa chire ri achin: ¿Achique ri xeruben 
chave richin queriꞌ xuben chave chi xatiquir xatzuꞌun? xechaꞌ.

27 Rijaꞌ xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Pero riꞌ xintzijoj yan cꞌa chive y 
xa man xinivacꞌaxaj ta. ¿Achique cꞌa roma tok vacami rix nivajoꞌ chi 
yin nincamuluj chic rubixic chive? ¿Nivajoꞌ cꞌa nivojkaj ri Jesús? xchaꞌ 
chique.

28 Pero ri achiꞌaꞌ riꞌ xyacatej cꞌa coyoval y xquibij: Ja rat sí can at jun 
vi ojkey richin rijaꞌ, jacꞌa roj can oj ojkey richin ri Moisés. 29 Roj can 
ketaman-vi cꞌa chi ri Moisés can xchꞌon-vi ri Dios riqꞌuin, jacꞌa re Jesús 
reꞌ man ketaman ta acuchi tipe-vi, f xechaꞌ.

30 Y ri achin xchꞌon-apo chique y xubij cꞌa: Jacꞌareꞌ ri nibanon chuve 
yin chi can janíla ninchꞌob rij, roma rix can man ivetaman ta acuchi 
nipe-vi, pero viqꞌuin yin xuben jun milagro, roma vacami yitzuꞌun 
chic. 31 Can nikꞌalajin-vi chi ri Jesús man aj-mac ta, roma ketaman 
chi ri Dios man nuben ta ri niquicꞌutuj ri aj-maquiꞌ chire. g Pero ri jun 
ri can nuya-vi rukꞌij ri Dios y can nuben chukaꞌ ri nrajoꞌ ri Dios, can 
nacꞌaxex-vi roma ri Dios, h y nibanatej ri nucꞌutuj. 32 Can man jun bey 
cꞌa tzꞌeton o acꞌaxan ta chi cꞌo ta jun ri nibanon chire jun ri can moy 
vi pa ralaxic richin nitzuꞌun ta. 33 Y vi ta ri achin rubiniꞌan Jesús man 
ta riqꞌuin ri Dios petenek-vi, man ta xtiquir xuben ri milagro i viqꞌuin 
yin, xchaꞌ rijaꞌ.

34 Pero ri achiꞌaꞌ riꞌ xquibij chire ri achin ri nitzuꞌun chic: Rat can at aj-
mac pe pan avalaxic, ¿y navajoꞌ yojatijoj roj? xechaꞌ.

Y xquelesaj cꞌa pe ri achin riꞌ, ri chiriꞌ. j
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Ri xubij ri Jesús chire ri achin moy tok rubanon 
can y ri xubij chique chꞌakaꞌ fariseos

35 Ri Jesús xracꞌaxaj cꞌa chi ri achin riꞌ xelesex-pe. Romariꞌ xberucanoj, 
y tok xril, xubij cꞌa chire: ¿Nacukubaꞌ cami acꞌuꞌx rat riqꞌuin ri Rucꞌajol ri 
Dios? xchaꞌ ri Jesús chire.

36 Y ri achin ri nitzuꞌun chic xubij cꞌa chire ri Jesús: Yin ninvajoꞌ 
nincukubaꞌ nucꞌuꞌx riqꞌuin ri Rucꞌajol ri Dios, xa jacꞌa ri man vetaman ta 
achique riꞌ. Tabij cꞌa chuve, xchaꞌ ri achin.

37 Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Rat can atzꞌeton chic cꞌa ri Rucꞌajol ri Dios. 
Ja yin ri Rucꞌajol ri Dios. Jacꞌa yin ri yichꞌon aviqꞌuin, k xchaꞌ.

38 Ri achin can jacꞌariꞌ xubij: Ajaf, yin yatinnimaj. Y ri achin can xuyaꞌ 
rukꞌij ri Jesús.

39 Y ri Jesús xubij: Yin xipe cꞌa chuvech re ruvachꞌulef 
chiquitzꞌetic ri vinek achique quibanon, vi utz o man utz ta. 
Y ninben cꞌa chique ri vinek ri man nitzuꞌun ta cánima, chi 
titzuꞌun. Jacꞌa ri niquinaꞌ chi nitzuꞌun ri cánima, xa tikꞌekumer cꞌa 
chiquivech.

40 Y ecꞌo cꞌa achiꞌaꞌ fariseos ri ecꞌo-apo chiriꞌ acuchi cꞌo-vi ri Jesús, tok 
xcacꞌaxaj riꞌ, xquibij: ¿Oj moyirinek cꞌa chukaꞌ roj?

41 Y ri Jesús xubij chique: Vi ta ix moyiꞌ, jebel ta, roma man jun ta mac 
nivejkalej. l Xa roma cꞌa rix nibij chi man ix moyiꞌ ta, xa romariꞌ tok ri 
imac can cꞌo-vi.

Can nikꞌalajin-vi jebel ri aj-yukꞌ tok yeberelesaj-pe ri rucarneꞌl ri pa quicoral

10  1 Y tivacꞌaxaj na peꞌ jebel re xtinbij chive: Ri quicoral ri carneꞌl 
can cꞌo cꞌa jun ruchiꞌ. Y ri man cꞌa nucusan ta ri ruchiꞌ ri coral 

richin noc-apo y xa nuropij; ri nibanon cꞌa queriꞌ jun elekꞌon y jun 
chapoy quichin vinek pa tak bey richin cꞌo nrelesaj can chique. 2 Jacꞌa 
ri nucusan ri ruchiꞌ ri coral richin noc-apo, riꞌ can ja vi riꞌ ri aj-yukꞌ 
quichin ri carneꞌl. 3 Y ri chajinel quichin ri carneꞌl nujek cꞌa pe ri ruchiꞌ 
ri coral chuvech, y ri carneꞌl can quetaman chic ri ruchꞌabel ri caj-yukꞌ. 
Rijaꞌ yeroyoj chiquijujunal riqꞌuin ri quibiꞌ y yerelesaj cꞌa el. 4 Tok ri aj-
yukꞌ e relesan chic cꞌa el conojel ri rucarneꞌl, ninabeyej cꞌa el chiquivech 
y ri carneꞌl yetzeke-el chirij. Ri carneꞌl can que vi riꞌ niquiben, roma 
can quetaman cꞌa ruchꞌabel ri niyukꞌun quichin. 5 Jacꞌa ri man quetaman 
ta ruvech, man xtiquitzekelbej ta. Xa yeꞌanmej chuvech, roma man 
quetaman ta ri ruchꞌabel; chꞌabel ri xa man jun bey cacꞌaxan ta.

6 Ri Jesús jun cꞌambel cꞌa tzij ri xubij chique ri achiꞌaꞌ fariseos, jacꞌa rijeꞌ 
man xkꞌax ta chiquivech achique ri xubij chique.
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Ri utzilej Aj-Yukꞌ
7 Cꞌariꞌ ri Jesús xchꞌon chic jun bey y xubij chique ri achiꞌaꞌ fariseos riꞌ: Tivacꞌaxaj 

cꞌa jebel re xtinbij chive: Ja yin ri Ruchiꞌ ri coral ri acuchi yeꞌoc-apo m ri tak carneꞌl. 
8 Y e qꞌuiy cꞌa ri xecꞌojeꞌ yan nabey que chinuvech yin y xquibij chi e takon-pe 
roma ri Dios, pero xa man que ta riꞌ, xa e junan quiqꞌuin ri elekꞌomaꞌ y e junan 
quiqꞌuin ri yechapon vinek pa tak bey richin cꞌo niquelesaj can chique. Matiox cꞌa 
chi man xetzekelbex ta coma ri tak carneꞌl ri e vichin yin. 9 Ja yin cꞌa ri Ruchiꞌ ri 
coral. Ri xtoc cꞌa viqꞌuin yin, n can xticolotej y nril ronojel ri nicꞌatzin chire. o

10 Jun elekꞌon tok napon, can xe cꞌa richin nerubana-pe elekꞌ y nicamisan can. 
Can ronojel cꞌa ri nuben can, man pa rubeyal ta. Jacꞌa yin, nichaꞌ ri Jesús, xipe 
richin ninyaꞌ ri cꞌacꞌaꞌ cꞌaslen; jun utzilej cꞌaslen. 11 Y jacꞌa yin ri utzilej Aj-Yukꞌ. p Ri 
utzilej Aj-Yukꞌ, can nuya-vi rucꞌaslen coma ri rucarneꞌl. 12 Jacꞌa ri xa man kitzij aj-
yukꞌ ta, ri xa niyukꞌun roma tojon y man rajaf ta chukaꞌ ri carneꞌl; riꞌ tok nutzꞌet 
cꞌa chi nipe ri utif, xa ja rijaꞌ ri nucol-el-riꞌ nabey y yerumalij can ri carneꞌl ri 
yeruyukꞌuj. Y ri utif yerucꞌuaj cꞌa ri carneꞌl, y ri chꞌakaꞌ chic yetalutej-el. 13 Ri man 
cꞌa kitzij aj-yukꞌ ta, ri xa tojon, nanmej. Y queriꞌ nuben roma xa man cꞌa rajaf ta ri 
carneꞌl. Man jun cꞌa pena chire rijaꞌ vi cꞌo niquicꞌulvachij ri carneꞌl.

14 Jacꞌa yin ri utzilej Aj-Yukꞌ, y vetaman quivech ri carneꞌl ri can e vichin 
yin, q y rijeꞌ can quetaman cꞌa chukaꞌ nuvech yin. 15 Can que cꞌa chukaꞌ 
riꞌ nubanon yin riqꞌuin ri Nataꞌ. Rijaꞌ retaman nuvech yin, y yin vetaman 
ruvech rijaꞌ. r Yin ninyaꞌ cꞌa nucꞌaslen coma ri nucarneꞌl. 16 Y yin man xe ta 
cꞌa nucarneꞌl reꞌ ecꞌo, xa can ecꞌo cꞌa chukaꞌ chꞌakaꞌ chic ri man jani ecꞌo ta 
vaveꞌ chupan re jun coral reꞌ. Can xquenqꞌuen cꞌa pe s y xticacꞌaxaj chukaꞌ ri 
nuchꞌabel. Can xticꞌoje-vi cꞌa jun kitzij Aj-Yukꞌ y jun liꞌaj rucarneꞌl. t

17 Ri Nataꞌ Dios can yirajo-vi cꞌa. Can nikaꞌ cꞌa chuvech chi yin ninyaꞌ 
ri nucꞌaslen u coma ri nucarneꞌl, y chukaꞌ roma ri nicꞌojeꞌ chic cꞌa el 
nucꞌaslen jun bey. 18 Ri nucꞌaslen yin, can man jun cꞌa xtelesan, xa cꞌa ja 
na yin ri yiyoꞌon. Can pa nukꞌaꞌ cꞌa yin cꞌo-vi richin chi ninyaꞌ y pa nukꞌaꞌ 
chukaꞌ yin cꞌo-vi richin nicꞌojeꞌ chic el nucꞌaslen jun bey. v Que cꞌa riꞌ ri 
rubin-pe ri Nataꞌ chuve, w xchaꞌ ri Jesús.

19 Y jariꞌ tok xjalajoꞌ chic jun bey chiquivech ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi 
quikꞌij chiquicojol ri israelitas, roma ri chꞌabel ri xerubij ri Jesús. 20 E 
qꞌuiy chique rijeꞌ ri xquibij chirij ri Jesús: Xa chꞌujirinek laꞌ. Xa itzel 
espíritu ri cꞌo riqꞌuin, y rix can ninimaj-ka ri nubij.

21 Jacꞌa ri chꞌakaꞌ chic xquibij: Jun ri cꞌo itzel espíritu riqꞌuin, man nitiquir ta 
nubij utzilej tak chꞌabel achiꞌel ri xerubij-ka ri Jesús. ¿Nitiquir ta cami chukaꞌ jun ri 
cꞌo itzel espíritu riqꞌuin chi nuben chire jun moy chi nitzuꞌun chic jun bey? x yechaꞌ.

SAN JUAN 10  

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



277

 

y Jn. 5:36. z Jn. 10:3, 4. a Jn. 17:2. b Ex. 18:11; Sal. 145:3; Dn. 4:3; Mal. 1:14. c Jn. 
17:11; 1 Jn. 5:7. d Jn. 8:59. e Sal. 82:6. f Lc. 1:35. g Jn. 8:42. h Jn. 14:11. 

Ecꞌo ri xcajoꞌ xquicamisaj ri Jesús chi abej
22 Y pa ru-tiempo cꞌa ri tef, jariꞌ tok niban ri nimakꞌij rubiniꞌan Dedicación; 

nimakꞌij richin niquinatabej ri kꞌij tok xchꞌajchꞌojirisex ri rachoch ri Dios ri cꞌo 
chiriꞌ pa tinamit Jerusalem. 23 Y ri Jesús cꞌo cꞌa apo chupan ri rachoch ri Dios. 
Y pa jun corredor ri rubiniꞌan Richin ri Salomón, chiriꞌ cꞌa cꞌo-vi. 24 Ri achiꞌaꞌ 
ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, xquisurij rij 
(xquisutij rij), y cꞌariꞌ xquibij cꞌa chire: ¿Achique cꞌa roma tok man jun bey 
navajoꞌ nakꞌalajirisaj-aviꞌ chikavech? Vi can jacꞌa rat ri Cristo, tabij cꞌa chike.

25 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Nubin chic cꞌa chive y man iniman ta. 
Y ronojel ri samaj ri yenben, can pa rubiꞌ cꞌa ri Nataꞌ Dios yenben-vi. Y ri samaj 
riꞌ can nukꞌalajirisaj-vi cꞌa ri achique yin. y 26 Xa jacꞌa rix can man yininimaj ta 
vi, roma rix xa man ix nucarneꞌl ta; can achiꞌel vi cꞌa ri xinbij yan chive. 27 Ri 
nucarneꞌl yin can quetaman y nicacꞌaxaj ri nuchꞌabel, y can yinquitzekelbej 
chukaꞌ. z Yin vetaman cꞌa chukaꞌ quivech rijeꞌ. 28 Man cꞌa xquesach ta can, xa 
can xtiquil-vi quicꞌaslen ri man qꞌuisel ta, a viqꞌuin yin. Ni man jun cꞌa chukaꞌ 
ri xtitiquir xqueꞌelesan-el pa nukꞌaꞌ. 29 Y chukaꞌ can pa rukꞌaꞌ cꞌa ri Nataꞌ Dios 
ecꞌo-vi, roma ja rijaꞌ ri xchaꞌon quichin. Y rijaꞌ jariꞌ ri más nim rukꞌij que chuvech 
xabachique. b ¿Can cꞌo ta cami cꞌa jun ri nitiquir yerelesaj-el pa rukꞌaꞌ rijaꞌ? Man 
jun. 30 Yin vachibilan ri Nataꞌ, can jun c cꞌa kabanon riqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

31 Y jacꞌariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas 
xebequisiqꞌuilaꞌ chic cꞌa pe abej chirij ri Jesús, d richin niquicamisaj chi 
abej. 32 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique ri achiꞌaꞌ riꞌ: Can qꞌuiy cꞌa utzilej 
tak samaj ri e nubanalon chivech, roma ri uchukꞌaꞌ ri ruyoꞌon-pe ri Nataꞌ 
chuve. ¿Achique cꞌa chique ri utzilej tak samaj ri nubanon ri man nikaꞌ ta 
chivech, y romariꞌ nivajoꞌ yinicamisaj chi abej? xchaꞌ ri Jesús.

33 y ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas xquibij chire 
ri Jesús: Roj man yatkaqꞌuek ta chi abej roma jun utzilej samaj. Roj 
yatkaqꞌuek chi abej roma nabij chi at junan riqꞌuin ri Dios. Roma jun 
achin ri nibin queriꞌ, xa nuyokꞌ rubiꞌ ri Dios, xechaꞌ.

34 Pero ri Jesús xubij cꞌa chique: Chupan ri ley ri can ivichin ibanon-ka chire, 
ri Dios nubij cꞌa: Yin nubin chi ivonojel rix can ix dios e chukaꞌ. 35 Can ketaman 
cꞌa chi man jun bey yojtiquir ta nikabij chi ri nubij ri ruchꞌabel ri Dios man 
kitzij ta. Rijaꞌ can xubij dios chique ri achok che xuya-vi ri ruchꞌabel. 36 Vi queriꞌ 
xubij ri Dios, ¿achique cꞌa roma rix nibij chi yin xinyokꞌ rubiꞌ ri Dios roma xinbij 
chi ja yin ri Rucꞌajol ri Dios? f Y yin can xiruchaꞌ cꞌa ri Dios richin xirutek-pe g 
chuvech re ruvachꞌulef. 37 Y vi man ninben ta cꞌa ri ruchilaben-pe ri Nataꞌ Dios 
chi ninben yin, can man cꞌa quininimaj. 38 Jacꞌa vi can ninben ri ruchilaben-pe 
ri Dios chuve, quininimaj romariꞌ; h stapeꞌ man yininimaj ta roma ri nubin chive. 
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i Jn. 14:10; 17:21. j Jn. 1:28. k Jn. 1:29-34. l Lc. 10:38. m Jn. 12:3. n Jn. 9:3. 
o Jn. 10:40. p Jn. 10:31. q Jn. 12:35. 

Tinimaj, richin chi tivetamaj chi ri Nataꞌ Dios can cꞌo-vi cꞌa viqꞌuin i y yin chukaꞌ 
queriꞌ nubanon riqꞌuin rijaꞌ, xchaꞌ ri Jesús chique ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij.

39 Can janíla cꞌa xcajoꞌ ri achiꞌaꞌ riꞌ chi xquichop ta el ri Jesús, pero xa 
man xetiquir ta chic jun bey; roma xa xbe chiquivech.

40 Y ri Jesús xkꞌax chic apo jucꞌan ruchiꞌ raken-yaꞌ Jordán y xcꞌojeꞌ cꞌa ka 
qꞌuiy kꞌij ri chiriꞌ; ri acuchi xuben-vi bautizar ri Juan ri Bautista, j pa nabey. 
41 Y e janíla cꞌa e qꞌuiy vinek xeꞌapon riqꞌuin ri Jesús, ri chiriꞌ. Y ri vinek riꞌ 
niquibilaꞌ cꞌa: Ri Juan ri Bautista can kitzij vi chi man jun milagro ri xuben 
richin chi xukꞌalajirisaj-riꞌ chi takon-pe roma ri Dios, pero ronojel cꞌa ri tzij 
ri xerubij can chirij re achin reꞌ, k can kitzij vi, yechaꞌ cꞌa ri vinek riꞌ.

42 Y e qꞌuiy cꞌa vinek ri xeniman richin ri Jesús chupan ri jun lugar riꞌ.

Tok xquen (xcom) ri Lázaro

11  1 Chupan cꞌa ri ti tinamit rubiniꞌan Betania ri quitinamit ri María 
y ri Marta l ri rachꞌalal, cꞌo cꞌa jun yavaꞌ. Ri yavaꞌ riꞌ rubiniꞌan 

cꞌa Lázaro. 2 Re María reꞌ, jacꞌareꞌ ri xyoꞌon jubulej akꞌon chirij ri raken 
ri Ajaf Jesús y xerusuꞌ riqꞌuin ri rusmal tak ruviꞌ. m Xa ruxibal cꞌa rijaꞌ 
ri Lázaro, ri yavaꞌ. 3 Y ri María y ri Marta ri e ranaꞌ ri Lázaro, xquitek 
cꞌa rubixic chire ri Jesús: Ajaf, vacami cꞌa nikayaꞌ rutzijol chave chi ri 
kaxibal Lázaro, ri janíla navajoꞌ rat, yavaꞌ. Kajinek cꞌa pa varabel.

4 Y tok ri Jesús xracꞌaxaj cꞌa ri takon-el rubixic chire, rijaꞌ xubij: Ri Lázaro yavaꞌ, 
roma nicꞌatzin cꞌa chi nikꞌalajin ri ruchukꞌaꞌ ri Dios. Ri yabil cꞌa ri noc chire, man 
cꞌa xtitiquir ta xtucꞌuaj pa camic. Xa can xtikꞌalajin na cꞌa ri ruchukꞌaꞌ ri Dios, n 
richin queriꞌ yin ri Rucꞌajol ri Dios xtincꞌul ta cꞌa nukꞌij-nucꞌojlen, xchaꞌ ri Jesús.

5 Ri Jesús can janíla cꞌa nrajoꞌ ri Marta, chukaꞌ ri María ri rachꞌalal, y ri 
Lázaro. Can che oxiꞌ janíla cꞌa yerajoꞌ. 6 Y tok rijaꞌ xracꞌaxaj chi ri Lázaro 
cꞌo yabil chapayon richin, cꞌa pa rox cꞌa kꞌij xbe chutzꞌetic, roma cꞌa xcꞌojeꞌ 
na chic caꞌiꞌ kꞌij chupan ri lugar ri cꞌo-vi. o 7 Y jacꞌa tok icꞌovinek chic ri caꞌiꞌ 
kꞌij, ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ: Vacami kojtzolin cꞌa pa Judea, xchaꞌ 
chique.

8 Y ri rutijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire: Tijonel, xechaꞌ cꞌa chire. Xa cꞌareꞌ 
cꞌa can riꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij re chikacojol roj israelitas 
quicꞌualon chic abej chavij richin yatquicamisaj. p ¿Can navajoꞌ cꞌa chi 
yatzolin chilaꞌ vacami? xechaꞌ ri tijoxelaꞌ chire ri Jesús.

9 Pero ri Jesús xubij chique: Ri kꞌij rucꞌuan cꞌa cablajuj horas. Ri nibiyaj pakꞌij, 
man cꞌa xtupajqꞌuilaꞌ ta (xtuchekꞌilaꞌ ta) raken, roma can cꞌo ri sakirisayon richin 
re ruvachꞌulef. Can ronojel vi cꞌa nutzꞌet roma ri sakil riꞌ. 10 Jacꞌa ri nibiyaj pa 
kꞌekuꞌn, q can nupajqꞌuila-vi (nuchekꞌila-vi) ri raken; roma xa manek ri sakil pa 
ruviꞌ.
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r Dn. 12:2; Lc. 14:14; Jn. 5:29; 1 Ts. 4:14. s Jn. 6:39, 40, 44. t Jn. 1:4; 5:21; 6:35; 14:6; 
Col. 3:4; 1 Jn. 1:1, 2; 5:11. u Jn. 8:51. v Mt. 16:16; Jn. 4:42; 6:69. 

11 Y tok ri Jesús rubin chic ka ronojel reꞌ, xchꞌon chic jun bey chique ri 
rutijoxelaꞌ y xubij: Ri Lázaro ri ketaman ruvech, niver. Roma cꞌa riꞌ jareꞌ 
yibe chucꞌasoxic, xchaꞌ chique ri rutijoxelaꞌ.

12 Y jariꞌ tok ri rutijoxelaꞌ xquibij chire: Ajaf, vi ri Lázaro xa niver, xa 
xticꞌachoj, xechaꞌ.

13 Y ri Jesús xa chirij ajcꞌa ri rucamic ri Lázaro xchꞌon-vi tok xubij chi niver, 
pero ri rutijoxelaꞌ xkꞌax chiquivech chi can varan vi. 14 Cꞌariꞌ ri Jesús can 
jebel cꞌa kꞌalaj ri xubij chique. Rijaꞌ xubij cꞌa: Ri Lázaro xquen (xcom). 15 Y can 
janíla cꞌa yiquicot, xchaꞌ ri Jesús, roma man pa Betania ta incꞌo-vi tok xquen 
(xcom) ri Lázaro, richin queriꞌ cꞌo kꞌij chive rix richin chi más nicuker icꞌuꞌx. 
Vacami joꞌ cꞌa pa Betania, acuchi cꞌo-vi ri Lázaro, xchaꞌ ri Jesús.

16 Jacꞌa ri tijoxel ri rubiniꞌan Tomás, y nibix chukaꞌ Dídimo chire; rijaꞌ 
xubij cꞌa chique ri tijoxelaꞌ ri can e rachibil vi: Joꞌ cꞌa chirij ri Jesús, 
richin chi vi rijaꞌ xticamisex, can jacꞌa chukaꞌ riꞌ tikacꞌulvachij roj, xchaꞌ.

Ri Jesús can cꞌo-vi cꞌaslen riqꞌuin
17 Y ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ xeꞌapon cꞌa pa Betania. Ri kꞌij cꞌa tok xeꞌapon 

rijeꞌ, cajiꞌ yan kꞌij ticꞌojeꞌ ri caminek pa jul. 18 Ri tinamit Betania man nej ta 
nicanej-vi can chire ri tinamit Jerusalem. Ri quicojol xa jubaꞌ ruviꞌ nicꞌaj 
legua. 19 Y e qꞌuiy cꞌa achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas ri 
xepe chiriꞌ y xeꞌapon chiquikꞌejeloxic (chiquikꞌijaloxic) ri Marta y ri María, 
roma ri rucamic ri quixibal Lázaro. 20 Tok ri Marta xapon cꞌa rutzijol riqꞌuin 
chi petenek ri Jesús, junanin xel-el richin xbe chucꞌulic. Y ri María man cꞌa 
xunabej ta, xa xcꞌojeꞌ can ri chiriꞌ pa jay. 21 Y ri Marta tok xapon cꞌa riqꞌuin 
ri Jesús, rijaꞌ xubij chire: Ajaf, ri nuxibal xquen (xcom). Xa ta vaveꞌ atcꞌo-
vi, cꞌa qꞌues ta re vacami. 22 Pero yin vetaman chi ri xtacꞌutuj chire ri Dios 
vacami, ri Dios can xtuya-vi chave, xchaꞌ ri Marta chire ri Jesús.

23 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij chire ri Marta: Ri axibal Lázaro xticꞌastej, 
xchaꞌ ri Jesús.

24 Y ri Marta xubij chire ri Jesús: Jaꞌ, yin can vetaman chi xticꞌastej; roma 
tok xtapon ri ruqꞌuisibel kꞌij, conojel cꞌa ri caminakiꞌ xquecꞌastej, r xchaꞌ rijaꞌ.

25 Ri Jesús xubij cꞌa chire ri Marta: Yin can yitiquir-vi yencꞌasoj ri e caminek 
chic el, s y can yitiquir-vi ninyaꞌ cꞌaslen. t Romariꞌ ri niniman vichin, man jun 
rubanon vi caminek chic, roma xticꞌojeꞌ rucꞌaslen. 26 Xabachique cꞌa vinek ri cꞌa 
cꞌo na rucꞌaslen chuvech re ruvachꞌulef y yirunimaj yin, man cꞌa xtapon ta chupan 
ri camic ri can richin jantapeꞌ. u ¿Nanimaj cꞌa reꞌ? xchaꞌ ri Jesús chire ri Marta.

27 Y ri Marta xubij chire ri Jesús: Jaꞌ, Ajaf. Can ninnimaj cꞌa ronojel ri 
nabij; roma can vetaman-vi chi ja rat ri Cristo v ri Rucꞌajol ri Dios, ri can 
cꞌo-vi cꞌa chi nipe na chuvech re ruvachꞌulef, xchaꞌ ri Marta.
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w Is. 53:3; Ro. 12:15. x Jn. 9:6, 7. 

Tok ri Jesús xrokꞌej ri Lázaro
28 Tok ri Marta rubin chic cꞌa can re chꞌabel reꞌ chire ri Jesús, xbe 

chiroyoxic ri María ri rachꞌalal. Y tok xapon cꞌa, ri Marta xubij pa 
ruxiquin ri María: Ri Ajaf xokaꞌ y vacami yaroyoj, xchaꞌ chire.

29 Ri María, can xe cꞌa xracꞌaxaj-el queriꞌ, can jariꞌ xyacatej-el ri acuchi 
tzꞌuyul-vi y junanin xbe. Rijaꞌ xbe cꞌa acuchi cꞌo-vi ri Jesús. 30 Ri Jesús 
can cꞌa man jani cꞌa toc-apo chupan ri ti tinamit Betania, xa can cꞌa cꞌo 
na ri acuchi xbecꞌul-vi roma ri Marta. 31 Y ri vinek israelitas ri ecꞌo chiriꞌ 
pa jay, ri yekꞌejelon (yekꞌijalon) richin ri María, tok xquitzꞌet chi junanin 
xyacatej, xel-el y xbe; ri vinek riꞌ junanin chukaꞌ xquitzekelbej-el, roma 
rijeꞌ xquichꞌob chi ri María nibe chuchi-jul richin nrokꞌej ri ruxibal.

32 Jacꞌa tok ri María xapon acuchi cꞌo-vi ri Jesús y xutzꞌet, xxuque-ka 
chiraken y xubij chire: Ajaf, ri nuxibal xquen (xcom). Xa ta vaveꞌ atcꞌo-vi, 
man ta caminek vacami, xchaꞌ.

33 Jacꞌa tok ri Jesús xutzꞌet chi ri María nokꞌ y que chukaꞌ riꞌ yeꞌokꞌ 
conojel ri quivinak israelitas ri xeꞌapon kꞌejelonel (kꞌijalonel) richin ri 
María, ri ránima ri Jesús jun vi xuben xunaꞌ rijaꞌ y xpe cꞌa bis riqꞌuin. 34 Y 
cꞌariꞌ cꞌa xucꞌutuj: ¿Acuchi ximuk-vi ri Lázaro? xchaꞌ.

Y rijeꞌ xquibij: Ajaf, joꞌ y nekacꞌutuꞌ cꞌa chavech acuchi xkamuk-vi, xechaꞌ chire.
35 Y ri Jesús xokꞌ. w 36 Jacꞌariꞌ tok ri vinek israelitas ri kꞌejeloy (kꞌijaloy) 

quichin ri Marta y ri María, xquibilaꞌ cꞌa: Titzuꞌ la Jesús, nrokꞌej ri 
Lázaro. Nikꞌalajin chi can janíla xrajoꞌ, xechaꞌ.

37 Cꞌariꞌ ecꞌo cꞌa chique ri vinek riꞌ xquibilaꞌ cꞌa chirij ri Jesús: Rijaꞌ can 
xtiquir cꞌa xuben chire ri moy richin xtzuꞌun. x ¿Man ta cami cꞌa xtiquir ta 
xuben chire ri Lázaro chi man ta xquen (xcom)? xechaꞌ.

Ri Lázaro cajiꞌ yan kꞌij caminek-el tok xcꞌasox roma ri Jesús
38 Tok ri Jesús xapon cꞌa chuchiꞌ ri jul, xtzolin chic cꞌa pe ri bis riqꞌuin. 

Ri jul ri mukul-vi can ri Lázaro, jun jul ri cꞌoton chuvech jun juyuꞌ, y 
tzꞌapel can ruchiꞌ riqꞌuin jun abej. 39 Y jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij: Tivelesaj 
la abej tzꞌapebel ruchiꞌ la jul, xchaꞌ rijaꞌ.

Jacꞌa ri Marta, ri ranaꞌ can ri Lázaro ri xquen-el (xcom-el), xubij chire ri Jesús: 
Ajaf, can cajiꞌ yan cꞌa kꞌij riꞌ. Xa petenek chic ruchuvirinen ninchꞌob yin, xchaꞌ.

40 Pero ri Jesús xubij chire ri Marta: Yin can nubin chic cꞌa chave chi vi 
xtanimaj, can xtatzꞌet cꞌa ri nuben ri ruchukꞌaꞌ ri Dios, xchaꞌ chire.

41 Y jariꞌ tok xquelesaj cꞌa ri abej tzꞌapebel ruchiꞌ ri jul acuchi cꞌo-vi ri 
caminek. Cꞌariꞌ ri Jesús xtzuꞌun cꞌa chicaj y xubij: Nataꞌ, matiox ninyaꞌ chave, 
roma can xinavacꞌaxaj cꞌa pe. 42 Yin vetaman chi can jantapeꞌ vi yinavacꞌaxaj. 
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Y ronojel cꞌa reꞌ, can ninbij coma re vinek re quimolon-pe-quiꞌ viqꞌuin vacami, 
richin chi tiquinimaj chi can ja rat ri xatakon-pe vichin chuvech re ruvachꞌulef.

43 Tok ri Jesús rubin chic cꞌa ka re chꞌabel reꞌ, can riqꞌuin cꞌa ronojel 
ruchukꞌaꞌ xchꞌon y xubij: Lázaro, cayacatej y y catel cꞌa pe, xchaꞌ.

44 Y ri Lázaro, ri caminek chic el, xbeꞌel-pe. Ri rukꞌa-raken ri 
caminek, jebel cꞌa biron-el (baron-el) pa tak tziek, z y ri ruvech tzꞌapel 
cꞌa el riqꞌuin jun xax tziek. Cꞌariꞌ ri Jesús xubij: Queꞌisoloꞌ can la tziek 
chirij, richin chi utz nibiyin y nitiquir nitzolin-el, xchaꞌ.

Ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo quikꞌij chiquicojol ri israelitas 
xquichꞌob yan cꞌa chi niquicamisaj ri Jesús

45 Y e qꞌuiy cꞌa vinek israelitas kꞌejeloy (kꞌijaloy) richin ri María, xquinimaj ri 
Jesús tok xquitzꞌet ri xuben, a chi xucꞌasoj ri caminek. 46 Pero ecꞌo chꞌakaꞌ ri xebe 
quiqꞌuin ri achiꞌaꞌ fariseos y xbequitzijoj chique ri achique ri xuben ri Jesús. 47 Y 
can ja yan cꞌa riꞌ ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri achiꞌaꞌ fariseos xquimol-quiꞌ 
y xecoyoj chukaꞌ ri chꞌakaꞌ chic achiꞌaꞌ ri junan yekꞌaton tzij quiqꞌuin, y xquibij 
chique: ¿Achique cꞌa nikaben? b Roma ri achin rubiniꞌan Jesús ruchapon samaj 
y qꞌuiy milagros ri yerubanalaꞌ chiquivech ri vinek richin tiquinimaj. 48 Y vi can 
xtikayaꞌ cꞌa kꞌij chire, can conojel cꞌa ri vinek c xqueniman richin. Y tok xtiquinabej-
pe ri vinek romanos, xtoquivulaj can ri jay ri acuchi nikaya-vi rukꞌij ri Dios y 
xkojquiqꞌuis chukaꞌ can roj ri ojcꞌo chupan re ruvachꞌulef reꞌ, yechaꞌ cꞌa rijeꞌ.

49 Cꞌariꞌ cꞌo jun ri xchꞌon. Ri xchꞌon jacꞌa ri Caifás ri nimalej 
sacerdote chupan ri tiempo riꞌ. Rijaꞌ cꞌo cꞌa ri chiriꞌ, roma rijaꞌ jun 
chique ri can cꞌo-vi quikꞌij. Y tok rijaꞌ xchꞌon, xubij cꞌa: Xa man jun 
ivetaman rix. 50 Can man nichꞌob ta cꞌa jubaꞌ chi xa más utz chike roj 
chi xaxe ri jun niquen (nicom) pa kaqꞌuexel konojel y mani yojquen 
(yojcom) konojel xaxe roma ri jun riꞌ, xchaꞌ.

51 Ri Caifás tok xchꞌon y xubij queriꞌ, man can ta ja ri runojibal rijaꞌ 
ri xrucusaj; man que ta riꞌ. Ri chꞌabel ri xerubij rijaꞌ, can jacꞌa ri Dios 
ri xyoꞌon-pe chire. Roma can jacꞌa rijaꞌ ri nimalej ru-sacerdote ri Dios 
ri tiempo riꞌ, romariꞌ ri Dios xuyaꞌ cꞌa kꞌij chire richin chi xubij yan chi 
ri Jesús cꞌo cꞌa chi niquen na (nicom na) pa quiqꞌuexel ri vinek richin 
ri ruvachꞌulef riꞌ. 52 Y ri Jesús can man xe ta cꞌa d pa quiqꞌuexel ri vinek 
richin ri ruvachꞌulef riꞌ tok xtiquen (xticom), xa can xtiquen cꞌa (xticom 
cꞌa) richin yerumol conojel ri vinek ri can e ralcꞌual vi ri Dios ri e 
talutajinek chuvech re ruvachꞌulef. e 53 Y can jacꞌa kꞌij riꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri 
can cꞌo quikꞌij, xquiyaꞌ yan can chiquivech chi xtiquicamisaj ri Jesús.

54 Roma cꞌa riꞌ, ri Jesús man chic xtzꞌet ta coma ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi 
quikꞌij chiquicojol ri israelitas. f Rijaꞌ xa xbe cꞌa pa jun chic tinamit. Xbe 
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pa jun tinamit ri rubiniꞌan Efraín, y ri tinamit cꞌa riꞌ chunakaj apo ri 
tzꞌiran ruvachꞌulef cꞌo-vi. Y xcꞌojeꞌ cꞌa ka chiriꞌ e rachibilan ri rutijoxelaꞌ.

55 Y jacꞌariꞌ tok napon yan ri kꞌij richin ri pascua, g ri jun quinimakꞌij 
ri israelitas. Romariꞌ can janíla yan cꞌa e qꞌuiy vinek ri xeꞌel-pe pa tak 
quitinamit, richin xebe pa tinamit Jerusalem. Can xebe yan cꞌa roma cꞌo 
chi nequichꞌajchꞌojirisaj-quiꞌ h chuvech ri Dios. 56 Y ri vinek niquicanolaꞌ 
cꞌa ri Jesús. Rijeꞌ e paꞌel chupan ri rachoch ri Dios y niquicꞌutulaꞌ cꞌa 
chiquivech: ¿Achique cꞌa nichꞌob rix? ¿Xtipe cami chupan re nimakꞌij? 
yechaꞌ cꞌa ri vinek riꞌ.

57 Jacꞌa ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri achiꞌaꞌ fariseos, can quelesan 
chic cꞌa rutzijol chi xabachique cꞌa vinek ri xtetaman ta acuchi cꞌo-vi ri 
Jesús, tubij chique rijeꞌ, richin chi niquichop.

Jun ixok xuyaꞌ jubulej akꞌon chirij raken ri Jesús

12  1 Tok xa vakiꞌ chic cꞌa kꞌij nrajoꞌ richin man napon ri kꞌij richin ri 
nimakꞌij rubiniꞌan pascua, ri Jesús xbe pa tinamit Betania, ri rutinamit 

ri jun achin rubiniꞌan Lázaro; ri Lázaro ri xquen-el (xcom-el) y xbecꞌasox-pe 
chiquicojol caminakiꞌ roma ri Jesús. i 2 Y ri chiriꞌ xban cꞌa jun nima-vaꞌin, roma 
xapon ri Jesús. Y jacꞌa ri Marta ri yeꞌilin-apo ri pa mesa. Ri Lázaro jun cꞌa chique 
ri e tzꞌuyul-apo ri pa mesa riqꞌuin ri Jesús. 3 Xpe ri María ri rachꞌalal ri Marta j 
y ranaꞌ ri Lázaro, xberucꞌamaꞌ cꞌa pe jun libra jubulej akꞌon rubiniꞌan nardo; k 
jun jubulej akꞌon ri janíla jotol rajel. Y jacꞌareꞌ ri xuyaꞌ chirij raken ri Jesús y 
xerusulaꞌ can riqꞌuin ri rusmal tak ruviꞌ rijaꞌ. Y ri jay riꞌ can xnoj cꞌa riqꞌuin ri 
rujubulil ri akꞌon riꞌ. 4 Y cꞌo cꞌa jun chique ri tijoxelaꞌ ri man xkaꞌ ta chuvech chi 
queriꞌ xban chire ri jubulej akꞌon, y riꞌ ja ri Judas Iscariote ri rucꞌajol ri jun achin 
rubiniꞌan Simón; ri tijoxel ri xticꞌayin na richin ri Jesús. Rijaꞌ xubij cꞌa: 5 ¿Achique 
roma tok xa man xcꞌayix ta re jubulej akꞌon reꞌ? Re akꞌon reꞌ xa xbe ta chi oxiꞌ 
ciento quetzales, y re mero reꞌ xtalux ta chique ri vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin, l 
xchaꞌ.

6 Tok rijaꞌ xubij queriꞌ, man roma ta cꞌa chi can janíla ta yerajoꞌ ri vinek 
ri man jun cꞌo quiqꞌuin, y nrajoꞌ ta yerutoꞌ, man que ta riꞌ. Xa roma cꞌa chi 
ja rijaꞌ ri yacol-mero y cꞌo cꞌa nrelesala-el, xa romariꞌ. Rijaꞌ xa can nelekꞌ 
cꞌa. m 7 Can jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij chire ri Judas: Man chic cꞌa jun tabij. 
Tayaꞌ can re xten reꞌ chi tubanaꞌ na ri nrajoꞌ ri ránima. Stapeꞌ man jani 
yiquen (yicom) richin yimuk, n pero can vichin yin ruyacon-pe re akꞌon reꞌ. 
8 Roma ri vinek ri man jun cꞌo quiqꞌuin, can jantapeꞌ cꞌa ecꞌo iviqꞌuin o richin 
chi xabachique kꞌij niben utzil chique. Jacꞌa yin man jantapeꞌ ta xquicꞌojeꞌ 
iviqꞌuin, xchaꞌ rijaꞌ.
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Najovex chukaꞌ nicamisex ri Lázaro
9 Tok ri Jesús xnabex cꞌa pe coma ri ruvinak israelitas chi cꞌo pa 

Betania, xepe. Y can janíla cꞌa vinek ri xepe. Conojel cꞌa ri vinek riꞌ xepe 
roma ri Jesús y richin chukaꞌ chi niquitzꞌet can ri Lázaro, ri xcꞌasox-
pe roma ri Jesús chiquicojol ri caminakiꞌ. p 10 Romariꞌ ri principal-iꞌ 
tak sacerdotes xquiyaꞌ chiquivech chi chukaꞌ ri Lázaro xtiquicamisaj 
rachibilan ri Jesús. 11 Roma chirij ri Lázaro xquiya-vi chi janíla e qꞌuiy 
quivinak israelitas ri yeyoꞌon can quichin rijeꞌ y niquinimaj-el ri Jesús. q

Ri kꞌij tok ri Jesús xapon pa Jerusalem chꞌocol-el chirij jun alaj burro
12 Pa rucaꞌn kꞌij, ri chiriꞌ pa tinamit Jerusalem, can e janíla cꞌa e qꞌuiy vinek. 

Conojel cꞌa riꞌ quicꞌulun-quiꞌ chiriꞌ roma ri nimakꞌij. Y tok xcacꞌaxaj cꞌa chi benek-
apo ri Jesús, 13 e quicꞌuan rukꞌaꞌ tak cheꞌ ri nibix palma chire, xebe chucꞌulic y 
niquibilaꞌ cꞌa: ¡Matiox chi petenek re Jun reꞌ! ¡Jareꞌ ri ka-Rey roj israelitas! ¡Can 
urtisan-pe r roma ri Ajaf Dios, y pa rubiꞌ ri Ajaf Dios petenek-vi! yechaꞌ.

14 Y ri Jesús can cꞌo cꞌa jun alaj burro ri xril, richin chi xuchꞌocolbej. Can 
achiꞌel vi cꞌa ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri tzꞌibatel can, chiriꞌ nubij:
 15 Man cꞌa tuxibij-riꞌ ri ivánima rix ri ix richin chic ri tinamit rubiniꞌan Sión; s

roma ri i-Rey jacꞌareꞌ petenek,
chꞌocol-pe chirij jun alaj burro.
Que cꞌa riꞌ ri tzꞌibatel can.

16 Y pa nabey, ronojel reꞌ man cꞌa xkꞌax ta chiquivech ri rutijoxelaꞌ. t Y 
xkꞌax chiquivech can cꞌa ja tok ri Jesús cꞌastajinek chic el chiquicojol ri 
caminakiꞌ y cꞌo chic rukꞌij-rucꞌojlen. u Cꞌariꞌ cꞌa tok xokaꞌ chiquicꞌuꞌx chi 
ronojel reꞌ can tzꞌibatajinek can; chi can cꞌo na cꞌa chi xtibanatej, y can 
queriꞌ vi; roma can achiꞌel ri tzꞌibatel can, can queriꞌ xbanatej.

17 Y ri vinek cꞌa ri xetzꞌeton richin ri Jesús tok xroyoj ri Lázaro 
ri caminek chic el richin xcꞌastej-pe chiquicojol ri caminakiꞌ, can 
niquitzijolaꞌ cꞌa chique ri chꞌakaꞌ chic vinek. 18 Y roma cꞌa riꞌ, tok ri 
Jesús nakaj chic cꞌo-vi chire ri tinamit Jerusalem, can xepe cꞌa richin 
noquicꞌuluꞌ. Ri vinek riꞌ can cacꞌaxan chic cꞌa ri milagro ri xuben riqꞌuin 
ri Lázaro. 19 Jacꞌa ri achiꞌaꞌ fariseos niquibilaꞌ cꞌa chiquivech: Titzuꞌ, 
conojel ri vinek e benek chirij. Man cꞌa niquinimaj ta katzij, yechaꞌ.

Ecꞌo vinek griegos nicajoꞌ yechꞌon riqꞌuin ri Jesús
20 Y chiquicojol cꞌa conojel ri vinek ri e apovinek pa tinamit Jerusalem 

chupan ri kꞌij riꞌ, richin niquiyaꞌ rukꞌij ri Dios chupan ri nimakꞌij riꞌ, ecꞌo 
chukaꞌ e caꞌi-oxiꞌ vinek griegos. v 21 Re caꞌi-oxiꞌ cꞌa vinek reꞌ, xeꞌapon-apo 
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riqꞌuin ri Felipe ri nipe pa Betsaida ri cꞌo pa Galilea, richin niquicꞌutuj jun 
utzil chire; roma rijaꞌ jun rutijoxel ri Jesús. Ri vinek riꞌ xquibij cꞌa chire: 
Roj nikajoꞌ yojchꞌon jubaꞌ riqꞌuin ri Jesús, xechaꞌ.

22 Ri Felipe xbe y xberubij cꞌa chire ri Andrés ri can tijoxel chukaꞌ. 
Cꞌariꞌ che caꞌiꞌ xebe-apo cꞌa riqꞌuin ri Jesús y xquibij chire: Ecꞌo caꞌi-oxiꞌ 
vinek griegos ri nicajoꞌ yechꞌon aviqꞌuin.

23 Y ri Jesús can jacꞌariꞌ xubij chique ri caꞌiꞌ tijoxelaꞌ riꞌ: Ja kꞌij reꞌ xokaꞌ, richin chi 
yin ri xinalex chiꞌicojol xticꞌojeꞌ nukꞌij-nucꞌojlen w y xquitzolin-el chilaꞌ chicaj. 24 Y 
tivacꞌaxaj cꞌa re xtinbij chive re vacami, chi can kitzij vi: Vi nikapokonaj nikatic-ka 
jun ti ruvech-trigo pan ulef, ri ti ruvech-trigo riꞌ xa choj cꞌa queriꞌ xticꞌojeꞌ. Jacꞌa vi 
man nikapokonaj ta nikatic-ka, stapeꞌ xticꞌojeꞌ can chuxeꞌ ulef ri ti ruvech-trigo riꞌ, 
xtel-pe y xtuyaꞌ ruvech. x 25 Roma cꞌa riꞌ, ri vinek ri yalan nupokonaj ri rucꞌaslen re 
vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, man xtril ta rucꞌaslen richin jantapeꞌ. Jacꞌa ri man 
nupokonaj ta ri rucꞌaslen voma yin, can richin cꞌa jantapeꞌ nuyec-apo. Can nicꞌoje-
vi rucꞌaslen richin jantapeꞌ. y 26 Vi can cꞌo cꞌa jun ri nrajoꞌ nuben ri nusamaj, tipe 
cꞌa viqꞌuin. Y ri acuchi cꞌa incꞌo-vi yin, can chiriꞌ cꞌa chukaꞌ xticꞌoje-vi rijaꞌ. z Ri can 
xtibanon cꞌa ri nusamaj, xtinimirisex cꞌa rukꞌij roma ri Nataꞌ.

Ri Jesús retaman chi napon yan chuvech ri camic
27 Yin can janíla cꞌa nikꞌaxon ri vánima a vacami. ¿Pero xtinbij ta cꞌa 

chire ri Nataꞌ: Quinacoloꞌ chuvech re kꞌaxomal reꞌ? Tok xa can romariꞌ 
xinokaꞌ. Romariꞌ tok cꞌa incꞌo vacami. 28 Cꞌariꞌ rijaꞌ xubij cꞌa: Nataꞌ, can 
tabanaꞌ cꞌa chi nikꞌalajin ta ri akꞌij-acꞌojlen, xchaꞌ.

Y can jacꞌariꞌ tok ri Dios xchꞌon-pe chilaꞌ chicaj b y xubij: Can nubanon 
chic cꞌa queriꞌ. Y xtinben chic cꞌa jun bey, chi can nikꞌalajin-vi ri 
nukꞌij-nucꞌojlen.

29 Y e janíla cꞌa chique ri vinek ri ecꞌo chiriꞌ ri xebin chi xa jun 
cokolajay ri xcacꞌaxaj tok xchꞌon-pe ri Dios chilaꞌ chicaj. Jacꞌa ri chꞌakaꞌ 
chic niquibij: Jun ángel ri xchꞌon-pe chire, yechaꞌ.

30 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Ri Jun cꞌa ri xivacꞌaxaj chi xchꞌon-pe chilaꞌ 
chicaj, xchꞌon-pe ivoma rix y man voma ta yin. 31 Vacami nokaꞌ yan cꞌa ri 
rukꞌatoj-tzij ri Dios chuvech re ruvachꞌulef, y ri itzel-vinek ri chapayon re 
ruvachꞌulef, can xtelesex cꞌa el. c 32 Y tok yin xquijotobex chuvech ri cruz, d ri 
vinek can xquepe cꞌa viqꞌuin yin; roma can xquisamej pa tak cánima, xchaꞌ 
rijaꞌ.

33 Ri Jesús xubij cꞌa queriꞌ, richin xukꞌalajirisaj cꞌa ri rubanic ri rucamic. e 
34 Y ri vinek xquibij cꞌa: Rat abin chi ja rat riꞌ ri Jun ri xalex chikacojol, 
pero xa nabij chukaꞌ chi xcajotobex chuvech ri cruz. Can man nikꞌax ta cꞌa 
chikavech achique romariꞌ. Roma roj ketaman ri nubij chupan ri ruchꞌabel 
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ri Dios chi ri Cristo tok xtipe, xticꞌojeꞌ richin jantapeꞌ. f Can takꞌalajirisaj cꞌa 
chikavech vi ri xalex chikacojol, can jariꞌ ri Cristo o man ja ta, xechaꞌ rijeꞌ.

35 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xubij chique: Ri Sakil g can cꞌa cꞌo na jubaꞌ iviqꞌuin. 
Can chupan cꞌa ri Sakil riꞌ quixbiyin-vi, roma cꞌa cꞌo na. Y vi xa cꞌa 
xtivoyobej na, cꞌa tok xtinaꞌ nikꞌekumer-pe chivech; y ri xa pa kꞌekuꞌn h 
nibiyin-vi, man retaman ta achique lugar benek-vi. 36 Romariꞌ, re kꞌij 
tok cꞌa cꞌo na ri Sakil iviqꞌuin, can ticuker icꞌuꞌx riqꞌuin, richin chi yixoc 
alcꞌualaxelaꞌ richin ri Sakil riꞌ. i Que cꞌa reꞌ ri xerubij ri Jesús chique ri vinek.

Cꞌariꞌ xeruyaꞌ can, y man jun cꞌa xetaman acuchi xbe-vi.

Can tzꞌibatel cꞌa can chi e qꞌuiy ri man xqueniman ta richin ri Cristo
37 Ri Jesús can xerubanala-vi janíla milagros chiquivech ri vinek. Pero 

man riqꞌuin riꞌ rijeꞌ man xquinimaj ta. 38 Y que cꞌa reꞌ xbanatej, roma 
can cꞌo cꞌa chi nibanatej na ri e tzꞌibatel can. Can cꞌo na chi xbanatej ri 
rutzꞌiban can ri Isaías, ri jun ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can. 
Rijaꞌ rutzꞌiban cꞌa can:

Ajaf, ¿ri achꞌabel ri xkatzijoj chique ri vinek, can cꞌo cami cꞌa jun ri 
xniman? j

¿Cꞌo cami cꞌa jun ri xkꞌax yan chuvech, roma xutzꞌet ri avuchukꞌaꞌ?
Queriꞌ nubij ri rutzꞌiban can ri Isaías.

39 Re vinek reꞌ can man cꞌa tiquirel ta chi niquinimaj, roma chupan ri 
rutzꞌiban can ri Isaías nubij chukaꞌ:
 40 Can banon cꞌa chique rijeꞌ chi man yetzuꞌun ta y covirinek ri cánima;

romariꞌ man niquitzꞌet ta ri nicꞌut chiquivech,
man nikaꞌ ta ka pa cánima,
y man nitzolin ta pe quicꞌuꞌx richin chi yin ninchojmirisaj ri 

quicꞌaslen, k nichaꞌ ri Ajaf.
Queriꞌ ri tzꞌibatel can roma ri Isaías.

41 Ri Isaías, ri achin ri xkꞌalajirisan ri ruchꞌabel ri Dios ojer can, xubij 
quereꞌ tok xutzꞌet yan cꞌa rukꞌij-rucꞌojlen ri Ajaf l Jesús, y chirij cꞌa rijaꞌ 
chꞌovinek-vi can.

42 Pero chiquicojol cꞌa ri vinek ri xeniman richin ri Jesús, e qꞌuiy ri can 
e cachibil vi ri achiꞌaꞌ ri pa comon yekꞌaton tzij chiquicojol ri israelitas. 
Xa jacꞌa ri man xquikꞌalajirisaj ta quiꞌ, roma niquixibij-quiꞌ chiquivech ri 
achiꞌaꞌ fariseos. Xa can niquixibij cꞌa quiꞌ chi yeꞌokotex-pe chupan ri jay ri 
niquimol-vi-quiꞌ richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios. m 43 Rijeꞌ xa más cꞌa 
xquichꞌob achique xtiquibij ri vinek, y man xokaꞌ ta chiquicꞌuꞌx ri Dios n ri 
can más rukꞌij que chiquivech ri vinek riꞌ.
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Tinimex ri Jesús
44 Y ri Jesús riqꞌuin cꞌa ruchukꞌaꞌ xchꞌon y xubij: Ri niniman cꞌa vichin yin, man 

xe ta cꞌa yin ri xquirunimaj, xa can xtunimaj cꞌa ri Dios o ri takayon-pe vichin. p 
45 Ri nitzꞌeton vichin, can nutzꞌet cꞌa chukaꞌ ri Dios q ri takayon-pe vichin. 46 Roma 
yin ri Sakil, xipe chuvech re ruvachꞌulef richin chi achique cꞌa ri xtiniman vichin, 
man xticꞌojeꞌ ta can chupan jun kꞌekuꞌn r cꞌaslen. 47 Y jacꞌa ri vinek ri nracꞌaxaj 
ri nuchꞌabel y xa man nikaꞌ ta chuvech nuben ri nracꞌaxaj; man ja ta cꞌa yin ri 
xquikꞌaton tzij pa ruviꞌ. Roma ri nusamaj ri nucꞌamon-pe tok xipe chuvech re 
ruvachꞌulef, man richin ta chi ninkꞌet tzij pa quiviꞌ ri vinek. s Man tichꞌob queriꞌ. Ri 
nusamaj cꞌa yin ja ri yencol ri vinek. 48 Pero ri pa ruqꞌuisibel kꞌij, can xtikꞌat na cꞌa 
tzij pa quiviꞌ ri yeꞌetzelan vichin y man niquicꞌul ta ri nuchꞌabel t pa cánima. Xtikꞌat 
tzij pa quiviꞌ, roma ri chꞌabel ri xenkꞌalajirisaj. 49 Roma ri chꞌabel ri xenkꞌalajirisaj 
chivech, can jacꞌa ri Nataꞌ biyon-pe chuve, u y man xentzꞌuculaꞌ ta el. Can jacꞌa 
rijaꞌ ri takayon-pe vichin y rubin cꞌa pe chuve achique chi chꞌabel ri nonbij-
nonkꞌalajirisaj chivech. 50 Y can vetaman cꞌa chi ri rubin-pe ri Nataꞌ Dios chuve, 
can nuya-vi cꞌa cꞌaslen ri man qꞌuisel ta. Romariꞌ re chꞌabel nonbij cꞌa chive, can 
achiꞌel rubixic rubanon-pe ri Nataꞌ chuve yin, queriꞌ rubixic xonbanaꞌ chivech rix.

Tok ri Jesús xuchꞌej caken ri rutijoxelaꞌ

13  1 Y tok nokaꞌ yan ri kꞌij richin ri nimakꞌij rubiniꞌan pascua, ri Jesús 
retaman chic cꞌa chi nokaꞌ yan ri hora richin chi rijaꞌ nel-el vaveꞌ 

chuvech re ruvachꞌulef y nitzolin chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Dios, ri Rutataꞌ. Ri Jesús 
can janíla vi e rajovan-pe conojel ri can e richin chic rijaꞌ ri ecꞌo vaveꞌ chuvech re 
ruvachꞌulef, v y can cꞌa que na cꞌa riꞌ ri nuben chupan ri kꞌij riꞌ, ri ruqꞌuisibel kꞌij.

2 Ri Jesús y ri rutijoxelaꞌ quichapon cꞌa vaꞌin. Jacꞌa ri Judas Iscariote, 
ri rucꞌajol ri jun achin rubiniꞌan Simón, nisamej chic cꞌa ri itzel-vinek pa 
ránima, w y jacꞌariꞌ ri nibin chire chi tujachaꞌ ri Jesús. 3 Y stapeꞌ ri Jesús can 
retaman-vi chi ronojel jachon pa rukꞌaꞌ roma ri Dios x ri Rutataꞌ, y chiriꞌ riqꞌuin 
ri Dios petenek-vi y chiriꞌ chic nitzolej-vi-el; 4 man roma ta riꞌ xupokonaj ta 
xyacatej-pe y xuyaꞌ can ri ruvaꞌin. Man que ta riꞌ. Rijaꞌ xrelesaj can ri tziek ri 
rukꞌun, xberucꞌama-pe jun toalla, y xuxim xe-rupan. 5 Cꞌariꞌ xuyaꞌ chukaꞌ yaꞌ 
chupan jun palangana y xuchop ruchꞌajic ri caken chiquijujunal ri rutijoxelaꞌ, 
y nusulaꞌ cꞌa ri caken riqꞌuin ri toalla ri ruximon xe-rupan.

6 Jacꞌa tok xapon riqꞌuin ri Simón Pedro richin nuchꞌej ri raken, ri Pedro 
xubij chire ri Jesús: Ajaf, ¿can nachꞌej cꞌa chukaꞌ vaken yin? xchaꞌ.

7 Y ri Jesús xubij chire ri Pedro: Re ninchꞌej cꞌa re ivaken vacami, man 
jani cꞌa nikꞌax ta chivech achique roma tok ninben. Pero can xtikꞌax cꞌa 
chivech, jubaꞌ chic apo.
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8 Jacꞌa ri Pedro xubij: Man rucꞌamon ta cꞌa chuve yin chi can ja rat y 
yachꞌajon re vaken. Man cꞌa xtinyaꞌ ta kꞌij chi xtachꞌej ta re vaken, xchaꞌ.

Y ri Jesús xubij cꞌa chire: Vi man cꞌa nayaꞌ ta kꞌij, man cꞌa yacꞌojeꞌ ta 
viqꞌuin, xchaꞌ ri Jesús.

9 Roma cꞌa riꞌ ri Simón Pedro xubij chire ri Jesús: Ajaf, vi queriꞌ, man cꞌa xaxe 
re vaken nachꞌej, xa can tachꞌajaꞌ cꞌa chukaꞌ re nukꞌaꞌ y re nuviꞌ, xchaꞌ ri Pedro.

10 Pero ri Jesús xubij chire: Ri ruchꞌajchꞌojirisan chic riꞌ, xaxe cꞌa ri 
raken ri rucꞌamon chi nuchꞌej, roma ri pokolaj; roma rijaꞌ can chꞌajchꞌoj 
chic. Rix can ix chꞌajchꞌoj chic. z Stapeꞌ man chiꞌivonojel ta, pero can ix 
chꞌajchꞌoj chic, xchaꞌ ri Jesús.

11 Rijaꞌ xubij cꞌa queriꞌ, roma can retaman achique ri xticꞌayin richin. a Y 
romariꞌ tok xubij: Man chiꞌivonojel ta ix chꞌajchꞌoj.

12 Y tok ri Jesús ruchꞌajon chic cꞌa caken ri rutijoxelaꞌ xberucꞌamaꞌ chic cꞌa pe 
ri tziek ri ruchꞌilon can chirij, xbetzꞌuyeꞌ chic pa mesa y xubij cꞌa: ¿Xkꞌax cami 
chivech achique roma tok yin xinchꞌej ri ivaken? 13 Katijonel y Kajaf, b yixchaꞌ cꞌa 
chuve. Can utz vi cꞌa riꞌ, roma can queriꞌ vi. 14 Y roma yin ri Itijonel y ri Ivajaf 
man xiqꞌuix ta richin xinchꞌej ri ivaken, c can que cꞌa chukaꞌ riꞌ tibanaꞌ rix. Man cꞌa 
quixqꞌuix nichꞌajlaꞌ ivaken. Can que cꞌa riꞌ tibanaꞌ. 15 Yin can xincꞌut yan cꞌa can 
chivech. Can achiꞌel cꞌa ri xinben yin iviqꞌuin, que chukaꞌ riꞌ tibanaꞌ rix d quiqꞌuin 
ri chꞌakaꞌ chic. 16 Yin can cꞌo-vi cꞌa nukꞌij y xinben re samaj reꞌ. Can que cꞌa chukaꞌ 
reꞌ tibanaꞌ rix. Man tipokonaj niben re samaj reꞌ. Roma chuvech re ruvachꞌulef, 
man ja ta cꞌa ri samajel ri más rukꞌij que chuvech ri rajaf ri samaj; ni ta cꞌa ri jun ri 
nitak, man ja ta chukaꞌ riꞌ ri más rukꞌij e que chuvech ri takayon richin. 17 Vi rix can 
xivetamaj cꞌa can ronojel reꞌ y can niben cꞌa re xivetamaj, can jebel cꞌa ruva-ikꞌij. f

18 Can ninbij cꞌa chi man ivonojel ta queriꞌ xquixel, roma yin can vetaman 
ivech chiꞌivonojel ri xixinchaꞌ. Y chukaꞌ ri tzꞌibatel can, cꞌo cꞌa chi nibanatej na. 
Achiꞌel ri nubij: Ri jun cꞌa ri can xvaꞌ viqꞌuin, xyacatej cꞌa chuvij. g Queriꞌ nubij 
chupan ri ruchꞌabel ri Dios. 19 Re jun banobel reꞌ, can ninyaꞌ yan cꞌa apo rutzijol 
chive, h nabey chuvech tok xtibanatej, richin queriꞌ tok xtapon rukꞌijul, xtinimaj 
cꞌa chi can ja yin ri Cristo. 20 Can kitzij vi cꞌa ninbij chive, chi ri xticꞌulun cꞌa 
richin ri nintek-el yin, can ja yin ri yirucꞌul. Y ri xquicꞌulun cꞌa yin, xa can 
xtucꞌul cꞌa chukaꞌ ri takayon-pe vichin. i

Tok ri Jesús xubij chique ri rutijoxelaꞌ chi jun chique rijeꞌ ri xticꞌayin richin
21 Y tok ri Jesús rubin chic cꞌa ronojel reꞌ, ri ránima can achique la 

xuben xunaꞌ rijaꞌ, roma ri bis. Rijaꞌ can xukꞌalajirisaj cꞌa achique roma 
tok janíla bis pa ránima j y xubij cꞌa: Can kitzij cꞌa ri ninbij chive, chi jun 
chive rix nutijoxelaꞌ k ri xquijachon-el pa quikꞌaꞌ ri vinek, l xchaꞌ rijaꞌ.
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22 Can jacꞌariꞌ tok ri e rutijoxelaꞌ rijaꞌ xquitzula-quiꞌ, y man niquil ta cꞌa 
achique niquichꞌob; roma man quetaman ta achok chij xchꞌon-vi ri Jesús. 
Can man cꞌa quetaman ta achique ri xticꞌayin richin. 23 Jacꞌa ri jun chique 
ri rutijoxelaꞌ, ri janíla najovex roma ri Jesús, m rakꞌel cꞌa apo riqꞌuin ri 
Jesús. 24 Y chire cꞌa ri jun tijoxel riꞌ, ri xuben-vi-apo retal ri Simón Pedro. 
Rijaꞌ xubij cꞌa apo chire chi tucꞌutuj chire ri Jesús chi achique cꞌa ri jun 
ri xticꞌayin richin, ri cꞌariꞌ nubij-ka chique. 25 Y ri tijoxel riꞌ tok rakꞌel cꞌa 
apo chunakaj ri ruva-rucꞌuꞌx ri Jesús, xucꞌutuj cꞌa: Ajaf, ¿achique ri jun ri 
xtijachon avichin? xchaꞌ chire.

26 Ri Jesús can jacꞌariꞌ tok xubij chire ri tijoxel riꞌ: Ri xtinyaꞌ cꞌa ri 
caxlan-vey muban chire, jacꞌariꞌ ri xtijachon vichin.

Y rijaꞌ xumubaꞌ cꞌa ri caxlan-vey y xuyaꞌ chire ri Judas Iscariote ri rucꞌajol 
jun achin rubiniꞌan Simón. 27 Y tok ri Judas Iscariote ruqꞌuison chic cꞌa ka 
ri jucachꞌ caxlan-vey riꞌ, can xpe-vi cꞌa ri Satanás pa ránima. n Cꞌariꞌ ri Jesús 
xubij chire: Ri achꞌobon chic chi naben, caniman chubanic, xcha-el chire.

28 Jacꞌa ri rutijoxelaꞌ ri ecꞌo-apo ri pa mesa riqꞌuin, man xkꞌax ta 
chiquivech achique roma tok xubij-el queriꞌ chire ri Judas. 29 Ecꞌo 
xechꞌobon chi xtak-el roma ri Jesús chulokꞌic ronojel ri nicꞌatzin chique 
chupan ri nimakꞌij riꞌ. Y ecꞌo chic chꞌakaꞌ chique ri tijoxelaꞌ xechꞌobon 
chi xtak-el richin cꞌo teruyalaꞌ can chique ri vinek ri man jun cꞌo 
quiqꞌuin, roma rijeꞌ can quetaman-vi chi ja ri Judas ri yacol-mero. o 30 Ri 
Judas xa can xe cꞌa tok xuqꞌuis-el ri jucachꞌ caxlan-vey, xa can jacꞌariꞌ 
tok xel-el. Tok xel cꞌa el rijaꞌ, xa can chꞌakꞌaꞌ chic.

Ri Jesús nubij chi xtikꞌalajin yan rukꞌij-rucꞌojlen
31 Y tok ri Judas elenek chic cꞌa el, cꞌariꞌ cꞌa ri Jesús xubij: Jacꞌareꞌ xokaꞌ 

yan ri kꞌij chi yin ri xinalex chiꞌicojol xtikꞌalajin chi can cꞌo-vi nukꞌij-
nucꞌojlen. p Y can que cꞌa chukaꞌ riꞌ ri Dios; can xtikꞌalajin ri rukꞌij-rucꞌojlen, 
voma yin. q 32 Y roma ri Dios can xtikꞌalajin ri rukꞌij-rucꞌojlen, voma yin; rijaꞌ 
can xtuben cꞌa chi nikꞌalajin ri nukꞌij-nucꞌojlen r yin. Y riꞌ man cꞌa jampeꞌ ta, 
xa can ja yan cꞌa re kꞌij reꞌ. 33 Jubaꞌ chic cꞌa oc re yicꞌojeꞌ iviqꞌuin rix ri can 
achiꞌel tak valcꞌual nubanon chive. Cꞌariꞌ xquinicanoj. Pero re vacami can 
ninbij cꞌa can chive, achiꞌel ri nubin chique chꞌakaꞌ kavinak israelitas, chi ri 
xquibecꞌoje-vi yin, man xquixtiquir ta xquixapon s chinucanoxic. 34 Xa can 
tivajovalaꞌ cꞌa iviꞌ. t Yin can yixinvajo-vi. Can que cꞌa chukaꞌ riꞌ tibanaꞌ rix. 
Can tivajovalaꞌ cꞌa iviꞌ chiꞌivachibil iviꞌ. Jacꞌareꞌ ri ninbij can chive vacami, 
y can jun cꞌacꞌaꞌ pixaꞌ. 35 Y vi can xtivajovalaꞌ cꞌa iviꞌ chiꞌivachibil iviꞌ, ri 
vinek can xtiquetamaj chi ix nutijoxelaꞌ yin, xchaꞌ ri Jesús.
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Ri Jesús y ri Pedro
36 Jacꞌariꞌ tok ri Simón Pedro xubij chire ri Jesús: Ajaf, ¿acuchi cꞌa 

yabe-vi? xchaꞌ.
Y ri Jesús xubij chire: Vacami man jani yatiquir ta yinatzekelbej ri 

acuchi xquibe-vi yin. Jacꞌa tok xtapon ri kꞌij, can xquinatzekelbej-vi-el, u 
xchaꞌ chire ri Pedro.

37 Y ri Pedro xubij chire: Ajaf, ¿achique cꞌa roma tok man yitiquir ta 
yatintzekelbej-el vacami? Roma vi nicꞌatzin, can ninyaꞌ cꞌa ri nucꞌaslen v 
avoma rat, xchaꞌ.

38 Y ri Jesús xubij chire: ¿Nayaꞌ cami ri acꞌaslen voma yin? Yin can kitzij vi 
cꞌa ninbij chave, chi oxiꞌ cꞌa bey ri xtabij chi man avetaman ta nuvech, chique 
ri yecꞌutun chave. Y cꞌariꞌ xtesiqꞌuin-pe ri mamaꞌ, w xchaꞌ ri Jesús chire ri Pedro.

Ri Jesús nubij chi ri xtiniman richin xtapon riqꞌuin ri Dios

14  1 Man cꞌa tisach icꞌuꞌx, xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ. Yin can 
vetaman cꞌa chi cukul icꞌuꞌx riqꞌuin ri Dios. Can que cꞌa chukaꞌ riꞌ 

tibanaꞌ viqꞌuin yin. Can ticukubaꞌ cꞌa chukaꞌ icꞌuꞌx viqꞌuin. 2 Ri chilaꞌ chicaj ri 
acuchi cꞌo-vi ri Nataꞌ, cꞌo cꞌa lugar ri xquecꞌoje-vi x ri yeꞌapon riqꞌuin. Vi man 
ta kitzij chi queriꞌ, yin jun vi ta chic rubixiquil xinben-apo chive. Yin vacami 
yibe chubanic rutzil ri i-lugar chilaꞌ chicaj riqꞌuin ri Nataꞌ. 3 Chubanic cꞌa riꞌ 
tok yibe, y can yipe cꞌa chukaꞌ chic jun bey, y y yixincꞌuaj viqꞌuin; richin cꞌa 
chi ri yicꞌoje-vi yin, chiriꞌ chukaꞌ quixcꞌoje-vi rix. z 4 Can ivetaman-vi cꞌa ri bey 
ri nucꞌuan ivichin cꞌa acuchi ri yibe-vi yin, xchaꞌ ri Jesús chique ri rutijoxelaꞌ.

5 Jacꞌa ri tijoxel ri rubiniꞌan Tomás xubij chire ri Jesús: Ajaf, roj man 
ketaman ta acuchi yabe-vi. a ¿Achiꞌel cꞌa tok xtiketamaj achique bey 
nikacꞌuaj-el?

6 Y ri Jesús xubij: Ja yin ri bey, b yin ri kitzij, c y ja yin chukaꞌ ri cꞌaslen. d 
Xaxe cꞌa ri xtiniman vichin, xtapon riqꞌuin ri Nataꞌ. e 7 Vi can ivetaman 
cꞌa nuvech yin, can ivetaman cꞌa chukaꞌ ruvech ri Nataꞌ. f Re vacami can 
itzꞌeton chic, y chukaꞌ ivetaman chic ruvech, xchaꞌ chique.

8 Y can jacꞌa chukaꞌ riꞌ tok jun chic chique ri tijoxelaꞌ, ri rubiniꞌan Felipe 
xubij cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, tacꞌutuꞌ cꞌa ri Tataꞌixel chikavech, y xticuker 
kacꞌuꞌx riqꞌuin riꞌ, xchaꞌ.

9 Jacꞌa ri Jesús xubij chire: Felipe, ¿man cami avetaman ta nuvech? Yin, can 
cꞌo yan cꞌa junaꞌ quicꞌoje-pe iviqꞌuin. Ri tzꞌeteyon cꞌa vichin yin, rutzꞌeton cꞌa 
chukaꞌ ri Nataꞌ. g ¿Achique cꞌa roma tok rat nabij chi nincꞌut ri Nataꞌ chivech? 
10 ¿Man cꞌa nanimaj ta rat chi ri Nataꞌ cꞌo viqꞌuin yin, y yin incꞌo riqꞌuin rijaꞌ? h 
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Ri chꞌabel cꞌa ri xinkꞌalajirisaj chivech, can riqꞌuin cꞌa ri Nataꞌ petenek-vi, roma 
can viqꞌuin yin cꞌo-vi. Can jacꞌa rijaꞌ ri nibanon re samaj reꞌ. 11 Can quininimaj 
cꞌa chi yin incꞌo riqꞌuin ri Nataꞌ y rijaꞌ cꞌo viqꞌuin yin. Y vi man yininimaj ta 
roma re ninbij chive, titzuꞌ cꞌa ri nusamaj y quininimaj. i 12 Can kitzij vi cꞌa 
ri ninbij chive: Ri can xtucukubaꞌ cꞌa rucꞌuꞌx viqꞌuin, can xquerubanalaꞌ cꞌa 
chukaꞌ ri samaj xenben yin; can más cꞌa nimaꞌk tak samaj xquerubanalaꞌ. 
Roma jariꞌ tok yin incꞌo chic cꞌa riqꞌuin ri Nataꞌ chilaꞌ chicaj, 13 y ronojel cꞌa ri 
xticꞌutuj pa nubiꞌ yin, can xtinya-vi. j Richin queriꞌ nikꞌalajin ri rukꞌij-rucꞌojlen 
ri Nataꞌ, voma yin. 14 Vi cꞌo cꞌa ri xticꞌutuj pa nubiꞌ yin, can xtinya-vi-pe chive.

Tok ri Jesús xubij chi ri Dios xtutek-pe ri Lokꞌolej Espíritu
15 Vi can yinivajoꞌ, can queꞌitakej cꞌa ri pixaꞌ ri yenbij chive. k 16 Y yin 

xtincꞌutuj cꞌa chire ri Nataꞌ, y rijaꞌ can xtutek cꞌa pe jun chic l ri nitoꞌon 
ivichin; Jun ri can xticꞌoje-vi iviqꞌuin richin jantapeꞌ. 17 Y riꞌ can jacꞌa ri 
Lokꞌolej Espíritu, ri nitijon ivichin chire ri kitzij. m Y rijaꞌ man tiquirel ta 
richin nicꞌul-apo coma ri vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re 
ruvachꞌulef. Roma ri Lokꞌolej Espíritu xa man tzꞌetel ta ni man quetaman 
ta chukaꞌ ruvech. Jacꞌa rix ri can iniman chic, man que ta riꞌ. Rix can 
ivetaman chic ruvech, roma can cꞌo chic chiꞌicojol. Y rijaꞌ can xtoc cꞌa 
ri pa tak ivánima. 18 Yin man xquixinmalij ta can stapeꞌ xquibe, man 
xquixcꞌojeꞌ ta can achiꞌel jun mebaꞌ, roma xa can yipe chic iviqꞌuin. n 
19 Jacꞌa ri vinek ri can cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef, 
xa jubaꞌ chic cꞌa oc re xquinquitzꞌet. Pero rix can xquinitzꞌet-vi, roma can 
cꞌo-vi nucꞌaslen. o Y rix can xticꞌojeꞌ cꞌa chukaꞌ icꞌaslen quereꞌ. 20 Y chupan 
cꞌa ri kꞌij riꞌ tok xtikꞌalajin jebel chivech chi yin can incꞌo-vi cꞌa riqꞌuin 
ri Nataꞌ, p rix ixcꞌo viqꞌuin yin y yin iviqꞌuin rix. 21 Ri can cꞌo ri nuchꞌabel 
pa ránima y can yerutakej ronojel ri pixaꞌ ri yenbij, can yirajo-vi. q Y ri 
can najovan vichin yin, can xtajovex cꞌa roma ri Nataꞌ, y yin chukaꞌ can 
xtinvajoꞌ y xtinkꞌalajirisaj-viꞌ chuvech, xchaꞌ ri Jesús.

22 Jacꞌariꞌ tok ri Judas r ri jun tijoxel, pero man ja ta ri Judas Iscariote, 
xucꞌutuj chire ri Jesús: Ajaf, ¿achique cꞌa roma riꞌ chi xaxe chikavech roj 
xtakꞌalajirisaj-vi-aviꞌ? ¿Y achique cꞌa roma tok man nakꞌalajirisaj ta aviꞌ 
chiquivech ri vinek ri can cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef?

23 Y ri Jesús xubij chire: Ri can yirajo-vi, can nuben ri nubij ri nuchꞌabel 
chire. Ri jun cꞌa ri xtibanon queriꞌ, can xtajovex-vi roma ri Nataꞌ chukaꞌ. 
Cꞌariꞌ ri Nataꞌ y yin can xkojpe riqꞌuin y xtikaben cꞌa kachoch ri pa ránima. 
24 Jacꞌa ri man najovan ta vichin, man nuben ta ri nubij ri nuchꞌabel chire. 
Y ri chꞌabel ri ivacꞌaxan viqꞌuin yin, man cꞌa vichin ta yin. Can jacꞌa ri 
Nataꞌ ri takayon-pe vichin, ja rijaꞌ ri yoyon-pe re chꞌabel reꞌ chuve. s

SAN JUAN 14  

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



291

 

t Lc. 24:49; 1 Jn. 2:27. u Fil. 4:7. v Jn. 14:12. w Jn. 12:31. x He. 4:15. y Fil. 2:8; 
He. 5:8. z Mt. 15:13; He. 6:8. a Ef. 5:26. b Fil. 4:13. 

25 Y ronojel cꞌa re chꞌabel reꞌ, can e nukꞌalajirisan-vi-pe chivech. 26 Y tok 
yin man chic cꞌa incꞌo ta iviqꞌuin, ri Nataꞌ xtutek-pe ri Lokꞌolej Espíritu t 
richin yixrutoꞌ. Y ja rijaꞌ ri xticꞌojeꞌ iviqꞌuin pa nuqꞌuexel. Y can jacꞌa chukaꞌ 
rijaꞌ xquixtijon y xtunataj ronojel ri chꞌabel ri e nubin can yin chive.

27 Ri uxlanen u ri cꞌo viqꞌuin yin, can jacꞌariꞌ ri ninyaꞌ can chive. Ri uxlanen 
cꞌa ri ninyaꞌ can yin ri pa tak ivánima rix ri iniman chic, man achiꞌel ta cꞌa 
oc ri uxlanen ri niquisuj ri vinek ri xa cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re 
ruvachꞌulef. Can man cꞌa tisach icꞌuꞌx, ni man chukaꞌ tixibij-iviꞌ. 28 Xa can 
ivacꞌaxan viqꞌuin chi nubin: Yin can xquibe-vi, pero yipe chic cꞌa iviqꞌuin. 
Y vi rix yalan ta yinivajoꞌ, niquicot ta ri ivánima, roma yin can riqꞌuin cꞌa 
ri Nataꞌ yitzolin-vi-el. v Rijaꞌ can más vi cꞌa rukꞌij que chinuvech yin. 29 Reꞌ 
ninyaꞌ yan can rutzijol chive, richin queriꞌ tok xtapon rukꞌijul, man jun cꞌa 
achique ta xtichꞌob, xa can xtinimaj-vi ri nubin can chive.

30 Y re vacami xa man qꞌuiy ta chic cꞌa chꞌabel re xtinbij can chive, roma 
ri tiempo xa man qꞌuiy ta chic. Ri itzel-vinek ri chapayon re ruvachꞌulef w xa 
nukꞌalajirisaj yan pe riꞌ. Pero stapeꞌ can ja rijaꞌ ri chapayon re ruvachꞌulef, man 
jun rukꞌaꞌ chuve yin. x 31 Ri ninben, can jacꞌa ri Nataꞌ ri xitakon-pe chubanic, y 
richin chi ri vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef, 
tiquetamaj chi yin ninvajoꞌ ri Nataꞌ. Kojyacatej cꞌa el y kojel-el vaveꞌ, xchaꞌ.

Cꞌambel-tzij chirij juviꞌ uva

15  1 Y cꞌariꞌ ri Jesús xubij: Jacꞌa yin ri kitzij juviꞌ uva, y ri Nataꞌ jariꞌ 
ri nisamajin re uva reꞌ. 2 Roma tok juviꞌ uva ecꞌo rukꞌaꞌ ri xa man 

niquiyaꞌ ta quivech, yeꞌelesex-el. z Jacꞌa ri rukꞌaꞌ ri can niquiyaꞌ quivech, 
yejoskꞌix jebel, richin más utz yevachin. Can que cꞌa chukaꞌ riꞌ yin. Ri 
Nataꞌ yerutzꞌet conojel ri ecꞌo viqꞌuin y yerelesaj-el ri man nivachin ta ri 
quicꞌaslen. Jacꞌa ri nivachin ri quicꞌaslen, xqueruchꞌajchꞌojirisaj más, richin 
chi ri quicꞌaslen más nivachin. 3 Rix ri can nukꞌalajirisan-vi-pe ri chꞌabel 
chivech, can xixchꞌajchꞌojir yan cꞌa roma ri chꞌabel riꞌ. a 4 Can jantapeꞌ cꞌa 
quixcꞌojeꞌ viqꞌuin, richin queriꞌ yin can yicꞌojeꞌ cꞌa chukaꞌ iviqꞌuin. Roma ri 
rukꞌaꞌ ri uva man nivachin ta, vi xa man tiquil ta chuvech ri raken. Xa can 
nicꞌatzin chi jun rukꞌaꞌ uva tiquil chuvech ri raken, richin queriꞌ nivachin. 
Can que cꞌa chukaꞌ riꞌ rix, can nicꞌatzin chi jantapeꞌ quixcꞌojeꞌ viqꞌuin.

5 Ja yin cꞌa ri uva, y rix ri rukꞌaꞌ. Ri can jantapeꞌ cꞌo viqꞌuin y yin 
riqꞌuin rijaꞌ, ri rucꞌaslen can xtivachin-vi. Roma ri xa man cꞌo ta viqꞌuin, 
man jun cꞌa ri xtitiquir xtuben. b 6 Ri xa can man nicꞌojeꞌ ta cꞌa viqꞌuin, 
xtucꞌulvachij cꞌa achiꞌel nucꞌulvachij ri rukꞌaꞌ uva xa man nivachin ta. 
Nelesex-el roma man nivachin ta, y tok chakiꞌj chic, rachibilan chꞌakaꞌ 
chic yebemol-pe, yecꞌak pa kꞌakꞌ, y chiriꞌ yecꞌat-vi.
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7 Jacꞌa rix can quixcꞌojeꞌ viqꞌuin, y ticꞌojeꞌ ri nuchꞌabel iviqꞌuin. Vi queriꞌ 
xtiben, can ticꞌutuj cꞌa chire ri Dios achique ri nurayij ri ivánima, y can 
queriꞌ xtibanatej. Can xtuya-vi-pe chive ri nicꞌutuj. c 8 Vi can nivachin jebel ri 
icꞌaslen, can nikꞌalajin-vi chi ix tzekelbey vichin. Y romariꞌ ri xquixtzꞌeton, 
can xtiquiyaꞌ cꞌa rukꞌij-rucꞌojlen ri Nataꞌ. d 9 Can achiꞌel cꞌa vajovaxic nuben 
ri Nataꞌ chuve yin, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ ivajovaxic ninben yin chive. Can 
jantapeꞌ cꞌa quixcꞌojeꞌ chupan re ajovabel reꞌ. 10 Y can xquixcꞌojeꞌ cꞌa chupan 
ri ajovabel vichin yin, vi niben ri yenbij chive. Achiꞌel ri nubanon yin; can 
ninben ri yerubij ri Nataꞌ, y romariꞌ incꞌo cꞌa chupan ri ajovabel richin rijaꞌ.

11 Y ronojel cꞌa ri nubin chic chive, can richin cꞌa chi ticꞌojeꞌ quicoten ri 
pa tak ivánima, can achiꞌel ri quicoten ri cꞌo viqꞌuin yin. Y can tzꞌaket ta 
cꞌa chukaꞌ ri quicoten e xticꞌojeꞌ pan ivánima. 12 Y yin ninchilabej cꞌa chive, 
chi can tivajovalaꞌ cꞌa iviꞌ; f can achiꞌel ri yixinvajovalaꞌ yin. 13 Roma ri 
jun ri can nuya-vi ri rucꞌaslen g pa quiqꞌuexel ri ru-amigos, can tzꞌaket vi 
cꞌa ri ajovabel ri cꞌo riqꞌuin. 14 Y rix can ix nu-amigos, vi niben ronojel ri 
ninbij chive chi tibanaꞌ. 15 Roma yin can amigos chic nubanon chive, roma 
can ronojel ri rukꞌalajirisan-pe ri Nataꞌ chuve yin, can xinkꞌalajirisaj cꞌa 
chukaꞌ chive rix. Man choj ix nusamajelaꞌ ta chic. Roma jun samajel man 
retaman ta achique nuchꞌob ri ru-patrón. Yin man que ta chic riꞌ nubanon 
chive. 16 Ri xchaꞌon ivichin rix, ja yin, y xa man ja ta rix ri xixchaꞌon 
vichin yin. h Y yin xixinchaꞌ richin chi yixintek chubanic ri nusamaj i y 
richin chukaꞌ chi nivachin jebel ri icꞌaslen, y reꞌ can richin ta cꞌa jantapeꞌ; 
richin queriꞌ ri achique cꞌa ri xticꞌutuj chire ri Nataꞌ pa nubiꞌ yin, can 
xtuya-vi cꞌa pe chive. 17 Can ninchilabej cꞌa chive, chi tivajovala-iviꞌ.

Ri Jesús xetzelex, y que chukaꞌ riꞌ niquicꞌulvachij ri yeniman richin
18 Y vi yixetzelex j coma ri vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re 

ruvachꞌulef, tokaꞌ cꞌa chiꞌicꞌuꞌx chi man xe ta chive rix queriꞌ niquiben, xa 
can que chukaꞌ riꞌ quibanon-pe chuve yin. 19 Vi rix ix junan ta quiqꞌuin ri 
vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef, yixcajoꞌ ta. k Pero 
vacami yixquetzelaj, roma man ix richin ta chic re ruvachꞌulef. l Can jacꞌa 
yin ri xinelesan-pe ivichin ri chiriꞌ. 20 Can tokaꞌ chiꞌicꞌuꞌx chi ri samajel, 
man ja ta riꞌ ri más rukꞌij que chuvech ri rajaf ri samaj. Y vi yin ri Ivajaf 
yinetzelex coma ri vinek y man utz ta ri niquiben chuve, m rix chukaꞌ xa 
can queriꞌ xticꞌulvachij. Jacꞌa vi can niquiben ri nubij ri nuchꞌabel yin, xa 
can niquiben chukaꞌ ri nibij rix. 21 Ri man utz ta niquiben iviqꞌuin, queriꞌ 
xtiquiben, roma man quetaman ta ruvech ri Dios n ri takayon-pe vichin, y 
romariꞌ yixquetzelaj, roma viqꞌuin yin icukuban-vi icꞌuꞌx.
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22 Y vi man ta xipe yin chuvech re ruvachꞌulef chukꞌalajirisaxic ri nuchꞌabel, 
man ta xinquetzelaj y man ta nikꞌalajin chi e aj-maquiꞌ. o Jacꞌa re vacami, roma yin 
can xipe yan chuvech re ruvachꞌulef, romariꞌ rijeꞌ can man xquetiquir ta xtiquibij 
chi man jun quimac. p 23 Ri can yeꞌetzelan vichin yin, can man xe ta cꞌa yin ri 
yinquetzelaj, xa can nikꞌalajin cꞌa chi que chukaꞌ riꞌ niquiben chire ri Nataꞌ. 24 Yin 
nubanalon q nimaꞌk tak samaj ri man jun banayon chiquivech. Y rijeꞌ xquitzꞌet 
re samaj reꞌ, pero man in quiniman ta. Xa yinquetzelaj y niquetzelaj chukaꞌ ri 
Nataꞌ. Y romariꞌ man jun xtibin chi man ta cꞌo rumac. 25 Ronojel cꞌa reꞌ, can najin 
chic rubanic, roma can queriꞌ ri tzꞌibatel can chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri yoꞌon 
chique. Chupan ri ruchꞌabel ri Dios, can nubij cꞌa: Yinquetzelaj y xa man kꞌalaj ta 
achique roma, roma man jun numac. r Queriꞌ nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios.

26 Jacꞌa tok yin xquitzolin chic chilaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ, xtintek cꞌa pe 
ri xtitoꞌon ivichin, y rijaꞌ can xquirukꞌalajirisaj-vi cꞌa. Y ri Jun riꞌ jacꞌa 
ri Lokꞌolej Espíritu, s ri nitijon ivichin chire ri kitzij. Y rijaꞌ riqꞌuin cꞌa ri 
Nataꞌ nipe-vi. 27 Y rix can xquinikꞌalajirisaj t cꞌa chukaꞌ; roma can ja ri pa 
rutiquiribel pe u ri ixcꞌo-pe viqꞌuin.

16  1 Y ronojel cꞌa reꞌ, can xinbij cꞌa chive, richin chi rix nivetamaj yan 
can y man ta jun nibanon chive chi yixtzak. 2 Xquixokotex cꞌa pe 

ri chiriꞌ pa tak jay ri can nitzijox-vi ri ruchꞌabel ri Dios. Y can xtapon-vi 
cꞌa chukaꞌ ri kꞌij tok ri vinek xtiquichꞌob chi rusamaj ri Dios niquiben rijeꞌ 
tok yixquicamisaj. v 3 Que cꞌa reꞌ ri xquequibanalaꞌ ri vinek, roma can man 
quetaman ta ruvech ri Nataꞌ w y man quetaman ta chukaꞌ nuvech yin. x 4 Can 
ronojel yan cꞌa reꞌ ninbij can chive, richin chi tok xtapon ri kꞌij man cꞌa xtibij 
ta chi yin man xinyaꞌ ta can rutzijol chive. Pa ruqꞌuexel chi que ta riꞌ xtichꞌob, 
xa can jariꞌ tok xtokaꞌ chiꞌicꞌuꞌx chi can kitzij ri rutzijol ri nuyoꞌon can chive.

Ri rusamaj ri Lokꞌolej Espíritu chuvech re ruvachꞌulef

Ronojel reꞌ can man xinyaꞌ ta cꞌa rutzijol chive ri pa rutiquiribel pe, roma can 
incꞌo-vi-pe iviqꞌuin. 5 Y re vacami, can jacꞌareꞌ yitzolin y riqꞌuin ri takayon-pe vichin. 
¿Achique cꞌa roma tok man jun chic chive rix nutijoxelaꞌ ri nicꞌutun ta pe chuve: Cꞌa 
acuchi cꞌa xcatapon-vi? 6 Pero pa ruqꞌuexel chi que ta riꞌ nicꞌutuj chuve, ri ivánima 
xa nojinek riqꞌuin bis, roma ri xinbij-ka chive. 7 Pero yin can jacꞌa ri kitzij ri ninbij 
chive: Jebel nuben chive, vi yibe yan; roma vi man ta yibe, man nokaꞌ ta ri Lokꞌolej 
Espíritu z ri notoꞌon ivichin. Jacꞌa vi yibe yan, can jacꞌariꞌ nintek-pe. 8 Y tok xtokaꞌ cꞌa 
ri Lokꞌolej Espíritu, can xtukꞌalajirisaj cꞌa chiquivech ri vinek ri cꞌa quicukuban na 
quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef chi can e aj-maquiꞌ vi, a chi can cꞌo jun chojmilej bey 
richin cꞌaslen, y chi ri Dios can xtukꞌet-vi tzij pa quiviꞌ ri vinek. 9 Rijaꞌ xtukꞌalajirisaj 
cꞌa chiquivech ri vinek chi e aj-maquiꞌ, roma man yinquinimaj ta yin. b 10 Can 
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xtukꞌalajirisaj cꞌa chukaꞌ chiquivech ri vinek, ri chojmilej bey richin ri cꞌaslen, roma 
yin riqꞌuin ri Nataꞌ yinapon-vi. Y jacꞌariꞌ tok rix man xquinitzꞌet ta chic. 11 Y chukaꞌ 
rijaꞌ can xtukꞌalajirisaj chi ri Dios can xtukꞌet-vi tzij pa quiviꞌ ri vinek, roma vacami 
can cꞌo chic chi nikꞌat tzij pa ruviꞌ ri itzel-vinek c ri chapayon richin re ruvachꞌulef.

12 Can cꞌa qꞌuiy cꞌa ri man ninbij ta chic can chive, roma can cꞌayef richin 
yekꞌax yan ta chivech y can cꞌayef chukaꞌ ri quicꞌuaxic. 13 Jacꞌa tok xtipe ri Lokꞌolej 
Espíritu, d can xquixrutijoj e y xquixruyukej chupan ri kitzij. Rijaꞌ can man pa ruyonil 
ta cꞌa xtisamej; roma ri chꞌabel cꞌa ri xtuyalaꞌ chive, f can jecꞌariꞌ ri e bin-pe chire 
chilaꞌ chicaj. Y romariꞌ tok rijaꞌ xquerukꞌalajirisaj yan cꞌa chivech ri xquebanatej 
ri chivech apo. g 14 Y rijaꞌ can xtuyaꞌ cꞌa nukꞌij-nucꞌojlen yin; roma ronojel cꞌa ri 
xtukꞌalajirisaj chivech, can chuvij cꞌa yin y ri nusamaj. 15 Can ronojel cꞌa ri cꞌo 
riqꞌuin ri Nataꞌ Dios, can vichin yin chukaꞌ, h y romariꞌ tok yin xinbij yan cꞌa chi 
ronojel ri xtukꞌalajirisaj ri Lokꞌolej Espíritu chivech, can chuvij cꞌa yin y ri nusamaj.

Nabey xa bis ri nipe, y cꞌariꞌ xtipe ri quicoten 
roma xtitzꞌet chic jun bey ri Jesús

16 Cꞌo cꞌa jubaꞌ tok man xquinitzꞌet ta chic. Pero cꞌa jubaꞌ cꞌa riꞌ, 
xquinitzꞌet chic jun bey, y cꞌariꞌ yin yitzolin chic cꞌa chilaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ 
Dios, xchaꞌ ri Jesús.

17 Y chꞌakaꞌ chique ri tijoxelaꞌ tok xcacꞌaxaj ri xubij ri Jesús, xquicꞌutulaꞌ 
cꞌa chiquivech. Rijeꞌ xquibij cꞌa: ¿Achique cꞌa ri xrajoꞌ xubij chike riqꞌuin 
ri chꞌabel ri xerubij? Roma xubij: Cꞌo cꞌa jubaꞌ tok man xquinitzꞌet ta chic. 
Pero cꞌa jubaꞌ cꞌa riꞌ, xquinitzꞌet chic jun bey, y cꞌariꞌ yin yitzolin chic cꞌa 
chilaꞌ riqꞌuin ri Nataꞌ Dios, xchaꞌ, xquibilaꞌ ri tijoxelaꞌ chiquivech. 18 Ri 
tijoxelaꞌ riꞌ cꞌa niquibilaꞌ cꞌa chiquivech: ¿Achique cꞌa nrajoꞌ nubij ri rutzij: 
Cꞌo cꞌa jubaꞌ? Xa man yekꞌax ta chikavech ri ruchꞌabel, yechaꞌ.

19 Y ri Jesús can chanin cꞌa xunabej chi ri rutijoxelaꞌ cꞌo ri nicajoꞌ 
niquicꞌutuj chire, romariꞌ rijaꞌ xubij: Rix nivajoꞌ nivetamaj achique cꞌa 
ri xinbij, chi cꞌo cꞌa jubaꞌ tok man xquinitzꞌet ta chic, pero cꞌa jubaꞌ riꞌ 
xquinitzꞌet chic jun bey. 20 Can kitzij cꞌa ninbij chive: Rix can xquixokꞌ y 
xquixbison roma ri xtincꞌulvachij yin. Jacꞌa ri vinek ri cꞌa quicukuban na 
quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef, xquequicot romariꞌ. Y man riqꞌuin cꞌa chi can 
cꞌo-vi bis ri pa tak ivánima, ri bis cꞌa riꞌ xtijalatej. Ri bis cꞌa riꞌ xa can xtoc 
quicoten. i 21 Ri bis cꞌa riꞌ junan riqꞌuin ri kꞌaxoꞌn ri nucꞌovisaj jun ixok tok 
napon rukꞌijul richin nralaj jun acꞌual. j Tok ri acꞌual alaxinek chic, ri teꞌej 
riꞌ man cꞌa nokaꞌ ta chic chucꞌuꞌx achique chi kꞌaxomal ri xucꞌovisaj, roma 
janíla niquicot ránima chi xalex chic jun acꞌual chuvech re ruvachꞌulef. 
22 Can que cꞌa riꞌ rix, vacami cꞌo bis ri pa tak ivánima, pero xa can yipe chic 
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iviqꞌuin jun bey richin yixintzꞌet. Y jacꞌariꞌ tok xtitzolin chic pe ri quicoten k 
ri pa tak ivánima, y ri quicoten riꞌ can man jun cꞌa xtelesan iviqꞌuin. l

23 Y chupan ri kꞌij riꞌ, man chic cꞌa chuve ta yin xticꞌutuj-vi ri nurayij ri 
ivánima. Pero can kitzij ninbij chive, chi ronojel cꞌa ri xticꞌutuj chire ri 
Nataꞌ pa nubiꞌ yin, can xtuya-vi cꞌa pe chive. m 24 Cꞌa re vacami can man 
jun cꞌa ri icꞌutun ta chire ri Nataꞌ pa nubiꞌ yin. Can ticꞌutuj cꞌa, y xticꞌul. Y 
richin queriꞌ can tzꞌaket ta cꞌa ri quicoten ri pa tak ivánima. n

Ri Jesús más cꞌa kꞌalaj ri nubij
25 Can ronojel cꞌa ri nubin chic ka chive, can cꞌayef vi richin yekꞌax 

chivech, pero xtokaꞌ cꞌa ri kꞌij tok man chic que ta riꞌ rubanic xquichꞌon 
iviqꞌuin. Xa can kꞌalaj-kꞌalaj chic cꞌa ri rubixic xtinben chive chirij ri Nataꞌ 
Dios. 26 Y chupan cꞌa ri kꞌij riꞌ, can pa nubiꞌ cꞌa yin xticꞌutuj-vi chire ri Nataꞌ, 
y rijaꞌ can xtuyaꞌ cꞌa pe chive ri nicꞌutuj chire. Y xtuyaꞌ chive, man roma ta 
chi can ja yin ri yicꞌutun pan iqꞌuexel rix. Man que ta riꞌ. 27 Ri Nataꞌ nuyaꞌ 
chukaꞌ chive ri nicꞌutuj, roma yixrajoꞌ. Y rijaꞌ yixrajoꞌ, roma rix yinivajoꞌ yin o 
y ninimaj chi yin riqꞌuin rijaꞌ in petenek-vi. p 28 Can riqꞌuin vi cꞌa ri Nataꞌ Dios 
in petenek-vi, richin xinokaꞌ chuvech re ruvachꞌulef. Y re vacami, can riqꞌuin 
cꞌa chukaꞌ rijaꞌ yitzolin-vi, q y ninyaꞌ can re ruvachꞌulef, xchaꞌ ri Jesús.

29 Y ri rutijoxelaꞌ xquibij cꞌa chire: Can kitzij vi chi re vacami man chic 
cꞌayef ta richin yekꞌax chikavech ri nabij, xa can e kꞌalaj ri yeꞌabij. 30 Vacami 
nikꞌax chikavech chi rat can ronojel vi natzꞌet y ronojel vi chukaꞌ avetaman. 
Can man nicꞌatzin ta chi cꞌa nikacꞌutuj na chave richin navetamaj ri nikachꞌob. 
Y romariꞌ roj can nikanimaj-vi chi riqꞌuin ri Dios at petenek-vi, r xechaꞌ.

31 Y ri Jesús xubij cꞌa chique ri tijoxelaꞌ: ¿Can yininimaj na vi vacami? 
32 Roma can kitzij ninbij chive chi ri jun kꞌij riꞌ can nipe-vi, y can hora chic, 
chi can xtibanatej cꞌa chi rix xa xtitaluj-el-iviꞌ y xa xquiniyaꞌ can nuyon s yin. 
Pero man can ta nuyon chukaꞌ yicꞌojeꞌ can, roma ri Nataꞌ can cꞌo-vi viqꞌuin. t 
33 Y ronojel cꞌa reꞌ, can ninkꞌalajirisaj yan can chive, richin chi can cꞌo ta 
cꞌa ri uxlanen pa tak ivánima. Y ri uxlanen riꞌ xticꞌojeꞌ ri pa tak ivánima, vi 
icukuban icꞌuꞌx viqꞌuin. Y ninbij cꞌa chukaꞌ can chive, chi can xtivil-vi tijoj-
pokonal. u Pero roma yin xichꞌacon yan chirij ri itzel-vinek ri chapayon richin 
re ruvachꞌulef, reꞌ can nuben ta cꞌa chive chi nicꞌoje-el ivuchukꞌaꞌ.

Ri Jesús nuben orar coma ri can yetzekelben richin

17  1 Y tok ri Jesús rubin chic cꞌa ronojel reꞌ chique, rijaꞌ xtzuꞌun cꞌa 
chicaj richin nuben orar, y xubij cꞌa: Nataꞌ Dios, ri nu-hora can 

jacꞌareꞌ xokaꞌ. Vacami can tabanaꞌ cꞌa chuve yin ri Acꞌajol chi nikꞌalajin ri 
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nukꞌij-nucꞌojlen; v richin queriꞌ, yin ri Acꞌajol can jacꞌa chukaꞌ xtinben aviqꞌuin 
rat, chi can xtikꞌalajin ri akꞌij-acꞌojlen. 2 Roma can ajachon-vi-pe uchukꞌaꞌ pa 
nukꞌaꞌ richin can yicꞌoje-vi pa quiviꞌ conojel vinek. Y ri uchukꞌaꞌ riꞌ nicꞌatzin 
cꞌa chi yin ninyaꞌ ri cꞌaslen man qꞌuisel ta chique conojel ri can e ayoꞌon chic 
chuve. 3 Y ri cꞌaslen ri man qꞌuisel ta, ja ri niquetamaj avech rat Nataꞌ Dios y 
chukaꞌ niquetamaj nuvech yin. Roma ja rat ri kitzij Dios y man jun chic Dios 
cꞌo, y yin ri Jesucristo ri xinatek-pe chuvech re ruvachꞌulef.

4 Riqꞌuin cꞌa ri samaj ri xinben vaveꞌ chuvech re ruvachꞌulef, xkꞌalajin 
cꞌa ri akꞌij-acꞌojlen. w Y xinqꞌuis yan cꞌa chukaꞌ rubanic ronojel ri samaj 
achilaben-pe chuve richin ninben. x 5 Vacami cꞌa, Nataꞌ Dios, can tayaꞌ 
chic cꞌa ri nukꞌij-nucꞌojlen ri xcꞌojeꞌ aviqꞌuin rat. y Can achiꞌel cꞌa ri nukꞌij-
nucꞌojlen ri xcꞌojeꞌ tok cꞌa man jani cꞌo ta re ruvachꞌulef, chiriꞌ.

6 Roma re achiꞌaꞌ re can e achaꞌon chic pe rat chiquicojol ri cꞌa quicukuban 
na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef, chuve cꞌa yin xeꞌaya-vi re vacami, y yin 
can xinben cꞌa chi xkꞌalajin-vi ri abiꞌ chiquivech. z Re achiꞌaꞌ reꞌ, can e avichin 
rat, romariꞌ xeꞌayaꞌ cꞌa chuve yin. Y rijeꞌ can quibanon y quichajin cꞌa ri 
achꞌabel. 7 Re achiꞌaꞌ cꞌa chukaꞌ reꞌ can quetaman chic chi ronojel ri ayoꞌon-
pe chuve yin, can xkꞌax yan vi chiquivech chi ja rat ri at yoyon-pe chuve. 
8 Roma can ja ri chꞌabel ri ayoꞌon-pe chuve yin richin ninkꞌalajirisaj, can 
jacꞌariꞌ ri xinkꞌalajirisaj chiquivech re achiꞌaꞌ reꞌ. Y rijeꞌ can xquicꞌul na vi 
ri achꞌabel pa tak cánima, y can xquetamaj-vi cꞌa chi kitzij chi aviqꞌuin rat 
Nataꞌ Dios in petenek-vi. Can xquinimaj cꞌa chi ja rat ri at takayon-pe vichin.

9 Can nincꞌutuj cꞌa ri avutzil rat pa quiviꞌ rijeꞌ re vacami, y man ja ta 
ri pa quiviꞌ ri vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef. 
Can pa quiviꞌ cꞌa re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ chuve nincꞌutuj chi tayaꞌ ri avutzil, 
roma can e avichin chukaꞌ rat. 10 Y conojel cꞌa ri can e vichin yin, can e 
avichin chukaꞌ rat, y ri ecꞌo aviqꞌuin rat, can e vichin chukaꞌ yin. Y yin 
can xkꞌalajin yan cꞌa ri nukꞌij-nucꞌojlen, coma re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ chuve.

11 Lokꞌolej Nataꞌ Dios, can pan akꞌaꞌ cꞌa yenjech-vi can re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ 
chuve, richin queꞌachajij; richin queriꞌ, can junan ta cꞌa quivech y jun ta cꞌa 
niquiben. Can niquiben ta cꞌa achiꞌel kabanon roj. Roj, can jun kabanon. a 
Can queꞌachajij cꞌa, b roma rijeꞌ can cꞌa yecꞌojeꞌ na can chuvech re ruvachꞌulef, 
y yin man que ta riꞌ. Yin xa can yitzolin yan cꞌa el aviqꞌuin. 12 Y yin, can e 
nuchajin-vi-pe re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ chuve. Re kꞌij re incꞌo-pe quiqꞌuin chuvech 
re ruvachꞌulef, can xenchajij riqꞌuin ri avuchukꞌaꞌ rat. Y can man jun chic cꞌa ri 
xsach ta can chique, xa can xe ri jun. Xa can xe cꞌa ri itzel nubanalaꞌ y nucanoj 
rucamic. Can que cꞌa riꞌ ri tzꞌibatajinek can, chi cꞌo na jun ri nisach can.

13 Yin, can ja yan cꞌa reꞌ yitzolin aviqꞌuin, Nataꞌ Dios, pero riqꞌuin cꞌa re 
cꞌa yicꞌojeꞌ na el chuvech re ruvachꞌulef jubaꞌ chic, nincꞌutuj cꞌa ri avutzil 
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pa quiviꞌ, roma ninvajoꞌ chi tzꞌaket ta ri quicoten ri nicꞌojeꞌ can pa tak 
cánima. Achiꞌel ri quicoten cꞌo viqꞌuin yin. c 14 Re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ chuve, 
can nuyoꞌon-vi cꞌa ri achꞌabel chique. Romariꞌ ri vinek ri cꞌa quicukuban 
na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef, xequetzelaj; d roma re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ 
chuve man e richin ta chic re ruvachꞌulef. Can e achiꞌel chic cꞌa yin. Yin, 
man richin ta re ruvachꞌulef. 15 Man cꞌa nincꞌutuj ta chave Nataꞌ Dios chi 
queꞌavelesaj yan el chuvech re ruvachꞌulef richin yeꞌacol. Ri nincꞌutuj cꞌa 
chave, chi queꞌatoꞌ. Man tayaꞌ kꞌij chi ri itzel nichꞌacon chiquij. e 16 Re achiꞌaꞌ 
re xeꞌayaꞌ chuve, can man e richin ta cꞌa re ruvachꞌulef. Can e achiꞌel yin. 
Yin man in richin ta chukaꞌ re ruvachꞌulef. 17 Can queꞌachꞌaraꞌ cꞌa richin 
yecꞌojeꞌ chupan ri achꞌabel. Ri achꞌabel jariꞌ ri kitzij. 18 Y can achiꞌel rubanic 
ri xaben-pe chuve yin richin xinatek-pe chubanic ri asamaj chuvech re 
ruvachꞌulef, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ ninben yin chique re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ 
chuve. Can e nutakon-vi cꞌa chubanic ri asamaj f chuvech re ruvachꞌulef. 
19 Coma rijeꞌ yin can ninchꞌer cꞌa chukaꞌ viꞌ richin ri samaj; richin que ta 
chukaꞌ riꞌ niquiben rijeꞌ. Can tiquichꞌara-quiꞌ y quecꞌojeꞌ chupan ri kitzij.

20 Nataꞌ Dios, yin man xe ta cꞌa pa quiviꞌ re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ chuve 
nincꞌutuj ri avutzil, xa can queriꞌ cꞌa chukaꞌ nincꞌutuj chave pa quiviꞌ 
conojel ri xqueniman cꞌa vichin; ri can xquinquinimaj g roma ri chꞌabel ri 
xtikꞌalajirisex chiquivech; 21 richin chi conojel can junan ta quivech. h Xa 
can jun ta cꞌa xtiquiben. Can ta xtiquiben achiꞌel ri kabanon roj, chi xa 
jun kabanon. Roma rat Nataꞌ Dios can atcꞌo viqꞌuin yin, y yin, can incꞌo 
chukaꞌ aviqꞌuin rat. i Queriꞌ ri ninvajoꞌ chi niquiben ta rijeꞌ kiqꞌuin roj. Can 
ta nikꞌalajin chiquivech ri vinek ri xa cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin 
re ruvachꞌulef, chi yin, can ja rat ri xatakon-pe vichin, roma niquitzꞌet chi 
can junan quivech quibanon ri ecꞌo kiqꞌuin roj. 22 Yin can xinyaꞌ yan cꞌa 
chique ri ayoꞌon-pe rat chuve yin. Rijeꞌ can cꞌo chic cꞌa quikꞌij-quicꞌojlen 
chukaꞌ, achiꞌel ri abanon-pe chuve yin; richin queriꞌ xa jun ta cꞌa xtiquiben, 
achiꞌel kabanon roj. Xa jun kabanon. 23 Can xquicꞌoje-vi cꞌa quiqꞌuin rijeꞌ 
y rat viqꞌuin yin, richin queriꞌ rijeꞌ can jun ta cꞌa xtiquiben. Y coma rijeꞌ 
xtetamex ta cꞌa coma ri vinek ri cꞌa quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re 
ruvachꞌulef, chi yin can ja rat Nataꞌ Dios ri xatakon-pe vichin. Y roma cꞌa 
chukaꞌ riꞌ xtetamex coma ri vinek chi can yeꞌavajo-vi, achiꞌel yinavajoꞌ yin.

24 Nataꞌ Dios, yin can ninvajoꞌ cꞌa chi conojel ri e ayoꞌon chuve xquebecꞌojeꞌ ta 
cꞌa viqꞌuin chilaꞌ chicaj; j richin chi niquitzꞌet ta cꞌa ri nukꞌij-nucꞌojlen ri ayoꞌon; 
roma xinavajoꞌ yan tok cꞌa man jani cꞌo ta re ruvachꞌulef, chiriꞌ. 25 Nataꞌ Dios, 
rat ri at choj riqꞌuin ronojel, man cꞌa etaman ta avech coma ri vinek ri xa cꞌa 
quicukuban na quicꞌuꞌx riqꞌuin re ruvachꞌulef. Pero yin, can vetaman-vi avech, y 
re achiꞌaꞌ re xeꞌayaꞌ chuve, can xquetamaj cꞌa chukaꞌ chi ja rat ri xatakon-pe vichin. 
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26 Can nukꞌalajirisan-vi cꞌa ri abiꞌ rat chiquivech, y can cꞌa xtinkꞌalajirisaj na cꞌa 
más; richin queriꞌ ri ajovabel ri achok iqꞌuin in avajovan-vi yin, can ja ta cꞌa chukaꞌ 
riꞌ xticꞌojeꞌ quiqꞌuin rijeꞌ. k Y xquicꞌojeꞌ ta cꞌa chukaꞌ yin quiqꞌuin rijeꞌ.

Ri akꞌaꞌ tok xchap ri Jesús

18  1 Y tok ri Jesús rubin chic cꞌa ronojel reꞌ, rijaꞌ e rachibilan ri rutijoxelaꞌ l 
xeꞌel-pe. Cꞌariꞌ xebe cꞌa jucꞌan ruchiꞌ ri raken-jul rubiniꞌan Cedrón, pa jun 

ulef; y chiriꞌ cꞌa xoc-apo ri Jesús e rachibilan ri rutijoxelaꞌ. 2 Ri Judas ri nijachon 
richin ri Jesús, can retaman cꞌa chukaꞌ ri ulef ri acuchi xeꞌapon-vi ri Jesús y ri 
rutijoxelaꞌ, roma ri Jesús qꞌuiy bey e rucꞌuan ri rutijoxelaꞌ chiriꞌ. 3 Romariꞌ ri Judas 
chupan cꞌa ri lugar riꞌ xerucꞌuaj m ri jusol soldados y ri jusol chajinelaꞌ ri xequiya-el 
ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri achiꞌaꞌ fariseos. Ri soldados y ri chajinelaꞌ can 
quicꞌualon cꞌa kꞌakꞌ richin sakil y chukaꞌ quicꞌualon ronojel camisabel ri yecꞌatzin 
richin oyoval. 4 Y ri Jesús can retaman cꞌa achique ri petenek chirij y achique ri 
xtucꞌulvachij. Romariꞌ tok can xbe cꞌa chiquicꞌulic ri e petenek chapoy richin y 
xucꞌutuj cꞌa chique: ¿Achique cꞌa ri nicanoj? xchaꞌ chique.

5 Rijeꞌ xquibij cꞌa: Roj ja ri Jesús aj-Nazaret ri nikacanoj, xechaꞌ.
Y ri Jesús jacꞌariꞌ tok xubij chique: Ja yin riꞌ, xchaꞌ.
Y ri Judas ri nijachon-el richin ri Jesús, can cꞌo cꞌa chukaꞌ apo quiqꞌuin 

ri vinek riꞌ. 6 Y jacꞌa tok ri Jesús xubij chique: Ja yin riꞌ; jariꞌ cꞌa tok ri 
vinek riꞌ xetzolin chiquij, y quejakꞌekꞌ xetzak pan ulef. 7 Jacꞌariꞌ tok ri 
Jesús xucꞌutuj chic chique jun bey: ¿Achique cꞌa ri nicanoj? xchaꞌ.

Y ri vinek riꞌ xquibij chic cꞌa: Roj ja ri Jesús aj-Nazaret nikacanoj, xechaꞌ.
8 Y ri Jesús xubij cꞌa chique: Can xivacꞌaxaj yan cꞌa chi xinbij chive chi 

ja yin riꞌ. Y vi can jacꞌa yin ri yinicanoj, tiyaꞌ cꞌa kꞌij chique re caꞌi-oxiꞌ re 
e vachibilan chi quebe na, xchaꞌ.

9 Ri Jesús que cꞌa riꞌ ri xubij, richin queriꞌ nibanatej na cꞌa achiꞌel ri 
rubin. Rijaꞌ can rubin-vi cꞌa: Nataꞌ Dios, chique cꞌa ri achiꞌaꞌ ri xeꞌayaꞌ 
chuve, can man jun chic cꞌa ri xsach ta can chique. n

10 Pero ri Simón Pedro rucꞌuan cꞌa rumachet; y jariꞌ ri xrelesaj richin 
chi xuyaꞌ chire ri jun rusamajel ri nimalej sacerdote. Ri Simón Pedro can 
xuchoy-vi cꞌa jun ruxiquin o ri achin rubiniꞌan Malco. Ri ruxiquin ri xuchoy 
ja ri cꞌo pa rajquikꞌaꞌ. 11 Pero ri Jesús xubij chire ri Simón Pedro: Tayaca-ka 
la amachet; ¿rat nachꞌob chi riqꞌuin la xaben, yin can yicolotej chuvech ri 
tijoj-pokonal ri rubin-pe ri Nataꞌ chi can cꞌo chi nincꞌovisaj? xucheꞌex.

Ri Jesús xchap cꞌa el y xucꞌuex chuvech ri Anás
12 Y jacꞌariꞌ tok xepe ri jusol soldados y ri ucꞌuey quichin, y ri jusol chajinelaꞌ 

ri e quiyoꞌon-pe ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquichop 
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cꞌa el ri Jesús y xquixim-el. 13 Nabey cꞌa xquicꞌuaj-el ri Jesús cꞌa chuvech ri jun 
achin rubiniꞌan Anás, roma re Anás reꞌ rujinan cꞌa ri Caifás. Y ri tiempo riꞌ jacꞌa 
ri Caifás ri nimalej sacerdote. 14 Y can jacꞌa ri Caifás biyon chique ri achiꞌaꞌ ri can 
cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, chi más utz chi xaxe jun ri niquen (nicom) pa 
quiqꞌuexel conojel vinek y mani chi conojel yequen (yecom) xaxe roma ri jun riꞌ. p

Tok ri Pedro xubij chi man rutijoxel ta ri Jesús
15 Ri Simón Pedro q rachibilan jun chic tijoxel, can e tzeketel cꞌa el chiquij ri e 

chapayon-el richin ri Jesús, roma ja ri Jesús ri quitzekelben-el e benek. Ri jun 
chic tijoxel can etaman cꞌa ruvech roma ri nimalej sacerdote, romariꞌ choj xoc-apo 
chuva-rachoch ri nimalej sacerdote. 16 Jacꞌa ri Pedro xa man xoc ta oc. Rijaꞌ xcꞌojeꞌ 
can ri chiriꞌ pa puerta. Y ri tijoxel ri etaman cꞌa ruvech roma ri nimalej sacerdote, 
xbeꞌel chic cꞌa pe y xchꞌon cꞌa riqꞌuin ri ixok ri chajinel ri chiriꞌ pa puerta, y xrucusaj 
cꞌa apo ri Pedro. 17 Y can jacꞌariꞌ tok ri ixok ri chajinel ri chiriꞌ pa puerta xubij chire 
ri Pedro: ¿Man cami at tijoxel ta chukaꞌ rat richin re achin chapon-pe? xchaꞌ.

Pero rijaꞌ xubij: Yin man in tijoxel ta richin re achin reꞌ, xchaꞌ.
18 Jacꞌa ri samajelaꞌ chupan ri jay riꞌ y ri chajinelaꞌ ri xebechapon-pe ri Jesús, 

roma ri tef najin, quibanon cꞌa jun kꞌakꞌ y e paꞌel-apo chuvech richin niquimekꞌ-
quiꞌ. Y chukaꞌ ri Pedro paꞌel cꞌa apo quiqꞌuin, rumekꞌon-apo-riꞌ chuchiꞌ ri kꞌakꞌ. r

Ri Anás cꞌo ri nucꞌutuj chire ri Jesús
19 Y ri Anás ri jun nimalej sacerdote ri rujachon chic can ri rusamaj, tok 

xbepabex cꞌa ri Jesús chuvech, cꞌo cꞌa ri xucꞌutulaꞌ chire. Rijaꞌ xucꞌutulaꞌ cꞌa chire 
ri Jesús ri quibanic ri can yeꞌojkan richin y chukaꞌ xucꞌutuj chire chirij ri rubanic 
ri tijonic ri nuyaꞌ chique ri vinek. 20 Xpe ri Jesús xubij cꞌa: Man vetaman ta 
achique roma tok man avacꞌaxan ta, roma yin can pa sakil in chꞌovinek-vi chique 
conojel vinek. In chꞌovinek chiquivech ri pa rachoch ri Dios s y ri pa tak jay ri 
niquimol-vi-quiꞌ conojel ri kavinak israelitas richin nicacꞌaxaj ri ruchꞌabel ri Dios. t 
Can pa sakil vi cꞌa in chꞌovinek-vi chique. 21 ¿Achique cꞌa roma tok rat xa chuve 
yin ri nacꞌutuj-vi? Tacꞌutuj chique ri e acꞌaxayon vichin. Tacꞌutuj chique achique 
ri e nubin. Y tatzꞌetaꞌ na peꞌ, rijeꞌ jebel quetaman achique ri nubin yin chique.

22 Y jacꞌa tok ri Jesús rubin chic ka reꞌ, jun chique ri chajinelaꞌ ri can cꞌo-apo 
ri chiriꞌ chunakaj ri Jesús xuyaꞌ jun kꞌaꞌ chire. u Y ri chajinel cꞌa chukaꞌ xubij 
chire ri Jesús: ¿Achique roma quereꞌ xachꞌon-apo chire la nimalej sacerdote?

23 Pero ri Jesús xubij cꞌa chire ri chajinel riꞌ: Vi cꞌo cꞌa chꞌabel ri man ja ta rubixic 
xinben-apo chire, takꞌalajirisaj achique ri man pa rubeyal ta ri xinbij-apo. Y vi 
ronojel ri xinbij-apo, utz, ¿achique cꞌa roma tok xayaꞌ jun kꞌaꞌ chuve? xchaꞌ ri Jesús.

24 Cꞌariꞌ ri Anás xutek cꞌa apo ri Jesús chuvech ri Caifás ri nimalej 
sacerdote chupan ri tiempo riꞌ. Y ri Jesús ximil cꞌa tok xucꞌuex-el.

  SAN JUAN 18

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Central de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



300

 

v Lc. 22:55; Jn. 18:18. w Jn. 18:10. x Mt. 26:74; Mr. 14:72; Lc. 22:60; Jn. 13:38. y Mt. 
27:2; Mr. 15:1; Lc. 23:1; Hch. 3:13. z Hch. 10:28; 11:3. a Dt. 16:2. b Mt. 20:19; Jn. 
12:32, 33. 

Ri Pedro nubij chic jun bey chi man rutijoxel ta ri Jesús
25 Jacꞌa ri Pedro paꞌel-apo chuchiꞌ ri kꞌakꞌ v rumekꞌon-riꞌ. Y ecꞌo cꞌa ri 

xecꞌutun chire: ¿Man at rutijoxel ta cꞌa re jun achin re chapon? xechaꞌ chire.
Y ri Pedro xrevaj. Rijaꞌ xa xubij: Yin man in tijoxel ta richin re jun 

achin reꞌ, xchaꞌ.
26 Y jun cꞌa chique ri rusamajelaꞌ ri nimalej sacerdote, rachꞌalal jubaꞌ 

ri achin ri xelesex ruxiquin roma ri Pedro, w xucꞌutuj cꞌa chire ri Pedro 
y xubij: ¿Man ja ta cꞌa rat ri xatintzꞌet chi atcꞌo riqꞌuin ri Jesús ri chiriꞌ 
acuchi xbekachapa-pe? xchaꞌ chire.

27 Jacꞌa ri Pedro xrevaj chic jun bey chi rijaꞌ tijoxel richin ri Jesús. Y 
can jacꞌariꞌ tok xbesiqꞌuin-pe ri mamaꞌ. x

Tok ri Jesús xucꞌuex chuvech ri Pilato
28 Y ri chiriꞌ pa rachoch ri Caifás, chiriꞌ cꞌa cꞌo-vi ri Jesús richin nikꞌat 

tzij pa ruviꞌ. Rijaꞌ can paban cꞌa apo chuvech ri Caifás. Y chiriꞌ cꞌa xel-vi-
el richin chi nejach pa rukꞌaꞌ ri kꞌatoy-tzij rubiniꞌan Pilato, y ri cꞌo chiriꞌ 
pa ru-palacio. Y nimakꞌaꞌ cꞌa tok xbanatej riꞌ. Ri e ucꞌuayon-apo richin 
ri Jesús man cꞌa xeꞌoc ta apo ri pa palacio, roma chique rijeꞌ xa xajan. z 
Y chukaꞌ richin queriꞌ rijeꞌ yetiquir cꞌa niquitej ri achique ri nitij chupan 
ri quinimakꞌij rubiniꞌan pascua. a 29 Y ri Pilato, ri kꞌatoy-tzij xbeꞌel cꞌa pe 
y xucꞌutuj cꞌa chique ri e ucꞌuayon-apo richin ri Jesús: ¿Achique cꞌa chi 
sujunic icꞌamon-pe chirij re jun achin re xoꞌijachaꞌ pa nukꞌaꞌ? xchaꞌ chique.

30 Y ri vinek ri e ucꞌuayon-apo richin ri Jesús chuvech ri kꞌatoy-tzij, 
xquibij chire: Vi ta re achin reꞌ man ta banoy-chꞌaꞌoj, man ta xokapabaꞌ 
chavech richin nakꞌet tzij pa ruviꞌ, xechaꞌ chire.

31 Jariꞌ tok ri Pilato, ri kꞌatoy-tzij xubij chique: Ticꞌuaj chic cꞌa el rix re 
achin reꞌ y tikꞌataꞌ tzij pa ruviꞌ can achiꞌel ri nubij ri i-ley, xchaꞌ rijaꞌ.

Pero ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquibij 
chire: Roj man jun kꞌatbel-tzij pa kakꞌaꞌ richin nikabij chi ticamisex jun 
vinek aj-chꞌaꞌoj chuvech cruz, xechaꞌ.

32 Y can jacꞌareꞌ nibanatej ri rubin chic ri Jesús, chi achique rubanic chi camic b 
ri xtucꞌulvachij-el. 33 Y ri Pilato, ri kꞌatoy-tzij xoc chic cꞌa apo ri pa ru-palacio. Y 
xroyoj cꞌa ri Jesús y cꞌariꞌ xucꞌutuj chire: ¿Ja rat ri qui-Rey ri israelitas? xchaꞌ rijaꞌ.

34 Pero ri Jesús xubij chire ri Pilato: ¿Re xacꞌutuj chuve, can aviqꞌuin cami rat 
petenek-vi re naꞌoj reꞌ, o xa chꞌakaꞌ chic vinek ri e biyon-pe chave? xchaꞌ.

35 Jacꞌariꞌ tok ri Pilato xubij chire ri Jesús: Yin can man jun cꞌa utz ni 
itzel ri nuqꞌuen-pe chuve, roma man in israelita ta. Ri xejachon avichin 
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pa nukꞌaꞌ je ri avinak y ri principal-iꞌ tak sacerdotes. ¿Achique cꞌa ri 
quitzꞌeton chavij, richin niquibij chi at Rey?

36 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri Pilato: Yin man in rey ta cꞌa richin re ruvachꞌulef. 
Roma vi ta yin in rey richin re ruvachꞌulef, conojel ta ri e samajelaꞌ viqꞌuin, yeꞌajin 
ta chic chi oyoval, richin man yijach-el pa quikꞌaꞌ ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij 
chiquicojol ri nuvinak israelitas. Yin can man in rey ta cꞌa richin re ruvachꞌulef. c

37 Pero ri Pilato xubij cꞌa chire ri Jesús: ¿Can at Rey vi cꞌa rat? xchaꞌ.
Y ri Jesús jacꞌariꞌ tok xubij chire: Jaꞌ, queriꞌ. Yin can in Rey vi achiꞌel ri 

xabij. d Can richin vi cꞌa riꞌ tok xinalex chuvech re ruvachꞌulef y richin chi 
ninkꞌalajirisaj ri kitzij chiquivech ri vinek. Y conojel cꞌa ri yeniman y e 
richin chic ri kitzij, can niquiben-vi cꞌa ri ninbij yin chique, xchaꞌ.

38 Y ri Pilato xucꞌutuj cꞌa chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa riꞌ ri kitzij?

Tok xbix chi ri Jesús can tikaꞌ cꞌa ri camic pa ruviꞌ

Y tok rubin chic cꞌa can queriꞌ chire ri Jesús, rijaꞌ xa xel chic cꞌa el ri 
chiriꞌ pa palacio richin xbechꞌon chiquivech ri vinek israelitas y xubij 
chique: Yin man jun chꞌaꞌoj ninvil chi rubanon ta re jun achin reꞌ. e 39 Pero 
ronojel junaꞌ chupan re kꞌij richin re pascua rix nicꞌutuj chi yin nincol-
el f jun chique ri ivinak ri ecꞌo pa cárcel. ¿Re vacami, rix nivajoꞌ chi yin 
nincol-el re achin Rey ivichin rix israelitas? xchaꞌ chique.

40 Jacꞌa ri vinek riꞌ, can riqꞌuin cꞌa chukaꞌ ronojel cuchukꞌaꞌ xechꞌon-apo chire 
ri Pilato y xquibij cꞌa: Ja ri Barrabás tacolo-el y man ja ta re achin reꞌ, xechaꞌ.

Y ri achin rubiniꞌan Barrabás xa jun cꞌa achin elekꞌon.

19  1 Y roma cꞌa riꞌ ri Pilato, ri kꞌatoy-tzij, xuyaꞌ ri Jesús pa 
chꞌayquil. g 2 Jacꞌa ri soldados xquipachꞌuj jun kꞌayis ri janíla 

ruqꞌuixal. Can achiꞌel jun corona xquiben chire, y cꞌariꞌ xquiyaꞌ pa 
rujolon (ruviꞌ) ri Jesús. Cꞌariꞌ xquiyaꞌ chukaꞌ jun tziek morado chirij ri 
Jesús, can achiꞌel vi ri yequicusalaꞌ ri reyes. h 3 Y cꞌariꞌ ri soldados riꞌ 
niquibilaꞌ cꞌa apo chuvech ri Jesús: ¡Caquicot cꞌa janíla, rat ri qui-Rey ri 
israelitas! yechaꞌ.

Y can niquiyalaꞌ cꞌa chukaꞌ kꞌaꞌ chire.
4 Jacꞌariꞌ tok ri Pilato xel chic pe jun bey ri pa ru-palacio richin 

xochꞌon chiquivech ri vinek, y rijaꞌ xubij cꞌa chique: Titzuꞌ, jacꞌa achin reꞌ 
ninvelesaj-pe chivech, richin tivetamaj chi rijaꞌ xa man jun chꞌaꞌoj i ninvil 
chirij, xchaꞌ.

5 Y tok ri Jesús xbeꞌel cꞌa pe, can cꞌa rucusan na cꞌa ri achiꞌel corona ri 
banon riqꞌuin ri jun kꞌayis janíla ruqꞌuixal, y ri tziek ri morado nitzuꞌun. 
Y jariꞌ tok ri Pilato xubij cꞌa: Jacꞌareꞌ ri achin, xchaꞌ.
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6 Can xe cꞌa xquitzꞌet ri Jesús, ri principal-iꞌ tak sacerdotes y ri e 
quichajinelaꞌ, can riqꞌuin cꞌa ronojel cuchukꞌaꞌ xechꞌon y xquibij: ¡Tatakaꞌ 
rucamisaxic chuvech cruz! ¡Tatakaꞌ rucamisaxic chuvech cruz! xechaꞌ.

Y jariꞌ tok ri Pilato xubij chique: Yin man jun chꞌaꞌoj ninvil chirij, richin 
queriꞌ nintek ta rucamisaxic chuvech cruz. Y vi rix nichꞌob chi cꞌo kꞌatbel-tzij 
pan ikꞌaꞌ richin nitek rucamisaxic chuvech cruz, toꞌicꞌamaꞌ cꞌa el, xchaꞌ rijaꞌ.

7 Pero ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas, xquibij 
cꞌa apo chire ri kꞌatoy-tzij: Rijaꞌ nubij chi Rucꞌajol ri Dios, j y romariꞌ cꞌo 
chi nikaꞌ ri camic pa ruviꞌ, roma can queriꞌ nubij ri ka-ley, xechaꞌ.

8 Ri Pilato can cꞌo-vi chic xibinriꞌil riqꞌuin, y tok xracꞌaxaj ri xquibij 
ri vinek, chi ri Jesús nubij chi Rucꞌajol ri Dios, xpe cꞌa más xibinriꞌil 
chire. 9 Cꞌariꞌ rijaꞌ xoc chic cꞌa apo ri pa ru-palacio y xucꞌutuj chire ri 
Jesús: ¿Acuchi cꞌa cape-vi rat? xchaꞌ chire.

Y ri Jesús man jun cꞌa chꞌabel xubij chire. k
10 Jariꞌ tok ri Pilato xubij chire ri Jesús: ¿Achique cꞌa roma tok 

man jun tzij nabij-pe chuve? Yin, can cꞌo cꞌa ri xincꞌutuj chave. ¿Man 
avetaman ta cꞌa chi yin cꞌo kꞌatbel-tzij pa nukꞌaꞌ richin yacamisex 
chuvech cruz y richin yatincol chuvech chukaꞌ? xchaꞌ.

11 Y ri Jesús xubij: Man jun ta akꞌatbel-tzij pa nuviꞌ, vi ta man roma 
ri Dios l ri cꞌo chilaꞌ chicaj. Roma cꞌa can ja rijaꞌ yoyon-pe kꞌatbel-tzij 
pan akꞌaꞌ, romariꞌ cꞌo akꞌaꞌ chuve. Y vi xquinatek pa camic, can cꞌo cꞌa 
amac, pero ri más nim rumac ja ri xijachon pan akꞌaꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

12 Can jacꞌariꞌ tok ri Pilato, ri kꞌatoy-tzij xutej rukꞌij richin nucol ta el. 
Pero ri vinek israelitas xechꞌon cꞌa riqꞌuin ronojel cuchukꞌaꞌ, y xquibij cꞌa: 
Vi xtacol-el, man cꞌa junan ta chic avech riqꞌuin ri César. Roma xabachique 
cꞌa ri nibin chi rijaꞌ jun rey, m can nretzelaj cꞌa ri César riꞌ, xechaꞌ.

13 Tok ri Pilato xracꞌaxaj cꞌa ri tzij ri xquibij ri vinek chire, xuxibij-riꞌ. Y cꞌariꞌ 
rijaꞌ xubij chi telesex-pe ri Jesús. Y ri Pilato xbetzꞌuye-pe ri acuchi can tukꞌet-vi 
tzij; ri jay ri nibix Enlosado chire, y ri pa kachꞌabel roj israelitas nibix Gabata 
chire. 14 Ri kꞌij riꞌ, jariꞌ tok nitiquir cꞌa ri jun kanimakꞌij roj israelitas, jun 
nimakꞌij rubiniꞌan pascua, y romariꞌ tok conojel vinek niquibanalaꞌ chic rutzil 
ronojel ri xticꞌatzin chique. Y pa nicꞌaj-kꞌij laꞌek chire ri kꞌij riꞌ tok ri Pilato 
xubij chique ri vinek ri e apovinek chiriꞌ: Jacꞌa i-Rey reꞌ, xchaꞌ chique.

15 Pero ri vinek ri quimolon-apo-quiꞌ, riqꞌuin cꞌa cuchukꞌaꞌ xechꞌon-apo 
y xquibij: ¡Ticamisex! ¡Ticamisex! ¡Ticamisex chuvech cruz! xecha-apo.

Y ri Pilato xubij cꞌa chique: ¿Ja ri i-Rey n ri nivajoꞌ chi nintek 
rucamisaxic chuvech cruz?

Pero ri achiꞌaꞌ principal-iꞌ tak sacerdotes xa xquibij cꞌa apo: Xaxe ri 
César ri ka-rey roj, xechaꞌ.
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16 Y jariꞌ tok ri Pilato can xuben cꞌa ri niquicꞌutuj ri vinek chire. 
Xujech cꞌa el ri Jesús pa quikꞌaꞌ ri xquecamisan richin chuvech cruz; o y 
rijeꞌ xquicꞌuaj-el. p

Tok ri Jesús xbajix chuvech cruz
17 Y ri Jesús can rucꞌuan cꞌa el ri ru-cruz. q Rijaꞌ ruchapon cꞌa el bey, roma can 

jacꞌariꞌ ucꞌuan-el richin necamisex chuvech cruz, pa ruviꞌ ri jun juyuꞌ rubiniꞌan 
Calavera. Ri vinek israelitas Gólgota yechaꞌ chire ri juyuꞌ riꞌ. 18 Tok xeꞌapon cꞌa 
el chiriꞌ pa ruviꞌ ri juyuꞌ, xquibajij cꞌa ri Jesús chuva ri cruz. Y chupan cꞌa ri hora 
riꞌ, can que cꞌa chukaꞌ riꞌ xban chique e caꞌiꞌ chic achiꞌaꞌ. Y pa quinicꞌajal ri e caꞌiꞌ 
achiꞌaꞌ ri e bajin chuva ri qui-cruz, chiriꞌ cꞌa xcꞌoje-vi ri cruz ri acuchi bajin-vi ri 
Jesús. r 19 Y ri Pilato ri kꞌatoy-tzij, can cꞌo cꞌa jun tzij ri xutzꞌibaj-el chuvech jun 
tzꞌalen y jacꞌariꞌ ri xcꞌojeꞌ pa ruviꞌ ri ru-cruz ri Jesús. Ri tzij cꞌa ri cꞌo-el chuvech 
ri tzꞌalen nubij cꞌa: Jesús aj-Nazaret, qui-Rey ri israelitas, s nichaꞌ. 20 Ri tzij riꞌ, can 
conojel cꞌa ri vinek yetzꞌeton can, roma ri lugar ri xbajix-vi ri Jesús chuva ri cruz, 
xa can nakaj cꞌa cꞌo-vi chire ri tinamit Jerusalem. Y ri tzij riꞌ, can pan oxiꞌ cꞌa 
chꞌabel ri tzꞌiban-vi-el. Can tzꞌiban cꞌa ri pa kachꞌabel roj israelitas, pa quichꞌabel 
ri aj-Grecia y pa quichꞌabel chukaꞌ ri vinek aj-Roma. 21 Jacꞌa ri principal-iꞌ tak 
sacerdotes chiquicojol ri israelitas xbequichꞌojij chire ri Pilato: Man ta xatzꞌibaj ri 
tzij nubij: Qui-Rey ri israelitas; roma xa man que ta riꞌ. Xa ja rijaꞌ ri xbin. Romariꞌ 
tajalaꞌ cꞌa rubaniquil y tatzꞌibaj: Ja yin yibin chi in qui-Rey ri israelitas, xechaꞌ.

22 Pero ri Pilato xubij cꞌa chique ri principal-iꞌ tak sacerdotes riꞌ: Ri xintzꞌibaj yan, 
can tzꞌibatel chic cꞌa riꞌ. Man nicꞌatzin ta cꞌa chi ninjel rubixiquil, xchaꞌ chique.

23 Jecꞌa ri soldados xebajin richin ri Jesús chuva ri cruz. Y tok re soldados 
reꞌ e cꞌachojinek chic can chire riꞌ, xebequicꞌamaꞌ cꞌa pe ri rutziak ri Jesús; t 
tziek ri e quelesan can chirij. Re tziek cꞌa reꞌ xquijech chiquivech rijeꞌ. Cajiꞌ 
cꞌa xquiben chire, roma e cajiꞌ rijeꞌ. Xa jacꞌa ri jun tziek ri nibix túnica chire, 
manek rutꞌisbal (rutzꞌisbal). Can pa ruquemic ri xa jun rubanic. 24 Romariꞌ 
tok rijeꞌ xquibilaꞌ cꞌa chiquivech: Man tikaretz re jun tziek reꞌ. Xa tikayaꞌ 
pan etzꞌanen, richin queriꞌ xa jun ri nucꞌuan-el, xechaꞌ rijeꞌ.

Ri xbanatej cꞌa riqꞌuin ri rutziak ri Jesús, can tzꞌibatel-vi can chupan 
ruchꞌabel ri Dios. Roma chupan cꞌa ri ruchꞌabel ri Dios, nubij cꞌa: 
Xequijachalaꞌ ri nutziak chiquivech y chukaꞌ xquiyaꞌ pan etzꞌanen. u Y can 
que vi riꞌ xquiben ri soldados. Can xbanatej na vi achiꞌel ri tzꞌibatel can.

25 Ri chiriꞌ chuxeꞌ apo ri cruz ri bajin-vi ri Jesús cꞌo cꞌa apo ri María ri 
ruteꞌ y jun chukaꞌ ruchꞌititeꞌ. Ri María ri rixjayil ri achin rubiniꞌan Cleofas 
y ri María Magdalena ecꞌo chukaꞌ apo. v 26 Y tok ri Jesús xutzꞌet cꞌa pe ri 
ruteꞌ y ri rutijoxel ri janíla nrajoꞌ, w xubij cꞌa chire ri ruteꞌ: Ja aval laꞌ, xchaꞌ.
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27 Cꞌariꞌ xubij cꞌa chukaꞌ chire ri rutijoxel: Ja ateꞌ laꞌ, xchaꞌ chire.
Y ri tijoxel can xunimaj-vi, roma can jacꞌariꞌ tok xuqꞌuen ri María pa 

rachoch.

Ri rucamic ri Jesús
28 Y roma ri Jesús can retaman chic cꞌa chi ronojel xcꞌachoj yan y can 

cꞌo na chi nibanatej ronojel ri tzꞌibatel can chupan ri ruchꞌabel ri Dios, x 
roma cꞌa riꞌ xubij: Nichakiꞌj nuchiꞌ, xchaꞌ.

29 Y ri chiriꞌ, can cꞌo-apo jun cꞌojlibel ri cꞌo-el jun chꞌamilej ruyaꞌal-uva 
chupan. Can nojinek cꞌa ri cꞌojlibel. Y ri soldados chupan riꞌ xquimuba-el jun 
achiꞌel boꞌj ri nibix esponja chire, xquiya-el chutzaꞌn jun ti cheꞌ rubiniꞌan 
hisopo, y cꞌariꞌ xquiyaꞌ chire y richin nutzꞌub. 30 Y tok ri Jesús rutzꞌubun chic 
cꞌa can ri chꞌamilej ruyaꞌal-uva, rijaꞌ xubij cꞌa: Xcꞌachoj cꞌa ronojel, xchaꞌ.

Y can jacꞌariꞌ tok xujech ri ránima, roma jariꞌ tok xulucuba-pe ri rujolon 
(ruviꞌ) y man xsilon ta chic. z

Can xbanatej-vi ri tzꞌibatel can chirij ri Jesús
31 Ri kꞌij riꞌ, conojel vinek israelitas niquibanalaꞌ chic rutzil ronojel, 

roma nitiquir yan ri jun nimalej kꞌij. Y romariꞌ tok ri achiꞌaꞌ ri can cꞌo 
quikꞌij xebe riqꞌuin ri Pilato y xbequicꞌutuj chire richin chi tikꞌajlox ri 
caken ri ecꞌo chuvech cruz, richin queriꞌ yeꞌelesex cꞌa el. Roma man 
rucꞌamon ta cꞌa chi ri achiꞌaꞌ riꞌ yecꞌojeꞌ ta can chuvech ri qui-cruz 
chupan ri nimalej kꞌij; roma can pascua vi a y chukaꞌ uxlanibel-kꞌij. b 
32 Y ri soldados can xeꞌapon-vi cꞌa quiqꞌuin ri ecꞌo chuvech ri qui-cruz. 
Xepe rijeꞌ xquikꞌej cꞌa raken ri nabey y can jacꞌa chukaꞌ xquiben riqꞌuin 
ri jun chic. Can xquikꞌej cꞌa caken che caꞌiꞌ. 33 Jacꞌa tok xeꞌapon riqꞌuin 
ri Jesús, xa man xquikꞌej ta chic ri raken, roma xquitzꞌet chi xa can 
caminek chic.

34 Stapeꞌ xquitzꞌet chi ri Jesús caminek chic, jun cꞌa chique ri 
soldados xujuꞌ ri rutzaꞌn ri ru-lanza pa rucꞌalcꞌaꞌx ri Jesús, y can jacꞌariꞌ 
tok xbeꞌel-pe quicꞌ c y yaꞌ. 35 Y ri xtzꞌeton chi queriꞌ xbanatej, can 
nukꞌalajirisaj cꞌa, y ri nukꞌalajirisaj rijaꞌ can kitzij vi. d Ri can rutzꞌeton y 
retaman, can kitzij vi ri nutzijoj chupan re vuj reꞌ, richin chi ivonojel ta 
rix ninimaj chukaꞌ. 36 Roma ri xbanatej, can xbanatej richin queriꞌ kitzij 
nicꞌulun ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios. Roma ri tzꞌibatel can, nubij: 
Can man jun cꞌa rubakil rijaꞌ ri xtiquikꞌej ta. e 37 Y chupan ri ruchꞌabel 
ri Dios, can cꞌo chic cꞌa jun ri tzꞌibatel can chirij ri Jesús, y nubij cꞌa: 
Can xtiquitzu-vi cꞌa ri Jun ri xsocotej pa quikꞌaꞌ; ri Jun ri ucꞌuayon ri 
socotajic banon riqꞌuin jun camisabel ri cꞌo rutzaꞌn. f
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Tok xmuk ri Jesús
38 Cꞌariꞌ cꞌo cꞌa jun achin rubiniꞌan José ri nipe ri pa tinamit Arimatea, g 

y stapeꞌ man jun bey xukꞌalajirisaj-riꞌ chi jun tzekelbey richin ri Jesús, can 
queriꞌ vi. Rijaꞌ man cꞌa rukꞌalajirisan ta riꞌ chi jun nimanel, coma ri chꞌakaꞌ 
chic achiꞌaꞌ ri can cꞌo-vi quikꞌij chiquicojol ri israelitas. h Y jacꞌa rijaꞌ ri xapon 
riqꞌuin ri Pilato ri kꞌatoy-tzij, richin chi xberucꞌutuj utzil chire richin tuyaꞌ ri 
ruchꞌacul ri Jesús chire richin numuk. Y ri Pilato xuyaꞌ kꞌij chire. Xpe cꞌa ri 
José, xberukasaj-pe ri ruchꞌacul ri Jesús y xucꞌuaj-el. 39 Y chukaꞌ ri jun achin 
rubiniꞌan Nicodemo, ri achin ri xapon riqꞌuin ri Jesús pa jun akꞌaꞌ, i xapon cꞌa 
chupan ri hora riꞌ, rucꞌuan-apo mirra xolon riqꞌuin chꞌakaꞌ chic quivech jubulej 
tak akꞌon. j Rucꞌuan cꞌa apo jun quintal laꞌek ri jubulej akꞌon riꞌ. 40 Xepe cꞌa ri 
José y ri Nicodemo, xquibir (xquiber) ri ruchꞌacul ri Jesús pa tak tziek ri can 
cꞌo ri jubulej akꞌon riꞌ chirij. Rijeꞌ can que cꞌa riꞌ xquiben riqꞌuin ri ruchꞌacul 
ri Jesús, roma ri vinek israelitas que vi riꞌ niquiben quiqꞌuin ri quicaminak. 
41 Pa ruviꞌ cꞌa ri juyuꞌ ri xbajix-vi ri Jesús chuva ri cruz, ri chunakaj apo, cꞌo 
cꞌa jun ulef ticon ruvech. Y ri chiriꞌ cꞌo cꞌa jun jul cꞌoton richin caminek y man 
ucusan ta. k Can cꞌa man jun cꞌa caminek ri yoꞌon ta chupan ri jul riꞌ. 42 Y chiriꞌ 
chupan cꞌa ri jul riꞌ xquiya-vi ri ruchꞌacul ri Jesús, roma xkakꞌij yan chiquivech 
y ri jul riꞌ nakaj cꞌo-vi. Y ri quinimakꞌij ri israelitas; ri nimalej kꞌij, nitiquir yan; 
romariꞌ ri vinek niquibanalaꞌ chic rutzil ronojel. l

Ri Jesús xcꞌastej na vi

20  1 Y chupan cꞌa ri nabey kꞌij richin ri semana, ri domingo; ri 
María Magdalena xbe cꞌa chuchi-jul. m Can nimakꞌaꞌ yan cꞌa ri 

xbe. Can cꞌa kꞌekuꞌn na cꞌa tok xbe. Y jariꞌ tok xutzꞌet chi ri abej tzꞌapebel-
ruchiꞌ ri jul, xa elesan chic el. 2 Rijaꞌ junanin cꞌa xtzolin y xbe cꞌa riqꞌuin 
ri Simón Pedro y riqꞌuin chukaꞌ ri jun chic tijoxel ri janíla xajovex roma 
ri Jesús. n Ri María Magdalena xuyaꞌ cꞌa rutzijol chique y xubij cꞌa: Ecꞌo 
xeꞌelesan-el ri ruchꞌacul ri Ajaf Jesús pa jul, roma manek chic. Y vacami 
man ketaman ta acuchi xbequiya-vi can, xchaꞌ rijaꞌ.

3 Ri Pedro y ri jun chic tijoxel, can xe xcacꞌaxaj ri xubij ri María Magdalena 
chique, can jariꞌ xeꞌel-el y xebe chuchiꞌ ri jul. o 4 Junanin xebe che caꞌiꞌ. Xa jacꞌa ri 
jun chic tijoxel más aninek nibiyin, romariꞌ xuyaꞌ can ri Pedro, y jariꞌ ri xapon 
nabey chuchiꞌ ri jul. 5 Ri tijoxel riꞌ xluqueꞌ cꞌa ka richin ninachan-apo ri pa jul; y rijaꞌ 
xerutzꞌet cꞌa ri tziek p ecꞌo can chiriꞌ, pero man xoc ta apo ri pa jul. 6 Y tok ri Simón 
Pedro xapon, roma can tzeketel-apo chirij ri tijoxel ri xapon nabey, ri Simón Pedro 
can choj cꞌa xoc-apo ri pa jul, y xutzꞌet cꞌa ri tziek ri ecꞌo can chiriꞌ. 7 Jacꞌa ri tziek ri 
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pisben can rujolon (ruviꞌ) ri Jesús, can jucꞌan chic cꞌo-vi can, banon can ruchojmil. 
Can man junan ta cꞌo can quiqꞌuin ri chꞌakaꞌ chic tziek. 8 Cꞌariꞌ xoc cꞌa chukaꞌ apo 
ri jun chic tijoxel, ri xapon nabey chuchiꞌ ri jul. Y tok rijaꞌ oquinek chic apo, xutzꞌet 
cꞌa ronojel y xunimaj chi xcꞌastej na vi el. 9 Ri tijoxelaꞌ can cꞌa tok xquitzꞌet na, cꞌariꞌ 
xquinimaj; y man kꞌaxinek ta chiquivech ri nubij chupan ri ruchꞌabel ri Dios ri 
tzꞌibatel can chirij ri Jesús, chi can cꞌo chi nicꞌastej-pe chiquicojol ri caminakiꞌ. q 10 Y 
ri caꞌiꞌ tijoxelaꞌ, can jacꞌariꞌ tok xetzolin-el chi tak cachoch.

Tok ri Jesús xucꞌut-riꞌ chuvech ri María Magdalena
11 Jacꞌa ri María Magdalena nokꞌ xcꞌojeꞌ can ri chiriꞌ chuchiꞌ ri jul. Y tok rijaꞌ 

janíla cꞌa nokꞌ, xluque-ka richin xnachan-oc chupan ri jul. 12 Y jacꞌariꞌ tok xerutzꞌet-
oc e caꞌiꞌ ángeles ri e quicusalon sakilej tak tziek. Ri caꞌiꞌ ángeles riꞌ e tzꞌuyul cꞌa. 
Ri jun tzꞌuyul ri acuchi xliꞌe-vi ri rujolon (ruviꞌ) ri Jesús y ri jun chic acuchi ri 
xcꞌoje-vi ri raken. 13 Y ri caꞌiꞌ ángeles riꞌ xquicꞌutuj cꞌa pe chire ri María Magdalena: 
¿Achique roma tok yatokꞌ? xechaꞌ chire.

Y rijaꞌ xubij cꞌa chique: Yin yinokꞌ, roma ecꞌo xeꞌelesan-el ri ruchꞌacul 
ri Vajaf Jesús y man vetaman ta acuchi xbequiya-vi can chinuvech, 
xchaꞌ chique.

14 Y tok rijaꞌ rubin chic cꞌa ka ri chꞌabel riꞌ, xtzuꞌun chirij. Rijaꞌ can 
xutzꞌet-vi cꞌa chi cꞌo jun ri paꞌel-apo ri chiriꞌ, pero man xretamaj ta 
ruvech chi ja ri Jesús ri cꞌo-apo chiriꞌ. r 15 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xucꞌutuj 
chire ri María Magdalena: ¿Achique cꞌa ri nacanoj y achique chukaꞌ 
roma tok janíla okꞌej naben? xchaꞌ chire.

Y ri María Magdalena xuchꞌob cꞌa chi ri nichꞌon-apo riqꞌuin ja ri 
nisamajin ri ulef riꞌ, ri ticon ruvech; romariꞌ tok rijaꞌ xubij cꞌa chire: Vi 
ja rat ri xatucꞌuan-el ri ruchꞌacul ri Vajaf Jesús, tabij cꞌa chuve acuchi 
xaya-vi can, y yin xtincanoj cꞌa acuchi xtinya-vi, xchaꞌ chire.

16 Pero ri Jesús xchꞌon chic cꞌa apo chire y xubij cꞌa: María, xchaꞌ.
Y ri María Magdalena can jacꞌariꞌ xretamaj ruchꞌabel ri Jesús, 

xupiscolij-riꞌ y xubij cꞌa chire: Raboni, xchaꞌ. Roma ri israelitas queriꞌ 
niquibij chire jun tijonel.

17 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri María Magdalena, roma xrajoꞌ ta 
xukꞌetej: Man quinakꞌetej. Yin can man jani cꞌa quibe riqꞌuin ri Nataꞌ, ri 
chilaꞌ chicaj. Xa cabiyin chubixic chique ri can e vachꞌalal, s chi yin can 
yibe cꞌa riqꞌuin ri Nataꞌ, ri can Itataꞌ chukaꞌ rix. Can yibe cꞌa riqꞌuin ri 
nu-Dios, ri i-Dios chukaꞌ rix, xchaꞌ chire.

18 Y ri María Magdalena, can xbe na vi quiqꞌuin ri tijoxelaꞌ, richin 
xberuyaꞌ rutzijol chique chi xutzꞌet ri Ajaf Jesús, y richin chukaꞌ 
xberuyaꞌ rutzijol chique ri bin-el chire.
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Tok ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquivech ri rutijoxelaꞌ
19 Y tok xoc cꞌa pe ri akꞌaꞌ chupan ri kꞌij riꞌ, ri domingo ri nabey kꞌij richin ri 

semana, ri tijoxelaꞌ quimolon-quiꞌ, pero can e quitzꞌapelon cꞌa ri ruchiꞌ ri jay ri 
ecꞌo-vi; roma rijeꞌ can quixibin cꞌa quiꞌ chiquivech ri israelitas, ri e quivinak. 
Y jacꞌa tok quitzꞌapen-quiꞌ, tok xquitzꞌet cꞌo chic ri Jesús pa quinicꞌajal t y xubij 
cꞌa chique: Ja ta cꞌa ri uxlanen xticꞌojeꞌ pa tak ivánima chiꞌivonojel, xchaꞌ.

20 Tok rijaꞌ rubin chic cꞌa ka ri chꞌabel riꞌ chique ri quimolon-quiꞌ chiriꞌ, 
can xerucꞌutulaꞌ cꞌa ri rusocotajic chiquivech. Can xerucꞌutulaꞌ cꞌa ri rukꞌaꞌ 
y ri rucꞌalcꞌaꞌx. Y ri tijoxelaꞌ can janíla vi xequicot, roma xquitzꞌet u chi can 
ja vi ri Ajaf Jesús. 21 Cꞌariꞌ ri Jesús, can xubij chic cꞌa jun bey chique ri 
rutijoxelaꞌ: Ja ta cꞌa ri uxlanen xticꞌojeꞌ pa tak ivánima chiꞌivonojel. Vacami 
cꞌa can yixintek-el, achiꞌel xirutek-pe yin ri Nataꞌ, v chubanic ri rusamaj.

22 Y tok rubin chic cꞌa ka ri chꞌabel riꞌ, rijaꞌ xeruxupuj y xubij chique: Can 
ticꞌuluꞌ cꞌa ri Lokꞌolej Espíritu. 23 Y vi rix can nicuy cꞌa rumac jun vinek, can 
xticuyutej-vi cꞌa rumac chukaꞌ chuvech ri Dios. Jacꞌa ri xa man xticuy ta 
rumac, ri Dios can man xtucuy ta chukaꞌ rumac ri vinek riꞌ, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús y ri Tomás
24 Jacꞌa ri Tomás, ri jun chique ri cablajuj rutijoxelaꞌ ri Jesús, ri nibix 

chukaꞌ Dídimo chire, xa man cꞌo ta quiqꞌuin ri rachibil, tok ri Jesús 
xocꞌulun chiquicojol. 25 Y romariꞌ ri tijoxelaꞌ ri e rachibil ri Tomás xquibij 
cꞌa chire: Roj xkatzꞌet ri Ajaf Jesús, xechaꞌ chire.

Pero rijaꞌ pa ruqꞌuexel chi xunimaj ta, xa xubij chique: Yin ta riꞌ can cꞌa 
ja ta na tok nutzꞌeton chic ri socotajic ri xerucꞌuaj ri rukꞌaꞌ coma ri clavos, 
cꞌa ta riꞌ xinnimaj. Can cꞌa ja ta na tok nujuꞌun chic ri ruvi-nukꞌaꞌ pa tak 
socotajic ri pa rukꞌaꞌ w y nujuꞌun ta chic na ri nukꞌaꞌ pa rucꞌalcꞌaꞌx chupan 
ri socotajic ri xuben ri lanza, cꞌa ta riꞌ xinbij chi ja rijaꞌ, xchaꞌ ri Tomás.

26 Vakxakiꞌ yan cꞌa kꞌij riꞌ tok ri rutijoxelaꞌ xquitzꞌet ri Jesús. Rijeꞌ 
can quimolon chic cꞌa quiꞌ jun bey, quitzꞌapen cꞌa quiꞌ pa jay y cꞌo cꞌa 
ri Tomás quiqꞌuin. Y jacꞌariꞌ tok xapon chic jun bey, y ri ruchi-jay can e 
tzꞌapel cꞌa. x Ri Jesús xapon cꞌa pa quinicꞌajal y xubij chique: Ja ta cꞌa ri 
uxlanen xticꞌojeꞌ pa tak ivánima chiꞌivonojel, xchaꞌ.

27 Y can jacꞌariꞌ xubij chire ri Tomás: Taju-pe ri ruvi-akꞌaꞌ vaveꞌ y 
queꞌatzuꞌ re nukꞌaꞌ e socotajinek. Taya-pe la akꞌaꞌ pa nucꞌalcꞌaꞌx y taju-
pe chupan re socotajic re xuben ri lanza. Can tanimaj cꞌa, y man taben 
achiꞌel niquiben ri chꞌakaꞌ chic vinek, ri xa man e nimanelaꞌ ta.

28 Y ri Tomás xubij cꞌa chire ri Jesús: Can jacꞌa rat nu-Dios yin y y Vajaf 
yin, xchaꞌ.
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29 Pero ri Jesús xubij chire ri Tomás: Cꞌa vacami queriꞌ nabij chuve, 
roma can cꞌa xinatzꞌet na. Can cꞌa vacami cꞌa nanimaj. Ri yinquinimaj y 
xa man yinquitzꞌet ta, z can jebel cꞌa ruva-quikꞌij, xchaꞌ ri Jesús.

Ri Jesús can Rucꞌajol vi ri Dios
30 Ri Jesús can janíla cꞌa qꞌuiy milagros xerubanalaꞌ, richin chi tikꞌalajin 

chi can ja ri Dios takayon-pe richin, pero xa man ronojel ta cꞌa e tzꞌibatel 
can chupan re vuj reꞌ. a Y ronojel reꞌ, can chiquivech ri rutijoxelaꞌ xerubanala-
vi. 31 Jacꞌa ri e tzꞌibatel can chupan re vuj reꞌ, can e tzꞌibatel can, richin chi 
rix tinimaj cꞌa chi ri Jesús jariꞌ ri Cristo ri Rucꞌajol ri Dios. Y tok xtinimaj, 
xticꞌul ri icꞌaslen ri man qꞌuisel ta, b roma can xicukubaꞌ cꞌa icꞌuꞌx riqꞌuin.

Tok ri Jesús xucꞌut-riꞌ chiquivech vukuꞌ rutijoxelaꞌ

21  1 Qꞌuiy cꞌa ri xbanatej yan, cꞌariꞌ ri Jesús xucꞌut chic cꞌa riꞌ jun bey 
chiquivech ri rutijoxelaꞌ. Rijaꞌ can jacꞌa ri chuchiꞌ ri yaꞌ rubiniꞌan 

Tiberias, chiriꞌ xucꞌut-vi-riꞌ chiquivech. Y que cꞌa reꞌ rubanic tok rijaꞌ xucꞌut-riꞌ 
chiquivech ri chuchi-yaꞌ. 2 Ri Simón Pedro, ri Tomás ri nibix chukaꞌ Dídimo 
chire, ri Natanael ri aj pa tinamit Caná ri cꞌo quelaꞌ pa Galilea, ri e caꞌiꞌ 
rucꞌajol ri Zebedeo c y e caꞌiꞌ chic tijoxelaꞌ, can quicꞌuan cꞌa quiꞌ. 3 Y jacꞌariꞌ tok 
ri Simón Pedro xubij chique ri rachibil: Yin yibe na chuchapic quer, xchaꞌ.

Y ri rachibil xquibij: Roj chukaꞌ yojbe aviqꞌuin.
Y can conojel na vi xebe y xeꞌoc-el pa jun canoa. Rijeꞌ stapeꞌ junakꞌaꞌ 

xecꞌaseꞌ, man jun ti quer xquichop. 4 Jacꞌa tok xpe rusekeric, ri Jesús xapon 
y xbepaꞌeꞌ cꞌa ri chiriꞌ chuchiꞌ ri yaꞌ. Pero ri tijoxelaꞌ man cꞌa xquetamaj ta 
pe ruvech achique ri paꞌel chuchi-yaꞌ. 5 Y rijaꞌ xchꞌon-apo chique y xubij cꞌa: 
¿Man jun cami ti quer iviqꞌuin richin niyaꞌ ta chuve? d xcha-apo rijaꞌ.

Y ri tijoxelaꞌ xquibij-pe chire: Man jun quer cꞌo kiqꞌuin richin nikayaꞌ ta 
chave, xechaꞌ.

6 Xpe ri Jesús xubij cꞌa apo chique: Tiya-ka la yaꞌl chapbel-quer re 
quereꞌ pa rajquikꞌaꞌ chire la canoa y can ecꞌo cꞌa quer xqueꞌichop, xchaꞌ.

Y ri tijoxelaꞌ can jacꞌariꞌ xquiya-ka ri yaꞌl chapbel-quer ri pa yaꞌ. Cꞌa 
jubaꞌ cꞌa riꞌ, can man yetiquir ta chic niquelesaj-pe ri yaꞌl pa yaꞌ, roma can 
janíla qꞌuiy quer e ri xquiya-pe-quiꞌ. 7 Y ri jun tijoxel ri janíla cꞌa xajovex 
roma ri Jesús, f can jacꞌariꞌ tok xchꞌon-apo chire ri Pedro y xubij cꞌa chire: 
La xchꞌon-pe chike, ja ri Ajaf Jesús, xchaꞌ.

Y ri Simón Pedro, can xe xracꞌaxaj queriꞌ, can jariꞌ xrucusaj-pe ri jun chic 
rutziak ri relesan can chirij y xuqꞌuek-pe-riꞌ pa yaꞌ richin nel-pe. 8 Jecꞌa ri chꞌakaꞌ 
chic tijoxelaꞌ, can cꞌa ja na ri pa canoa xepe-vi, y quikiriren cꞌa pe ri yaꞌl nojinek 
chi quer. Man can ta nej cꞌa e oquinek-apo pa ruviꞌ ri yaꞌ. Xa jun laꞌek oxiꞌ raken-
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cꞌan. 9 Y tok ri chꞌakaꞌ chic tijoxelaꞌ xeꞌokaꞌ y xeꞌel-pe ri pa canoa richin xekaꞌ pan 
ulef, xquitzꞌet cꞌa chi cꞌo jun kꞌakꞌ boxon y kajinek chic jebel ri rachek-kꞌakꞌ. Y pa 
rachek-kꞌakꞌ cꞌo jun quer saꞌon-ka, y vey chukaꞌ. 10 Ri Jesús xubij cꞌa chique: Cꞌo 
ri quer ri cꞌariꞌ yeꞌichop-pe. Queꞌicꞌamaꞌ cꞌa pe caꞌi-oxiꞌ, xchaꞌ rijaꞌ.

11 Ri Simón Pedro xbe cꞌa y xjoteꞌ ri pa canoa. Can cꞌa pa yaꞌ na cꞌa cꞌo-vi can re 
canoa reꞌ, y xberukasaj-pe ri yaꞌl nojinek chi quer. Can e qꞌuiy vi cꞌa quer nimaꞌk 
ecꞌo chupan ri yaꞌl. Ecꞌo cꞌa jun ciento riqꞌuin nicꞌaj y oxiꞌ chic más. Xa matiox chi 
man tirakꞌachꞌitej ruvech ri yaꞌl, roma janíla e qꞌuiy quer ecꞌo-pe chupan. 12 Y ri 
Jesús xubij cꞌa chique ri rutijoxelaꞌ: Quixampe cꞌa y titijaꞌ ivay, g xchaꞌ.

Y can conojel cꞌa ri tijoxelaꞌ ri ecꞌo chiriꞌ, xeniman chire, roma can 
quetaman cꞌa chi ja rijaꞌ ri Ajaf Jesús. Y man jun cꞌa chique rijeꞌ ri xcꞌutun 
ta chire: ¿At achique cꞌa rat? 13 Jacꞌariꞌ tok ri Jesús xjel-apo y xuchop 
rujachic ri vey chiquivech, y can que chukaꞌ riꞌ xuben riqꞌuin ri quer. 
Xujachalaꞌ cꞌa chiquivech, richin quevaꞌ.

14 Y jacꞌareꞌ ri rox yan bey h chi ri Jesús nukꞌalajirisaj-riꞌ chiquivech ri 
rutijoxelaꞌ, tok cꞌastajinek chic pe chiquicojol ri caminakiꞌ.

Ri Jesús y ri Pedro
15 Y tok xecolaj yan conojel, ri Jesús xucꞌutuj chire ri Simón Pedro: Rat Simón 

ri rucꞌajol ri Jonás, ¿yinavajoꞌ cami más que chiquivech conojel reꞌ? xchaꞌ chire.
Y ri Simón Pedro xubij cꞌa: Ajaf, can queriꞌ vi. Rat avetaman chi yatinvajoꞌ.
Y ri Jesús xubij chire: Vi can yinavajoꞌ, can queꞌayukꞌuj y queꞌachajij cꞌa 

ri tak nucarneꞌl, xchaꞌ.
16 Cꞌariꞌ ri Jesús xucꞌutuj chic chire jun bey: Rat Simón ri rucꞌajol ri 

Jonás, ¿can yinavajoꞌ cꞌa? xchaꞌ chire.
Y ri Pedro xubij cꞌa: Ajaf, can queriꞌ vi. Rat avetaman chi yatinvajoꞌ, xchaꞌ.
Y ri Jesús xubij: Vi can yinavajoꞌ cꞌa, queꞌayukꞌuj y queꞌacꞌuaj cꞌa ri nucarneꞌl. i
17 Y pa rox bey, ri Jesús xubij cꞌa chire: Rat Simón ri rucꞌajol ri Jonás, 

¿can yinavajoꞌ cꞌa? xchaꞌ.
Y ri Pedro can kꞌalaj vi cꞌa chi xpe bis pa ránima, roma ja yan riꞌ ri 

rox bey ri xcꞌutux chire roma ri Jesús: ¿Can yinavajoꞌ cꞌa? Cꞌariꞌ ri Pedro 
xubij: Ajaf, rat can ronojel cꞌa avetaman. j Can avetaman cꞌa chi yatinvajoꞌ.

Y ri Jesús xubij chic cꞌa chire: Can queꞌayukꞌuj y queꞌachajij cꞌa ri 
nucarneꞌl. k 18 Can kitzij cꞌa ri ninbij chave: Tok can cꞌa at alaꞌ, can ayon cꞌa 
rat nabetzꞌ apan y xabacuchi cꞌa navajoꞌ yabe-vi, yabe. Jacꞌa tok xcarijix, 
xqueꞌaricꞌ ri akꞌaꞌ chuvech chic jun, ri xa man yarajoꞌ ta, y xcarucꞌuaj ri 
acuchi xa man nikaꞌ ta chavech, xchaꞌ chire.

19 Ri xubij cꞌa ri Jesús, can richin cꞌa xukꞌalajirisaj ri achique chi camic ri 
xtucꞌulvachij-el ri Pedro, richin chi nuyaꞌ rukꞌij-rucꞌojlen ri Dios. Y tok ri Jesús 
rubin chic cꞌa ronojel riꞌ, xubij cꞌa chukaꞌ chire ri Pedro: Quinatzekelbej cꞌa, xchaꞌ.
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Tok ri Pedro xucꞌutuj achique xtuben can ri Juan
20 Y tok ri Jesús y ri Pedro e benek cꞌa, ri Pedro xtzuꞌun can chirij y 

xutzꞌet cꞌa chi cꞌo jun chic tijoxel ri benek chiquij. Y ja tijoxel riꞌ ri janíla 
xajovex roma ri Jesús y ja chukaꞌ rijaꞌ ri xrakꞌe-apo chunakaj ri ruva-rucꞌuꞌx 
ri Jesús l tok xquiben ri jun nima-vaꞌin, y ri xcꞌutun cꞌa chire ri Jesús: Ajaf, 
¿achique cꞌa ri xtijachon avichin? 21 Tok ri Pedro xutzꞌet cꞌa ri tijoxel riꞌ, 
xucꞌutuj chire ri Jesús: Ajaf, y rijaꞌ ¿achique cꞌa xtuben can? xchaꞌ.

22 Y ri Jesús xubij cꞌa chire ri Pedro: Vi ninvajoꞌ chi rijaꞌ cꞌa qꞌues na 
tok xquipe chic jun bey, m man jun nicꞌatzin-vi chi jariꞌ ri nachꞌob. Ri 
rucꞌamon chi naben rat, ja ri quinatzekelbej, xchaꞌ ri Jesús.

23 Re jun cꞌa tzij re xubij ri Jesús, can xetamex cꞌa coma ri kachꞌalal. 
Y ri kachꞌalal can xquichꞌob cꞌa chi ri jun tijoxel riꞌ can man cꞌa xtiquen 
ta (xticom ta). Pero ri xubij ri Jesús xa man que ta riꞌ nicꞌulun-vi chi tzij, 
roma rijaꞌ xa xubij cꞌa: Vi ninvajoꞌ chi rijaꞌ cꞌa qꞌues na tok xquipe chic jun 
bey, n man jun nicꞌatzin-vi chi jariꞌ ri nachꞌob.

24 Ri tijoxel ri cꞌa jubaꞌ tinatex-ka, can jacꞌa rijaꞌ ri tzꞌibayon ronojel 
re cꞌo chupan re jun vuj reꞌ. Can ketaman cꞌa chi kitzij ronojel ri 
nukꞌalajirisaj; roma rijaꞌ can xutzꞌet. o

25 Y can cꞌa cꞌo na cꞌa qꞌuiy ri samaj xerubanalaꞌ ri Ajaf Jesús ri man e tzꞌibatel 
ta can chupan re vuj reꞌ. p Roma vi ta can chi jujun ri samaj xerubanalaꞌ ri Jesús 
yetzꞌibex, ninchꞌob chi re ruvachꞌulef man ta nuben richin yeyac ronojel ri vuj ri 
acuchi xetzꞌibex ta vi ri samaj riꞌ; roma can janíla ta qꞌuiy vuj riꞌ. Can que vi riꞌ. 
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